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Bemutatkoztak a hegyvidéki óvodák
A hegyvidéki óvodák által nyúj-
tott lehetőségekről, valamint a 
beiratkozás feltételeiről kaptak 
tájékoztatást azok a szülők, akik 
elmentek az Óvodakóstolgató 
című programra a Jókai Klubba. A 
fórumon több ízben is elhangzott: 
a jelentkezések során az önkor-
mányzatnak azokat a családokat 
kell előnyben részesítenie, ame-
lyek életvitelszerűen itt laknak, 
és nem csak bejelentkeztek egy 
kerületi címre a jobb óvodai ellá-
tás reményében.

„Miközben nagyjából állandó a 
kerület lakosságszáma, és az át-
lagéletkor növekszik, rejtélyes 
módon egyre több az óvodás” – 
utalt Pokorni Zoltán némi iróniá-
val arra a jelenségre, hogy az óvo-
dába lépés előtti időszakban évről 
évre megemelkedik a kerületbe 
bejelentkező családok száma. A 
polgármester az Óvodakóstolgató 
című rendezvényen elmondta, 
„tartalmilag és fizikailag is jók” a 
hegyvidéki óvodák, ezáltal a más 
kerületekben, településeken lakók 
számára is vonzók, az önkor-
mányzatnak azonban az óvodai 
felvétel során azokat kell előny-
ben részesítenie, akik itt élnek, és 
nem csak bejelentkeznek egy ke-

rületi címre. Azt, hogy egy család 
valóban életvitelszerűen a kerü-
letben él, különböző módszerek-
kel ellenőrzik.

Pokorni Zoltán szólt arról is, 
hogy az elmúlt néhány évben 325 
új óvodai férőhelyet hoztak létre 
– például a KIMBI Óvodában 
jelentős beruházással három új 
csoportszobát építettek –, így je-
lenleg 1526 férőhely várja a gyere-
keket. A bővítések folytatódnak, 
a Szent János Kórház melletti 
Hegyvidéki Mesevár Óvodában 
két új csoportot alakítanak ki a 
játszóház helyén.

„A gyerekek számára a legfon-
tosabb a biztonságérzet, amit 
nem a falak adnak, hanem az em-

berek” – hangsúlyozta a polgár-
mester. Szerinte nagyon fontos, 
hogy a szülők partneri viszonyt 
alakítsanak ki az óvónőkkel, és 
ne veszteségként éljék meg lá-
nyuk-fiuk óvodába kerülését, hi-
szen a gyerekekben is csak így 
alakulhat ki a bizalom a gondo-
zóik felé.

Az óvodai beiratkozás felté-
teleiről a kerület egyik alpolgár-
mestere beszélt a szülői fórumon. 
Fonti Krisztina megerősítette a 
polgármester által elmondotta-
kat, miszerint mindent megtesz-
nek annak érdekében, hogy való-
ban a kerületben élő gyerekeket 
tudják felvenni intézményeikbe. 
Korábban több visszaélést is ki-

szűrtek – nem életszerű például, 
hogy egy lakásban egyszerre há-
rom család él óvodáskorú gyer-
mekeikkel.

Az óvodai felvételt kérő gyere-
kek szüleinek jogosultságot iga-
zoló nyilatkozatot kell tenniük. 
Amennyiben bármely körülmény 
alapján arra lehet következtetni, 
hogy a gyermek nem a bejelentett 
címen lakik, az óvoda védőnői 
ellátás igénybevételét igazoló do-
kumentumot kérhet, vagy ennek 
hiányában családlátogatást kez-
deményezhet.

Fonti Krisztina kiemelte, hogy 
tavaly a fellebbezések után minden 
kérelmezőnek fel tudtak ajánlani 
óvodai férőhelyet a kerületben. Az 

alpolgármester kitért arra is, hogy 
a törvény ez év szeptember 1-jével 
vezeti be a hároméves kortól köte-
lező óvodába járást, ugyanakkor a 
jegyző a szülők kérelmére felmen-
tést adhat ez alól a gyermek ötödik 
életévének betöltéséig.

A szeptember 1-jei felvételi kö-
telezettség azokra a gyerekekre 
vonatkozik, akik ez év augusztus 
31-ig betöltik harmadik életévü-
ket – ismertette az új törvényi 
szabályozás részleteit az önkor-
mányzat oktatási és közművelő-
dési irodájának vezetője.
Gilicze Zoltán elmondta, hogy a 
hegyvidéki óvodák 2015. május 
4. és 8. között fogadják a jelent-
kezéseket. A felvételt nem a je-

lentkezések sorrendje határozza 
meg, arról a következő hetekben 
döntenek. A felvétellel kapcsola-
tos első fokú határozatot 2015. 
június 5-ig postázzák.

Azoknak a gyerekeknek az 
esetében, akik augusztus 31-ét 
követően lesznek háromévesek, 
és a szülők szeretnék őket óvodá-
ba járatni, a következő év február 
28-ig évközi beíratást lehet kérni 
az önkormányzattól. Ilyenkor 
nem garantált a felvétel, de ha 
valamelyik intézményben van 
szabad férőhely, a születési dá-
tum szerinti sorrendben felajánl-
ják ezeket az évközi jelentkezők-
nek.

A szülők találkozhattak az általuk kiszemelt óvodák vezetőivel

(Folytatás a 3. oldalon)

A polgármester elmondta, hogy már 1526 óvodai férőhely van a kerületben, és további bővítések várhatók
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Fórumok az új Kulturális Szalonról
A polgármesteri hivatallal átellen-
ben, a Törpe utca 2. szám alatt ha-
marosan új épületet alakítanak ki 
a népszerű közösségi intézmény, a 
hegyvidéki Kulturális Szalon szá-
mára. A terveket az elmúlt két hét 
során három lakossági fórumon 
mutatta be az önkormányzat a 
környéken élőknek; első alkalom-
mal a Margaréta és a Kiss János 
altábornagy utca, második körben 
a Törpe utca, legutóbb pedig 
a Böszörményi út lakóit hívták 
egyeztetésre.

A Kulturális Szalon egy ideigle-
nes helyzetnek köszönheti létre-
jöttét – idézte fel az egyre na-
gyobb népszerűségnek örvendő 
közösségi hely alapításának kö-
rülményeit a kerület polgármes-
tere. Pokorni Zoltán az intéz-
mény jövőjével kapcsolatos, első 

alkalommal megrendezett lakos-
sági fórumon felelevenítette: 
amikor a MOM Kulturális Köz-
pontot a felújítás miatt bezárták 
egy időre, átmenetileg a Böször-
ményi út 34/a szám alatt, a régi 
gyermekkönyvtár helyén lelt ott-
honra a kultúrházban működő 
klubok, programok egy része. 
Mivel a hely jól működött, úgy 
döntöttek, hogy a MOM újranyi-
tását követően is töltsön be kö-
zösségi funkciót a Böszörményi 
úti helyiség – így jött létre 2011 
őszén a Kulturális Szalon, amely 
sokféle körnek, kezdeményezés-
nek ad otthont.

A kulturális intézmény veze-
tője, Menyhárt Éva arról tájé-
koztatta a megjelenteket, hogy 
évente mintegy 1600 programot 
tartanak a jelenlegi helyen. Bár 
továbbiakra is lenne igény, a Bö-
szörményi úti helyiségcsoport-
ban – amely a kiszolgálóhelyisé-
gekkel együtt is mindössze 80 
négyzetméteres – a fizikai korlá-

tok miatt több rendezvénynek 
nem tudnak helyet biztosítani, 
és a meglévő foglalkozások is 
komfortosabb környezetet igé-
nyelnek.

Pokorni Zoltán elmondta, 
hogy egy ideje már a kerület tu-
lajdonában van a Kiss János altá-
bornagy utca és a Törpe utca sar-
kán lévő épület, amelynek erede-
tileg hivatali funkciókat szántak. 
Időközben azonban számos ko-
rábban az önkormányzat által el-
látott feladatot átvett az állam, 
így nincs szükség a polgármesteri 
hivatal bővítésére, a Kulturális 
Szalon új épületének kialakításá-
hoz azonban megfelelő helyszínt 
kínál az ingatlan.

Az új épület terveit Lenzsér Pé-
ter építész mutatta be az érdeklő-
dőknek. A tervező elmondta: a 
kiindulópont az volt, hogy legyen 
egy olyan központi tér, egy nagy-
terem, azaz szalon, amely sokféle 
közösségi program megrendezé-
sére alkalmas. Első körben a terü-
leten található régi épület hasz-
nosításán gondolkodtak, ezt 
azonban el kellett vetniük, mert 
nem lett volna alkalmas a ház egy 
megfelelő méretű közösségi tér 
kialakításához.

Ezért egy új, kortárs épületet 
terveztek, amelynek első szintjén 
helyeznék el a rugalmasan alakít-
ható nagytermet. A teremben és 
az ahhoz kapcsolódó galériaszin-
ten mintegy 120-140 ember férne 
el egyszerre. Az épület tetején 
szabadtéri programok számára is 
alkalmas tetőteraszokat alakíta-
nának ki, míg az alsó, földszinti 
részeken, a Kiss János altábor-
nagy utca felé nyitottan, irodalmi 
teázó jellegű, beszélgetésre alkal-
mas közösségi teret, helyiséget 
hoznának létre.

A Kulturális Szalon leendő új épületének terve (Folytatás a 2. oldalon)
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közélet

Az első egyeztetésen a lakók 
részéről elhangzott, hogy jó len-
ne, ha az új, Törpe utcai épület 
kialakításával együtt a polgár-
mesteri hivatal és a Kulturális 
Szalon leendő központja közti 
területet is rendeznék. Egy hölgy 
javasolta, hogy zárják le véglege-
sen a Kiss János altábornagy utca 
Törpe utca és Böszörményi út 
közti rövid szakaszát, míg egy úr 
ehhez kapcsolódóan azt ajánlot-
ta, egy esetleges lezárás hatásai-
nak vizsgálatára végezzenek for-
galomszámlásokat a környező 
utcákban.

Pokorni Zoltán egyetértett a 
terület rendezésére vonatkozó fel-
vetésekkel. Mint mondta, az ön-
kormányzat szeretné minőségileg 
megújítani a szóban forgó közte-
rületet, rendezni a környék for-
galmi és parkolási problémáit, 
ezért is fontos, hogy a lakossági 
fórumokon a környéken élők el-
mondják javaslataikat, észrevéte-
leiket.


A Kulturális Szalon új épületének 
tervével kapcsolatban rendezett 
második fórumon Váczi János al-
polgármester ismertette a fejlesz-
tés hátterét, míg az építészeti 
szempontokról ismét Lenzsér Pé-
ter tervező beszélt. A Törpe utcá-
ból megjelent lakók főként a kör-
nyék parkolási, közlekedési gond-
jai miatt kérték az önkormányzat 
közreműködését.

Váczi János elmondta, hogy az 
építkezéssel egyidejűleg a felve-
tett problémákat is szeretnék ren-
dezni forgalomszabályozással. Az 
alpolgármester szerint a Törpe 
utca – amelyet csúcsidőszakban 
sokan „menekülőútként” hasz-
nálnak – terhelése jelentősen 
csökkenhet a Stromfeld Aurél út 
és a Németvölgyi út keresztező-
désénél a főváros beruházásában 

kialakítandó körforgalom révén; 
ennek kivitelezési munkái infor-
mációi szerint már március 15-e 
után elkezdődhetnek.

Menyhárt Éva kiemelte, hogy 
az intézményt főleg idősebbek lá-
togatják, akik általában gyalog 
vagy tömegközlekedéssel érkez-
nek. A szalon profilján a költözést 
követően sem kívánnak lényege-
sen változtatni, szeretnék megőriz-
ni a jelenlegi célközönséget, ezért 
véleménye szerint az új épület kör-
nyékén sem kell majd számítani az 
autóforgalom növekedésére.


A harmadik lakossági fórumon 
Lenzsér Péter tervismertetője 
után ő, valamint Pokorni Zoltán 
polgármester és munkatársai vá-
laszoltak a lakók által feltett kér-
désekre. Az előző egyeztetéshez 
hasonlóan elsőként a parkolási, 
közlekedési problémák kerültek 
terítékre. Néhányan amiatt ag-

gódtak, hogy a Kulturális Szalon 
új, nagyobb központja több láto-
gatót vonz majd, és emiatt véle-
ményük szerint a gépkocsiforga-
lom is tovább növekedhet.

Pokorni Zoltán elmondta, 
hogy forgalomszabályozási esz-
közökkel az érintett kis utcákban 
meg lehetne szüntetni a nem kí-
vánt átmenő forgalmat. A parko-
lásra vonatkozó hozzászólások 
kapcsán pedig Menyhárt Éva 
megismételte az előző fórumon 
elhangzottakat: a programokra 
elsősorban az idősebb korosztályt 
várják majd, amely nem autóval 
közlekedik.

Az új épület méreteivel és meg-
jelenésével kapcsolatban is meg-
fogalmaztak észrevételeket a kör-
nyékbeliek. Többek szerint a 
Törpe utca 2. szám alatt álló kis 
villaépületet nem szabad lebonta-
ni, inkább az utókornak kellene 
megőrizni.

Lenzsér Péter építész egyetér-
tett azzal, hogy valamelyest sze-
rethető a régi épület karaktere, 
bár elsősorban csak a Kiss János 
altábornagy utca felé néző hom-
lokzata miatt. Hozzátette 
ugyanakkor, hogy a ház műsza-
ki állapota rendkívül rossz, gaz-
daságosan nem újítható fel, illet-
ve felújítás esetén sem lenne al-
kalmas arra, hogy megfelelő kö-
rülményeket biztosítson a hely-
szűkével küszködő Kulturális 
Szalonnak.

Az építész szerint az általa ter-
vezett középület kortárs szellemi-
ségű, tömegében egy nagyobb 
családi villának felel meg. Az új 
ház alapterülete nagyobb a jelen-
legiénél, ugyanakkor a tervezett 
lapos tetős épület felső síkja a je-
lenlegi villa tetőgerinc-magassá-
gához képest alacsonyabban he-
lyezkedne el.

sz.

Családbarát fejlesztés
Az utóbbi hetekben a kerület 
több pontján végeztetett el ki-
sebb-nagyobb közterületi javítá-
sokat, karbantartási munkákat az 
önkormányzat, a Pethényi úti 
játszótéren pedig – a kisgyerme-
kes családok javaslatára – meg-
történt a terület akadálymentesí-
tése. A Trencséni utca és a 
Pethényi út csomópontjában a 
könnyebb átkelés érdekében le-
süllyesztették a csatlakozó járdá-
kat, a lépcső végénél a könnyebb 
használat érdekében térkővel ki-
rakott pihenőt alakítottak ki.

Meghosszabbították a mélyeb-
ben fekvő parkból a pihenőhöz 
vezető lépcsősort és rámpát, így 
biztosították a játszóteret haszná-
ló, babakocsit toló anyukák aka-
dálymentes közlekedését. A gya-
logosok biztonságát szolgálja, 
hogy kijavították a Trencséni ut-
cai kiemelt járda megrongálódott 
szegélyét.

Hasonló beavatkozásra volt 
szükség a Tállya utcában. A Bü-
rök utca feletti szakaszon a bal 
oldali, töredezett, elporladt sze-
gély újult meg, a Határőr út 14. 

számhoz vezető lépcső törött ka-
paszkodóját még februárban ki-
cserélik.

A Zsibói utcában a járda mel-
letti kapaszkodót és a szalagkor-
látot autó rongálta meg. A gyalo-
gosok mozgását segítő korlátot az 
önkormányzat kijavíttatta, a sza-
lagkorlátot azonban nem lehetett 
megmenteni, ezért azt ki kellett 
cserélni.

A jó időnek köszönhetően feb-
ruárban újra megkezdődött a 
melegkátyúzás: a többi között a 
Bürök utcában, a György Aladár 
utcában, a Monda utcában, a 
Győri úton, a Gaál József úton, a 
Zugligeti úton és a Kiss János al-
tábornagy utcában több száz ká-
tyút tüntettek el a szakemberek. 
A munkák ütemezésében sokat 
segít a „Jó utat!” elnevezésű 
okostelefonos applikáció, ame-
lyen keresztül az úthibákat, az 
engedély nélkül elhelyezett kon-
ténereket, valamint az üzemkép-
telen gépjárműveket is bejelent-
hetik az állampolgárok az önkor-
mányzatnak.

mm.

A könnyebb közlekedést segíti a Pethényi úti lépcső átalakítása

Az önkormányzat szeretné minőségileg megújítani a környéket
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Figyeljünk a parkolásra!
Egyik olvasónk hívta fel a figyel-
münket egy elsőre furcsának 
tűnő parkolási szabályra, ami mi-
att több hegyvidéki lakos kapott 
már büntetést a szomszédos I. 
kerülettől.

A Márvány utca Alkotás utca és 
Győri út közötti szakaszán, a Bu-
dai Középiskolával szemközti zöld 
szigetnél egy tábla informál a par-
kolási jogosultságról. E szerint, bár 
a Márvány utca iskola felőli oldala 
a XII. kerülethez tartozik, a ké-

pünkön látható négy parkolóhe-
lyet az I. kerületi parkolási társaság 
üzemelteti, így oda nem érvényes a 
hegyvidéki zónában élők számára 
kiadott engedély, valamint a XII. 
kerülethez tartozó parkoló-auto-
matából megváltott jegy.

Aki tehát ott parkol, annak az 
utca szemközti oldalán az In-
transz mas irodaház melletti au-
tomatát kell használnia. Minden-
nek az az oka, hogy a XII. és az I. 
kerület határa éppen a Márvány 
utca közepén húzódik, ezért azok 
a parkolók már a Várnegyedhez 
tartoznak.

Szintén a parkolással kapcsola-
tos anomália, hogy az autósok 
egy része a gyalogosok közleke-
dését akadályozva áll fel a járdá-
ra. Pedig a KRESZ egyértelműen 

fogalmaz: a járdán − részben vagy 
teljes terjedelemben − csak akkor 
szabad megállni, ha erre jelzőtáb-
la vagy útburkolati jel ad lehető-
séget, a jármű a járda szélességé-
nek legfeljebb a felét foglalja el, és 
a gyalogosok számára legalább 
másfél méter szabadon marad. 
Előírás az is, hogy a jármű ten-
gelyterhelése nem haladhatja 
meg az 1000 kilót. A szabályos 
járdán parkoláshoz mind a négy 
feltételnek teljesülnie kell, ellen-

kező esetben az autós közigazga-
tási bírságra számíthat.

Dávid Gábor, a Hegyvidéki 
Rendészet vezetője elmondta, 
hogy folyamatosan ellenőrzik a 
parkoló autókat, és amennyiben 
szabálysértést tapasztalnak, meg-
teszik a szükséges intézkedéseket.

A közterület-felügyelőnek 
nincs lehetősége a mérlegelésre, a 
szabálytalan járdára parkolás mi-
att köteles kiróni a 10–15 ezer 
forintos szabálysértési bírságot. 
Nagyon fontos, hogy járdának 
minősül az útnak a gyalogosok 
közlekedésére szolgáló, az úttest-
től szintkülönbséggel, kiemelt 
szegéllyel vagy más látható mó-
don elhatárolt része, így ezekre is 
a fenti szabályok vonatkoznak.

M.

Fórumok az új Kulturális Szalonról
(Folytatás az 1. oldalról)

Az itteni négy parkolóhely az I. kerülethez tartozik
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Széles körű összefogás az erdőkért
A Hegyvidék magasabban fekvő 
részein élők december első napja-
iban megtapasztalhatták, milyen 
óriási károkat tud okozni a hosz-
szan tartó ónos eső és az azzal 
együtt járó jegesedés, amikor a 
fák összeroskadnak az ágaikon 
egyre csak hízó jég súlya alatt. 
Szinte egyetlen ép fa sem maradt 
a kerület erdeiben, a táj azonban 
nem csak itt mutat drámai képet: 
a felmérések szerint országszerte 
ötvenezer hektárnyi erdőterület 
sínylette meg jelentős mértékben 
a jég pusztítását.

Áder János köztársasági elnök 
az állami támogatás mellett tár-
sadalmi összefogást sürgetett az 

erdőkárok enyhítésére, és arra 
kérte a közszolgálati médiát, 
szenteljen kiemelt figyelmet a ha-
zánk erdeinek kárenyhítését cél-
zó civil kezdeményezéseknek. 
Felhívása nyomán „S. O. S. Baj-
ban az erdő!” címmel március 
1-jén tematikus napot szervez a 
közmédia: a rádió és tv-csatornák 
helyzetjelentést adnak a jelenlegi 
állapotokról és a jövőbeni felada-
tokról. A műsorokban körüljár-
ják, hol tartanak a helyreállítási 
munkák, honnan és hányféle se-
gítség érkezett, továbbá emberi 
történeteken keresztül mutatják 
be, mit jelent mindnyájunk szá-
mára az erdő.

A tematikus napot ismertető 
sajtótájékoztatón Bitay Márton 
Örs, a Földművelésügyi Miniszté-
rium állami földekért felelős ál-
lamtitkára elmondta, az államfő 
az Országos Erdészeti Egyesületet 
(OEE) és a Médiaszolgáltatás-tá-
mogató és Vagyonkezelő Alapot 
kérte fel, segítsen a társadalmi ösz-
szefogás megteremtésében az er-
dőket ért károk elhárításáért. A 
Földművelésügyi Minisztérium 
saját erőforrásai felhasználásával 
mindenben igyekszik támogatást 
nyújtani, ugyanakkor lehetőséget 
szeretnének teremteni arra, hogy 
azok a természetbarátok, akik szí-
vükön viselik az erdők sorsát, egy 

úgynevezett „csemetejeggyel”, 
azaz egyetlen telefonhívással 250 
forintot adhassanak egy facsemete 
ültetéséhez. Az adományvonal hí-
vószáma a 136-0090 lesz – mond-
ta az OEE főtitkára, Lomniczi 
Gergely.

A műsorfolyamot követően 
egy kuratórium dönt majd arról, 
hogy a jégkármentesítésre fel-
ajánlott összegeket mely területe-
ken, milyen módon használják 
fel. Szintén a tematikus nap után 
hirdetik meg azokat a közösségi 
programokat, amelyeket az ön-
kéntes munkára jelentkezőknek 
szerveznek.

sz.

Négynapos metrózárlat a Széll Kálmán téren

Február 27-től március 2-ig, pén-
tektől hétfőig az M2-es metró 
megállás nélkül áthalad a Széll 
Kálmán tér állomáson, mert a tér 
felújítása az állomásépület átépí-
tésével és ennek előkészületeivel 
folytatódik. Hogy a metró későb-
bi zavartalan utasforgalmát biz-
tosítsák, „csarnokot a csarnok-

ban”, azaz ideiglenes védőtetőt és 
-falat építenek az épületen belül.

Az utascsarnok jelenlegi, le-
gyező formájú szerkezete – mint 
a Széll Kálmán tér egyik jelképe 
– az átépítés után is megmarad, 
de már egy teljesen felújított, mo-
dern, üvegfalakkal határolt épü-
let részeként. A metró forgalmá-

nak négy napig tartó korlátozása 
alatt, az épület felújításának ide-
jére a Széll Kálmán téri forgalom-
irányító központot leköltöztetik 
egy alsóbb szintre.

A Budapesti Közlekedési Köz-
pont a péntektől hétfőig tartó 
időszakra sűrűn közlekedő met-
rópótló autóbuszt indít M2-es 
jelzéssel a Déli pályaudvar és a 
Széll Kálmán tér között. Az Örs 
vezér tere felől metróval érkezők 
a Déli pályaudvar végállomáson a 
metrópótló autóbuszra átszállva 
érhetik el leggyorsabban a Széll 
Kálmán teret. Az M2-es jelzésű 
metrópótló buszra a Déli pálya-
udvarnál a Krisztina körúton, a 
pályaudvarról a Vérmező felé ve-
zető gyalogos-átkelőhelynél ki-
alakított ideiglenes megállóban 
lehet felszállni. A járat a Széll 
Kálmán téren az 5-ös, a 91-es és a 
102-es busz megállóhelyén, majd 
ezt követően a 22-es buszcsalád 
megállójában áll meg.

A Budakeszire közlekedő 22-
es, 22A és 222-es autóbusz a Déli 
pályaudvarig, a Zugligeti útra tar-
tó 155-ös, valamint a Dániel útig 
járó 156-os busz a Batthyány térig 
meghosszabbított útvonalon ha-
lad, hogy ezek a járatok a metró-
ról közvetlenül átszállva továbbra 
is elérhetők legyenek. A Széll Kál-
mán térről induló többi buszjárat 
az M2-es metrópótlóval, vala-
mint a meghosszabbított útvona-
lú 22-es, 22A, 222-es, 155-ös 
vagy 156-os busszal érhető el.

Március 3-tól a következő 
ütemváltásig (várhatóan március 
15-ig) a Széll Kálmán téren ismét 
a jelenlegi – február 2-a óta érvé-
nyes – forgalmi rend szerint lehet 
majd közlekedni. A tér rekonst-
rukciójával és a közlekedési válto-
zásokkal kapcsolatban a www.
bkk.hu/szellkalmanter webolda-
lon olvasható további részletes 
tájékoztatás.

d.

A leendő metróépület látványterve
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Díszoklevél nyugdíjas 
pedagógusoknak

Tisztelt Hegyvidéki Pedagógusok! Önkormányzatunk hosszú évek óta lehetősé-
get nyújt az 50–60–65–70 éve tanítóként vagy óvónőként végzett pedagógu-
soknak, hogy díszoklevelüket lakóhelyükön, a XII. kerületben az önkormányzat 
október 23-i kerületi ünnepségén vehessék át. Ez évben is segíteni szeretnénk az 
ügyintézésben.

Akik élni kívánnak a lehetőséggel, az alábbi dokumentumokat nyújtsák be:
1. Aranydiploma esetén:
•  az 50 évvel ezelőtt szerzett oklevél fénymásolata,
•  a munkakönyv 9–12. oldalának fénymásolata vagy munkahelyi igazolás az 

eltöltött évekről (minimum 30 évnek kell lennie!),
•  rövid szakmai önéletrajz,
•  személyi adatok (név, leánykori név, lakcím, adószám, taj-szám, bankszámla-

szám, telefonszám).
2. Gyémánt (60 év), vas (65 év) és rubin (70 év) oklevél esetén:
•  a korábban kapott díszoklevél másolata,
•  rövid szakmai önéletrajz,
•  személyi adatok (név, leánykori név, lakcím, adószám, taj-szám, bankszámla-

szám, telefonszám).

A fenti dokumentumok 2015. február 27-ig a Budapest Főváros XII. kerület 
Hegyvidéki Önkormányzat Polgármesteri Hivatal Oktatási és Közművelődési Iro-
dáján (1126 Budapest, Böszörményi út 23–25. fszt. 28.) adhatók le.

Amennyiben további információkra van szükségük, vagy időpontot szeretné-
nek egyeztetni személyes találkozóra, kérem, forduljanak a téma felelőséhez, Kulifai 
Sylviához. Telefon: 224-5900/940 mellék. E-mail: kulifai.sylvia@hegyvidek.hu.

Gilicze Zoltán irodavezető

Bemutatkoztak a hegyvidéki óvodák
Kommunikáció, mozgásfej-

lettség, szociális és pszichés érett-
ség, önállóság – a kerületi peda-
gógiai szakszolgálat (a korábbi 
Nevelési Tanácsadó) vezetője sze-
rint ezeket az alapvető szempon-
tokat kell vizsgálni az óvodaérett-
ség megállapításakor. Dr. Vári 
Zsuzsa kiemelte: az alkalmazko-
dás egyik sarkalatos pontja, hogy 
a gyereknek el kell tudni fogadni 
az édesanya távollétét. Annak ér-
dekében, hogy az édesanya nap-
közbeni hiányát könnyebb feldol-
gozza a kicsi, érdemes egy szemé-
lyes tárgyat, például egy plüssál-
latkát, vagy takarót bevinnie ma-
gával, ami hidat jelenthet számára 
az óvoda és az otthon között.

A szakember szerint a másik 
fontos kérdés a szobatisztaság. Ha 
ennek rendezése tovább húzódik, 
mint 3,5-4 éves kor, akkor nagy 
valószínűséggel pszichés ok van a 
háttérben. Vári Zsuzsa azt taná-
csolta a szülőknek, hogy bármi-
lyen alkalmazkodási nehézség ese-

tén keressék fel szakszolgálatukat, 
munkatársaival együtt igyekeznek 
megoldást találni a problémára.

Az Óvodakóstolgatón elhangzó 
általános tájékoztatókat követően 

a szülők találkozhattak az általuk 
kiszemelt óvoda vezetőjével, és fel-
tehették neki kérdéseiket. A prog-
ramon nemcsak az önkormányzati 
intézmények munkatársai voltak 

jelen, több nem önkormányzati 
fenntartású óvodából is eljöttek, 
hogy bemutassák az érdeklődők-
nek speciális tevékenységüket.

d.

(Folytatás az 1. oldalról)

Budai egyházközösségek farsangi bálja
Erkel Ferenc Hunyadi Lászlójának 
palotásával nyílt meg a budai egy-
házközösségek idei farsangi bálja a 
MOM Kulturális Központban. A 
csodaszép tánc kellőképpen meg-
alapozta a hangulatot.

„Lenyűgöző, ahogyan ezek a 
tiszta tekintetű fiatalok táncol-
nak! Minden évben eljövünk a 
feleségemmel, eddig mindig fan-
tasztikusan éreztük magunkat” – 
mondta lapunknak Tamás, aki-
nek a többi vendéggel együtt haj-
nalig tartó mulatságban lehetett 
része. A tizenhatodik alkalommal 
megrendezett bál zenei repertoár-
jában mindenki megtalálhatta a 
hozzá legközelebb álló stílust.

„Hagyomány, elegancia, szép-
ség, tisztelet és jó kedély – ez az, 
ami a farsangi bálokról elsőként 
jut eszünkbe. Egy báli összejövetel 
azonban mégis több ennél; annak 
a sokszor elveszettnek, vagy ve-

szendőnek hitt világnak a szokása-
it hozza vissza, amelyben valamely 
közösség tagjának lenni még mél-
tóság volt, amelyben a család, az 

egyház, a magánélet és a közösségi 
lét összetartotta az embereket. 
Ezekre az értékekre napjainkban 
mindinkább szükség van” – fogal-

mazott ünnepi köszöntőjében 
Tarlós István, Budapest főpolgár-
mestere, aki gyönyörűnek nevezte 
a felújított MOM épületét.

Pokorni Zoltán polgármester 
házigazdaként a budai polgár-
mesterek nevében köszöntötte a 
jelenlévőket. Beszédében a hegy-
vidékiek összetartására hívta fel a 
figyelmet: „Ez a bál a közösségek 
ünnepe. Számomra meghatározó 
élmény volt, amikor december-
ben a megfagyott ónos eső rend-
kívüli helyzetet idézett elő. Ak-
kor a hegyvidéki polgárok segí-
tették egymást: szállást, élelmet 
adtak, vendégül látták a rászoru-
lókat. Mint mondják, bajban is-
merszik meg a barát. December-
ben meggyőződtem arról, hogy 
az itt élők – noha a hétköznapok-
ban ez nem tűnik fel – valódi kö-
zösségként segítettek egymáson.”

BMHagyomány, elegancia, szépség
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Györgydeák Márton kapta az idei Hit pajzsa díjat

Györgydeák Márton, a Felső-
krisztinavárosi Keresztelő Szent 
János Plébánia plébánosa, pápai 
káplán kapta az idei Parma fidei 
– Hit pajzsa díjat. A kommuniz-
mus áldozatainak február 25-i 
emléknapjához kapcsolódó ki-
tüntetést tizennegyedik alkalom-
mal adta át Mádl Dalma, Mádl 
Ferenc volt köztársasági elnök 
özvegye.

Az Apor Vilmos téri plébánia-
templomban rendezett díjátadó 
ünnepségen elsőként Kocsis 
Máté, a fővárosi közgyűlés ön-
kormányzati és rendészeti ta-
nácsnoka, józsefvárosi polgár-
mester méltatta a díjazott mun-
kásságát. A politikus kiemelte: a 
kommunizmus eszmerendszere 
hit- és egyházellenességen ala-
pult, mégis sokan voltak azok az 

egyházi személyek, akik a dikta-
túra alatt is hűségesek maradtak 
hitükhöz és magyarságukhoz. 
Közéjük tartozik a Józsefváros-
ban született Györgydeák Már-
ton, akit „emberhalásznak” is 
neveznek, hiszen a közösség épí-
tésére rengeteg energiát fordított 
életében.

Bolberitz Pál, a Pázmány Péter 
Katolikus Egyetem Hittudomá-
nyi Karának professzora 
laudációjában elmondta, hogy az 
1942-ben született, 1965-ben 
pappá szentelt Györgydeák Már-
ton ifjúkorától tagja volt a Reg-
num Marianumnak, annak a 20. 
század elején alapított katolikus 
ifjúsági mozgalomnak, amelyet a 
kommunista pártállam illegális-
nak tekintett, és hol 
burkoltan, hol nyíltan 
üldözött. A „regnumi 
atyák” összesen 72 évet 
töltöttek börtönben 
azért, mert nem voltak 
hajlandók lemondani 
az ifjúság katolikus ne-
veléséről.

A Regnum Maria-
num volt az egyetlen 
katolikus mozgalom, 
amely végig kitartott, 
és nem kötött olcsó 
kompromisszumokat. 
Nem alkudott meg 
Györgydeák Márton 
sem, pedig lett volna rá 
módja a Gyorskocsi ut-
cai kihallgatások alkal-
mával.

Györgydeák Márton 
a kitüntetést megkö-

szönve azt hangsúlyozta, hogy 
bár a kommunizmus áldozata 
lett, nem érzi magát annak, hi-
szen nem töltött éveket börtön-
ben, mint sok paptársa. Porszem 
volt a gépezet ellen – fogalmazott 
–, akkor is, amikor a józsefvárosi 
plébánián egy stencilgépet kellett 
elrejtenie, vagy amikor kihallga-
tásokon kellett megjelennie a 
Gyorskocsi utcában.

A felső-krisztinavárosi plébá-
nos a Hit pajzsa díj mellett átve-
hette a Herendi Porcelánmanu-
faktúra Zrt. által felajánlott, a Jó 
pásztort megformáló szobrot is. A 
díjátadáson közreműködött Ku-
bik Anna színművész és a Felső-
krisztinavárosi Keresztelő Szent 
János Plébánia énekkara Tőkés 

Tünde karnagy vezetésével. Az 
ünnepségen a kormányt Soltész 
Miklós egyházi, nemzetiségi és 
civil társadalmi kapcsolatokért 
felelős államtitkár, Erdő Péter bí-
boros, esztergom-budapesti érse-
ket Monostori László egyházme-
gyei titkár képviselte.

A Hit pajzsa díjat 2002-ben 
Horváth Béla volt kisgazda poli-
tikus és a 2008-ban elhunyt 
Gyurkovics Tibor író alapította. 
Azoknak az egyházi személyisé-
geknek ítélik oda minden évben, 
akik a kommunista diktatúra 
alatt is hűségesek maradtak hi-
tükhöz. Az elismeréssel járó vö-
rösréz pajzs Madarassy István 
ötvösművész munkája.

z.

Hegyvidéki segítség 
rászorulóknak

Kifogástalan állapotú háztartási 
kisgépek, ruhák, játékok és tartós 
élelmiszerek – a hegyvidékiek 
néhány nap leforgása alatt olyan 
sok adományt ajánlottak fel az 
Arló térségében működő Elfogad-
lak Alapítványnak, hogy egy teljes 
kisbuszt és az ahhoz csatolt után-
futót is sikerült megtölteni.

Az Elfogadlak Alapítvány hosszú 
évek óta támogatja az Arló és kör-
nyékén élő, halmozottan hátrá-
nyos helyzetű – nagyrészt roma – 

gyerekeket, fiatalokat, felnőtteket. 
A Szent Ferenc Kisnővérei kezde-
ményezésére és vezetésével létrejött 
szervezet célja azonban nem csak a 
tárgyi adományozás: a nővérek 
missziójuknak tekintik a cigány 
származású emberekkel szembeni 
előítéletek falainak lebontását.

A XII. kerületi Fidesz-iroda 
idestova két esztendeje csatlako-
zott a nemes kezdeményezéshez; 
azóta évente egyszer adomány-
gyűjtési akciót szervez a tagok és 
a szimpatizánsok körében. Az 
idén néhány nap leforgása alatt 

olyan nagy mennyiségű felaján-
lás érkezett, hogy egy teljes kis-
busz is kevés volt ennek elszállítá-
sához.

„Még utánfutóra is szüksé-
günk volt, megszámolni sem tud-
juk, hányan nyújtottak segítő 
kezet. Külön öröm, hogy a fel-
ajánlók nem lomtalanításként 
fogták fel a segítségnyújtást” – 
avatott be minket a részletekbe 
Jáky Ildikó, a Fidesz-iroda veze-
tője, Pokorni Zoltán szociális 
ügyekért felelős munkatársa, aki 
köszönetet mondott a felajánlók 
példaértékű jótékonyságáért.

A kifogástalan állapotú adomá-

nyok nagy örömet okoztak, a nő-
vérek hálájuk jeléül gyógynövé-
nyeket ajánlottak fel a hegyvidéki-
eknek. Ezeket a Királyhágó téri 
Fidesz-irodában lehet átvenni.

(bm)

 Az Elfogadlak Alapítvány részé-
re pénzbeli felajánlás a 1021006-
50213269 bankszámlaszámra 
utalható. Az alapítvány munka-
társai a (48) 444-189 és a (30) 
639-40-33-as telefonszámon, va-
lamint a marta.torg@freemail.hu 
e-mail címen érhetők el. 

Néhány nap alatt rengeteg adomány érkezett
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Forgalomkorlátozások
Folytatódik a hegyvidéki szennyvízcsatornázás. A kivitelező tájékoz-
tatása szerint március 1-jéig az alábbi forgalmi változásokra kell szá-
mítani.

Célforgalom biztosításával teljes útzár mellett dolgoznak az Istenhe-
gyi lejtőn (a Zsolna utca 38. és az Istenhegyi lejtő 4. között), a Lóránt 
úton (a Lóránt út 13/b és az Óra út között), a Szendrő közben (a Kakukk 
út és a Vöröskő utca között), az Óra közben (a Lóránt út 13/b és az Óra út 
között), a Szendrő utcában (a Szendrő köz és a Bartha utca között), vala-
mint a Beatrix utcában (a Beatrix utca 1. és a Hunyad-orom lépcső kö-
zött).

További információk a beruházásról: 06/80-205-412 (ingyenesen hív-
ható zöldszám hétköznapokon 8–18 óráig), www.bpcsatornazas.hu. A 
XII. kerületben összesen hat kilométernyi csatorna épül.

s.

Mádl Dalma adta át a kitüntetést a pápai káplánnak

Györgydeák Márton plébános
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Oktatás – Nevelés

Németvölgyi: Örökös Ökoiskola
Először 2008-ban nyerte el az 
Ökoiskola címet a Németvölgyi 
Általános Iskola, majd 2011-ben 
és 2014-ben ismét kiérdemelte az 
elismerést. Ezzel a hegyvidéki in-
tézmény – elsőként a kerületi álta-
lános iskolák közül – immár Örökös 
Ökoiskolának mondhatja magát.

Az Ökoiskola és az Örökös 
Ökoiskola címet azok a nevelési-
oktatási intézmények kaphatják 
meg, amelyek átgondoltan és 
rendszerszerűen foglalkoznak a 
környezettudatosság, a fenntart-
ható fogyasztás és fejlődés peda-
gógiájának gyakorlati megvalósí-
tásával, a környezeti és egészség-
neveléssel. Ezen az úton jár im-
már évtizedek óta a Németvölgyi 
Általános Iskola, ahol a környe-
zetvédelmet a hagyományok 
ápolásával is összekapcsolják.

A három évre szóló Ökoiskola 
címet az Oktatáskutató és Fej-
lesztő Intézet az Emberi Erőfor-
rások Minisztériuma és a Föld-
művelésügyi Minisztérium tá-
mogatásával meghirdetett pályá-
zatán lehet elnyerni. Amelyik is-
kola harmadszor is kiérdemli az 
elismerést, megkapja az Örökös 
Ökoiskola minősítést.

A Németvölgyi Általános Isko-
la képviseletében nemrégiben ve-
hette át ezt a kitüntetést Dohány 
András igazgató, aki elmondta, 

hogy az intézmény pedagógusai 
közel két évtizede foglalkoznak a 
környezetvédelemmel, részt vesz-
nek az önkormányzat környezet-
védelmi akcióiban, valamint 
nemzetközi projektekben is. Az 
Ökoiskola-pályázatra való felké-
szüléskor igénybe vették Victor 
András segítségét, a szakember a 
környezeti nevelő munka megter-
vezéséhez adott tanácsokat.

A Németvölgyi örökbe foga-
dott egy erdőrészt a Normafánál, 
együttműködési szerződést kö-
tött a Mackós Óvodával és a Ta-
nítóképző Főiskolával, évente 
több alkalommal közös környe-
zetvédelmi programokat szervez-
nek. A „Changing with the 
Climate” nemzetközi projekt ke-
retében az iskola tanulói katalán 

diákokkal közösen állítottak ösz-
sze egy környezettudatosságot 
vizsgáló kérdőívet.

A környezet gondozására is fi-
gyelnek a hegyvidéki oktatási in-
tézményben: a szülők közremű-
ködésével rendezték, megszépí-
tették a kertet, minden évben 
növényeket ültetnek, a betonkerí-
tést a gyerekek rajzai díszítik. 
Évente több tárlatnak ad helyet 

az iskola, a többi között nemzeti 
parkokról, védett növényekről és 
állatokról rendeztek már kiállí-
tást.

Népszerűek a környezetvédel-
mi faliújságok, amelyek a termé-
szet alaposabb megismerésére 
ösztönöznek. Szelektíven gyűjtik 
az iskolában a különböző hulla-
dékféléket (papírt, elektromos 

hulladékot, elemet, kupakot, 
műanyagot). Minden tanévben 
két témanap foglalkozik a fenn-
tartható fejlődéssel, az óvodások 
és szüleik az „Ősz a hegyen” és a 
„Zöldüljünk!” című nyílt napo-
kon tájékozódhatnak az öko-
prog ra mok ról.

Évek óta nagy sikerrel műkö-
dik a kerületben egyedülálló ter-
mészetbarát (reál) évfolyam, a je-
lentős túljelentkezés miatt tavaly 
szeptemberben két ilyen típusú 
osztály indult. Az idei tanévben 
először az osztályban tanulóknak 
külön programsorozatot szervez-
tek, aminek részeként megkoszo-
rúzták az iskola udvarán álló 
Herman Ottó-szobrot. A termé-
szetbarát osztály pedagógusai si-
keresen részt vettek a „Men to ráló 
intézményi működés” kialakítá-
sára kiírt pályázaton, így minden 
hónapban bemutatóórákat és 
workshopokat tartanak az érdek-
lődő szakembereknek.

Dohány András igazgató az 
idei természet- és környezetvédel-
mi kezdeményezésekkel kapcso-
latban kiemelte a tavaszi és őszi 
témanapokat, valamint a Natura 
2000 szemlélet megjelenítését az 
iskola pedagógiai programjában. 
Az ELTE hallgatóinak közremű-
ködésével az örökbefogadott er-
dőrészben erdei iskolai napokat, 
környezetvédelmi akadályver-
senyt és erdőtakarítást rendez a 
Németvölgyi.

sm.

Az újrahasznosításban is jeleskednek az iskola diákjai

A „Fény Napja” 
világító karkötőkkel

Miért fontos a fény? Milyen az 
élet fény nélkül? Honnan szár-
mazik a természetes fény? Ho-
gyan készülhet kizárólag a fény 
segítségével fénykép? A többi kö-
zött ezekre a kérdésekre is választ 
kaphattak a Gennaro Verolino 
Általános Iskola, Készségfejlesztő 
Speciális Szakiskola és Kollégium 
diákjai a „Fény Napja” elnevezé-
sű rendezvényen. Az iskola csat-
lakozott a Magyar Tudományos 
Akadémia kezdeményezéséhez, 
amely a Fény Nemzetközi Éve al-
kalmából a fény tudományban, 
oktatásban, technológiában, a 
művészetekben és a mindennapi 
élet szinte minden területén be-
töltött kiemelkedően fontos sze-
repére hívja fel a figyelmet.

Ammerné Nagymihály Emília 
igazgató elmondta, igyekeztek 
olyan programokat szervezni, 
amelyek segítségével a gyógypeda-

gógiai oktatási intézménybe járó, 
különleges bánásmódot igénylő, 
sajátos nevelési igényű gyerekek 
könnyebben megértik a fény fo-
galmát. A megvalósítás nagy része 
két fotós végzettséggel is rendelke-
ző pedagógus, Nesztinger Szilárd 
és Ammer Orsolya érdeme, az ő 
kreativitásuk és technikai tudásuk 
is kellett ahhoz, hogy valóban 
sokszínű legyen a KLIK XII. ke-
rületi tankerülete támogatásával 
megrendezett projektnap.

A rövid megnyitót követően az 
októberben meghirdetett „Szí-

nezd újra a Koleszt!” című rajzpá-
lyázat eredményhirdetését tartot-
ták meg. Az iskola szinte minden 
tanulója részt vett a pályázaton, a 
közel hetven alkotást kivétel nél-
kül kiállították az aulában. Az 
öttagú szakmai zsűri öt szakisko-
lás és egy általános iskolás diák 
munkáját díjazta. A legjobbnak 
ítélt rajzokat egy speciális eljárás, 
a fényfestés segítségével sötétedés 
után a kollégium falára vetítették 
ki.

A fénnyel és a látással kapcso-
latos kérdések szerepeltek a kvíz-
játékban, a helyesen válaszolók 
petákokat kaptak. Az erre az al-
kalomra készített helyi fizetőesz-
közökkel játékokat és édességet 
lehetett vásárolni a büfében. A 
forgószínpadszerűen kialakított 
fénypontokon a vállalkozó ked-
vűek tovább gyarapíthatták pe-
tákjaik számát. A játék során sok 

más mellett kiderült, hogyan le-
het elektromos áram nélkül, al-
ternatív megoldásokkal világíta-
ni, milyen érzés bekötött szem-
mel kitapogatni az egyébként is-
merős tárgyakat, mivel lehet 
fénylenyomatot készíteni, és mire 
jó egy igazi plazmagömb.

Természetesen nem maradha-
tott el a zene és a tánc sem. A 
fénydiszkóban mindenki felvette 
az előzőleg kiosztott és az iskola 
közösségének összetartozását 
szimbolizáló világító karkötőket.

mm.

Még a hétköznapi tárgyakat is nehéz felismerni bekötött szemmel
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Télűző óvodások

Minden évben vízkereszt és ham-
vazószerda között egy hétig tartó 
farsangi mulatságot szerveznek a 
Zugliget Óvodában. A gyerekek 
így könnyebben megismerhetik 
ezt az időszakot, az ünnepkörhöz 
kapcsolódó hagyományokat, 
népszokásokat – foglalta össze a 
program lényegét Horváth Dori 
Márta óvodavezető.

Ezeken a napokon az óvodá-
sok minden csoportban, az előre 
megbeszélt témák szerint, jelme-
zekbe öltöznek. A készülődésbe a 
család minden tagját igyekeznek 
bevonni – az idén az elmaradha-
tatlan farsangi fánkot egy nagy-
mama sütötte a gyerekekkel 
együtt.

Különösen izgalmasnak bizo-
nyult az utolsó nap. Először vala-
mennyi csoport eljátszotta egy 
kedvenc meséjét, majd következett 

a táncház és a mindig nagy sikert 
arató kiszehajtás. Az ország északi 
részéről származó néphagyomány 
szerint a szalmával kitömött, felöl-
töztetett kiszebábut a lányok vé-
gighordozzák a falun, majd ének-
szó és zenebona kíséretében elége-
tik, hogy így űzzék el a telet és 
minden rosszat az életükből.

Ez történt a Zugliget Óvodá-
ban is, ahol miután a kicsik kör-
bejárták az épületet, és a termé-
szetes anyagokból előzőleg készí-
tett hangszerekkel kellő hangza-
vart keltettek – ez is hozzájárul a 
tél elűzéséhez –, az udvaron tűzre 
dobták a saját kezűleg készített 
kiszebábot. Közben pedig han-
gosan énekelték: „Jöjjön a tavasz, 
vesszen a tél!” Ha rajtuk múlik, 
biztosan nem kell már sokáig vár-
ni a jó időre.

-os

Védőernyő a „nyári gyerekek” fölött

„Nehéz helyzetben van a pedagó-
giai szakszolgálat, mert egyensú-
lyoznia kell az óvodák és az iskolák 
között – emelte ki Vári Zsuzsa, a 
szervezet igazgatója az önkor-
mányzat által rendezett legutóbbi 
óvodavezetői értekezleten, ame-
lyen ezúttal elsősorban az iskola-
érettség felmérése, valamint az 
óvónők számára biztosított szakta-
nácsadás volt a téma. – Az óvodá-
kon nagy a nyomás, hogy készítse-
nek helyet az új jelentkezőknek, az 
iskolákba viszont nem küldhetünk 
olyan gyerekeket, akik még nem 
elég érettek a feladatra” – fogalma-
zott az igazgatónő, majd hozzátet-
te: a 2008-as születésű gyerekek-
nek az idén menniük kell, a 2009 
tavaszán-nyarán születetteket pe-
dig felmérésnek vetik alá.

Az ötven fővel működő XII. 
kerületi pedagógiai szakszolgálat 
munkatársai egész évben folya-
matdiagnosztikát folytatnak a 
kérdéses gyerekekkel kapcsolat-
ban. Végül egy héttagú szakértői 
bizottság vizsgálja meg a kicsiket 
először csoportban, majd külön-
külön.

Hat gyerekre hat pszichológus 
és egy gyógypedagógus jut. Ők 
egy nyolcvanas években kidolgo-
zott feladatsorral mérik fel a kész-
ségeket. „Ez egy jól kipróbált a 
teszt, ami a tapasztalatok szerint 
igen megbízható. Emellett jelen-
tősen építünk az óvodák nevelői-
nek tanácsaira, és a szülőkkel is 
elbeszélgetünk a mérést követő-
en” – folytatta Vári Zsuzsa, aki 
úgy fogalmazott: az iskolaérettsé-

gi vizsgálat egy folya-
mat vége. Ha a szülők-
kel nem sikerül közös 
nevezőre jutni, akkor a 
megyei tankerületi bi-
zottság elé kerül az 
ügy, és ott születik meg 
a végleges döntés.

A korengedményes 
gyerekeknél a tapaszta-
latok szerint általában 
az ötödik-hatodik osz-
tályba lépéskor derül ki, 
hogy elhamarkodott 
volt-e az iskoláztatás. 
Legtöbbször olyankor 
maradnak le a többi, ná-
luk idősebb társuktól. A 
szakszolgálat vezetőjét 
bizakodással tölti el a 
gondolat, hogy a szerve-
zet a következő évtől 
használatba veheti a 

Kiss János altábornagy utcában 
megüresedett iskolaépület egy tel-
jes emeletét, sőt tornatermekkel is 
rendelkezik majd, így – hála a jobb 
infrastrukturális feltételeknek – 
több fejlesztésre is alkalom nyílik.

„A mai gyerekek kicsit nehe-
zebben szocializálódnak, így 
néha mi is gondban vagyunk, hi-
szen gyakran előfordul, hogy 
mindeközben az értelmi képessé-
geik megfelelők. Ezért is várjuk a 
szakemberek véleményét” – rea-
gált az igazgatónő szavaira egy 
óvodapedagógus.

„Tisztában vagyunk azzal, 
hogy mind biológiai, mind men-
tális szempontból más szinten 
van egy novemberi és egy júliusi 
gyerek, így a kerületben védőer-
nyőt tartunk a »nyári gyerekek« 

fölé” – jelentette ki Gilicze Zol-
tán, az oktatási és közművelődési 
iroda vezetője.

Baksay Lászlóné, az Oktatás-
kutató és Fejlesztő Intézet kép-
zésfejlesztője az óvónők számára 
nyújtott új típusú szaktanácsadá-
si lehetőségekről beszélt az érte-
kezleten. „A szaktanácsadó fel-
adata a pedagógusok fejlesztő 
célú támogatása, a tanfelügyelet 
feladata pedig a pedagógusok, in-
tézmények, intézményvezetők 
általános pedagógiai szempontok 
szerint történő fejlesztő értékelése 
– mondta. – A szaktanácsadók 
évente egyszer mennek el abba az 
intézménybe, amelyikbe hívják 
őket, és segítségüket akár szakte-
rületek szerint is igénybe vehetik 
az óvónők, intézményvezetők. 
Feladatuk, hogy általános peda-
gógiai és szakmódszertani támo-
gatást nyújtsanak a pedagógus 
munkájának hatékonysága érde-
kében, de támogatják a szakmai 
előmenetelét is, sőt a portfolió 
elkészítésében is tanácsot nyújt-
hatnak.”

Papp Judit, a II. Kerületi Peda-
gógiai Intézet vezetője felvázolta 
egy ilyen hatórás látogatás mene-
tét: benne foglaltatik a találkozás 
az intézményvezetővel, az óralá-
togatás előtti csapatmunka, az 
óra- vagy tevékenységlátogatás, 
azt követően a megbeszélés, a pe-
dagógus szakmai fejlődési tervé-
nek elkészítése, majd a helyszíni 
látogatás lezárása. Minden eset-
ben az intézményvezetőknek kell 
jelezniük az igényt egy-egy szak-
tanácsadói látogatásra.

J. Zs.

Gyerekek a Mackós Óvodából

Fotópályázatot hirdetett a tízéves Müpa
10 (azaz tíz): ez a címe, egyben a 
témája is a tizedik, jubileumi éva-
dát ünneplő Művészetek Palotája 
fotó- és videopályázatának. A 
versenyre középiskolai diákok, 
valamint egyetemi és főiskolai 
hallgatók nevezhetnek maxi-
mum tíz egyedi fotóval, mini-
mum három-, de maximum tíz-
darabos fotósorozattal, legfeljebb 
ötperces videoklippel vagy kor-

látlan mennyiségű egyedi fotóval 
az Instagram webes felületén. 
Nem elvárás, hogy a pályamun-
kák a Müpa épületében készülje-
nek.

A képek és filmek leadási ha-
tárideje március 20-a éjfél. A 
nyertesek értékes Fujifilm-aján-
dékutalványokat és különböző 
értékű jegyvásárlási lehetősége-
ket kapnak a kulturális intéz-

mény 2015–16-os évadának saját 
szervezésű programjaira.

A képeket Korniss Péter Kos-
suth- és Pulitzer-díjas fotográfus 
(a zsűri elnöke), Lajos Tamás 
operatőr, Réz András filmesztéta, 
Szombat Éva és Pályi Zsófia fotó-
művészek, valamint Káel Csaba 
filmrendező, a Müpa vezérigaz-
gatója és Egri Gábor, a Müpa ér-
tékesítési és marketingigazgatója 

bírálják el. A legjobbnak ítélt pá-
lyamunkákból áprilisban kiállí-
tás nyílik, továbbá a tárlatra kivá-
lasztott munkákat online közön-
ségszavazásra bocsátják a Művé-
szetek Palotája hivatalos Face-
book-oldalán.

z.

 További információk: http://
fotopalyazat.mupa.hu/
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PrOgramajáNló

(Folytatás a 10. oldalon)

XII., CSÖrSZ uTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
www.MOMKuLT.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Babakoncert február 26-án 

10.30. Napjainkban egyre több ku-
tatás foglalkozik gyermekeink ko-
rai zenei fejlesztésének hatásával. 
A magzat minden pillanatát áthat-
ja édesanyja szívverésének lükte-
tése, járásának ritmusa. A gyerekek 
születésük után felismerik a még 
az anyaméhben hallott dallamo-
kat, amelyek megnyugtatják őket. 
A zenének, az éneklésnek, a rit-
musnak meghatározó szerepe van 
a gyerekek személyiségfejlődésé-
ben. Az első életévekben történő 
zenei fejlesztés elősegíti a későbbi 
szabad zenei önkifejezést. Azok a 
gyerekek, akik szinte születésüktől 
kezdődően kapcsolatban állnak a 
zenével, más tevékenységekben is 
sikeresebbek lesznek, mint azok a 
társaik, akiket kevés zene vett kö-
rül. A gyerekek zenei fejlesztése 
nemcsak zenei tehetségük kibon-
takoztatását szolgálja, hanem a két 
agyfélteke harmonikus fejlődését 
is, ami által érzékennyé, kreatívvá, 
kitartóvá, fegyelmezetté, intelli-
gensebbekké válnak, befogadób-
bak lesznek az őket ért hatásokkal 
szemben. A babakoncert előadói a 
Duo dolcissimo tagjai, a Váci Szim-
fonikus Zenekar művészei. Műso-
rukban a klasszikus zeneirodalom 
népszerű dallamait sorakoztatják 
fel. Jegyár: 800 Ft, 200 Ft/kísérő. 
Hegyvidék Kártyával: 500 Ft, 100 
Ft/kísérő. Jegyek kaphatók a MOM 
jegypénztárában.

Folklór kalendárium II. febru-
ár 26-án 11.00 (Nemzeti Táncszín-
ház). Téli tánc címmel folytatja so-
rozatát a Honvéd Táncszínház. 
Jegyár: 1500 Ft. Jegyek kaphatók a 
nemzetitancszinhaz.jegy.hu olda-
lon, valamint a MOM jegypénztá-
rában.

egészségesen a Hegyvidéken 
– szabadegyetem február 26-án 
17.00. Prevenciós egészségügyi 
előadások. A szakterületükön is-
mert és elismert előadókat szak-
mai együttműködő partnerek (Bu-
dai Egészségközpont, Országos 
Gerincgyógyászati Központ, kerü-
leti háziorvosok, Szent János Kór-
ház stb.) biztosítják. Téma: Ge ri át-
ria, az időskor tudománya. A belé-
pés díjtalan.

szabadpolc február 27-én 
15.00–19.00. Könyvcserebere sza-
badon a Sirály sétányon minden 
hónap utolsó péntekjén. A jó álla-
potban lévő, becserélhető köny-
vek száma maximum tíz darab. Hi-
deg időben egy pohár meleg teá-
val várják a látogatókat. A belépés 
díjtalan.

könyvbemutató február 27-én 
18.00. Salamin András: Az utolsó 
honfoglalás III–IV–V. (családtörté-
neti könyvsorozat) – A bolygónk 
gyöngyszemei kultúrtörténeti 
könyvsorozat része. Salamin And-
rás: Igazszólások IV. – az Újkori tör-
ténetek novellasorozat IV. kötete. 
Igaz történetek az elmúlt másfél 
évszázadból (eddig nem publikált 
hadifogsági naplókkal, történetek-
kel a második világháborúból). He-
rein Mária: Családi kör. Történetek 
egy budakeszi család életéből. 
17.30-kor kedvezményes kultúr-
történeti és helytörténeti könyv-
vásárt tartanak.

örökség gyermek Népművé
szeti egyesület: Ifjúsági Nép
tánc antológia február 28-án 

16.00 (Nemzeti Táncszínház). Jegy-
ár: 2200 Ft, 2800 Ft. Jegyek kapha-
tók a nemzetitancszinhaz.jegy.hu 
oldalon, valamint a MOM jegy-
pénztárában.

Nosztalgia társastánc március 
1-jén 16.00. Tánc nosztalgikus dal-
lamokra. Minden alkalommal 
táncbemutató nyugdíjas, amatőr 
táncosokkal. Standard táncok, la-
tin táncok, swing, rock ‘n’ roll. 
Táncbemutatók között és után: 
össztánc! A belépés díjtalan.

Barabás miklós 
nyomában – a 
MOM és a Barabás 
Villa közös játékos 
kiállítása március 
2–23. Barabás Mik-

lós akvarelljeiről készült nemes 
másolatok láthatók a MOM reich 
Károly Galériájában és Barabás 
Miklós egykori villájában. A kiállí-
tás látogatóit játékra invitálják, 
amelynek során a Barabás Villa és a 
MOM történetére, valamint a kiállí-
tás anyagára vonatkozó kérdőívet 
lehet megválaszolni. Az első húsz 
helyes választ adó könyvjutalom-
ban részesül. részletek hamarosan 
a weblapokon (www.momkult.hu, 
www.barabasvilla.hu), továbbá a 
MOM és a Barabás Villa Facebook-
oldalain és a helyszíneken. A kiállí-
tás díjtalanul látogatható.

óvári árpád előadássoroza
ta. Március 4. 17.30 Barangolás a 
Déli-Kárpátokban, az Olt áttörésé-
től a Surján-hegységen át a Párin-
gig. Digitális feldolgozású vetített 
képekkel illusztrált előadás-soro-
zat. Jegyár: 500 Ft, Hegyvidék Kár-
tyával díjtalan. Jegyek kaphatók a 
MOM jegypénztárában.

Budapest Bár március 4-én 
19.00. Az együttes 2014-ben iga-
zán eseménydús évet zárt. Két le-
mezt jelentetett meg Húszezer éj-
szakás kaland és Délutáni csókok 
címmel. Megújult a repertoárja, 
számos telt házas koncertet adott 
Budapesten és vidéken, fellépett a 
környező országokban és Törökor-
szágban is. Ezen a koncerten az új 
dalokból és a régi kedvencekből is 
válogat. Jegyár: 4900 Ft, 3900 Ft, 
2900 Ft. Jegyek kaphatók a mom.
jegy.hu oldalon, valamint a MOM 
jegypénztárában.

sri Chimnoy március 5-én 
19.00. A belső hang. Hogyan hall-
hatjuk meg? Mit mond? Hogyan 
emeli életminőségünket? Meditá-
ció. A legegyszerűbb gyakorlati 
módszer, hogy megismerjük belső 
világunkat. Az előadás után egy 
díjtalan tanfolyamon is részt lehet 
venni. A belépés díjtalan.

zurgó Dió és zurgó táncház 
március 6-án és március 20-án 
18.00 és 20.00. Moldvai csángó 
népzene, tánctanítás, daltanítás. 
Muzsikál: Zurgó együttes. Táncot 
tanít: Soós réka, Fülöp Attila. Jegy-
ár: 500 Ft, 300 Ft (diákjegy), betán-
coló gyerekenként 300 Ft. Jegyek 
kaphatók a MOM jegypénztárá-
ban.

macbeth – premier március 
6-án 19.00 (Kulcsár Noémi Tellabor, 
Nemzeti Táncszínház). Jegyár: 
2400 Ft, 2600 Ft. Jegyek kaphatók 
a MOM-ban, a www.nemzeti tanc-
szinhaz.hu, valamint a mom.jegy.
hu oldalon.

Hangutazás és hangfürdő 
március 7-én 15.00, 17.00. Tibeti, 
nepáli hangtálakkal és egzotikus 
keleti hangszerekkel zenél Bár-
sony Bálint, Jäger Dávid, Mihály 
Puskás Brigitta és Sas András. 
Sportos, kényelmes öltözék java-
solt, valamint jógamatrac, párna, 

takaró, hogy a résztvevők minél 
ellazultabb állapotban élvezhes-
sék a hangutazást. A későn érkező-
ket a szervezőknek nem áll mód-
jukban beengedni. Jegyár: 3000 
Ft. Jegyek kaphatók a MOM jegy-
pénztárában, valamint a mom.
jegy.hu oldalon.

gitártrió március 
7-én 19.00. Babos 
Gyula, László Atti-
la, Tátrai Tibor. A 
három élő legenda 
visszatér! A pro-
dukciót további 

két kiváló művész erősíti: a dobo-
kon Solti János játszik, míg a rit-
musszekció másik tagja Horváth 
„Plutó” József basszusgitáros. 
Jegyár: 2990 Ft, 3790 Ft, 4490 Ft, 
5490 Ft, 6990 Ft. Jegyek kaphatók 
a mom.jegy.hu oldalon, valamint a 
MOM jegypénztárában.

a zongora – ifj. 
Balázs János Junior 
Prima díjas zongo-
raművész hang-
s z e r b e m u t a t ó 

koncertje március 8-án 10.00 óra-
kor 3–6 éves, 11.30-kor 7–14 éves 
gyerekeknek. A játékszabályok 
változatlanok: a belépés díjtalan, 
de regisztrálni szükséges a 
hangszerekvilaga@gmail.com 
e-mail címen.

maszkabál – Gryllus Vilmos és 
a Kaláka koncertje március 8-án 
9.30, 11.30. Jegyár: 1800 Ft. Jegyek 
kaphatók a MOM jegypénztárá-
ban, a mom.jegy.hu oldalon, vala-
mint a Kaláka Zeneboltban (V., Bár-
czy István utca 10., 267-5331).

Növendéktől a művészig – a 
hegyvidéki Solti György Zenekar 
hangversenye március 8-án 17.00. 
Közreműködnek a Solti György Ze-
neiskola növendékei: Csikor Kata 
(zongora), Philppovich Márton 
(klarinét), valamint tanárai: Hor-
váth Vilmos (blockflőte), Balázs 
Egon (gordonka), Láng Péter (klari-
nét). Az est házigazdája és vezé-
nyel: Bolyky Zoltán.

sinatraest március 8-án 19.00. 
Frank Sinatra és kortársai dalaival 
zenés időutazásra invitál Gájer Bá-
lint, Kocsis Tibi, Lányi Lala és Vas-
tag Tamás. Az est során közremű-
ködik a Studio11 Ensemble. Jegyár: 
3900 Ft, 4900 Ft, 5900 Ft. Jegyek 
kaphatók a MOM-ban, a mom.
jegy.hu, a crossovermusic.hu, vala-
mint a jegy.hu országos hálózatá-
ban.

Főként Nőként műhely. Márci-
us 11. 18.30 Előadás a hormon-
egyensúly fontosságáról és lehe-
tőségéről. Előadó: Pál Judit termé-
szetgyógyász, hormonegyensúly-
tanácsadó, Théta-konzulens. Elő-
zetes felkészülés nem szükséges, a 
belépés díjtalan. A részvételt a 
fokentnokent@egyensuly aka de-
mia.com címen kérik jelezni a kis-
csoportos létszám miatt. Szerve-
zők: Pál Judit, Képes Anita és Zám-
bó Márta.

rouge március 13-án 19.00 
(Botafogo Táncegyüttes, Nemzeti 
Táncszínház). Jegyár: 3200 Ft, 2900 
Ft. Jegyek kaphatók a MOM-ban, a 
www.nemzetitancszinhaz.hu, va-
lamint a mom.jegy.hu oldalon.

tücsökzene hétfőn 9.30 és 
10.10, kedden 9.30, 10.10 és 17.00, 
pénteken 11.00. ritmus-, ének-, ze-
nefoglalkozás zenetanár vezetésé-
vel. Közös mondókázás, éneklés, 
zenélés. A legkisebb korosztály 
számára válogatott dalok (Forrai 
Katalin által ajánlott mondókák, 
népdalok, Gryllus Vilmos dalai), já-
tékok, ritmushangszerek szinte 
észrevétlenül fejlesztik a zenei hal-
lást, a ritmusérzéket, a mozgást, az 
összpontosítást, a memóriát. Cél-
csoport: 6 hónapos és 4 éves kor 
között. Jelentkezés: Gál Gabriella, 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu. www.tucsok-zene.hu

Babamasszázs kedden 9.00. A 
foglalkozáson részt vevők mester-
fogásokat sajátíthatnak el ahhoz, 
hogyan kerülhetnek egymással 
még közelebbi és bensőségesebb 
viszonyba a mamák és a babák. 
Célcsoport: 1 éves kor alatt. Jelent-
kezés: Bajzáth Erzsébet, 06/30-
989-2427.

Babamama torna hétfőn, 
kedden, csütörtökön 10.30. Alak-
formáló torna anyukáknak. A gye-
rekek ugyanabban a légtérben, 
óvónő felügyelete mellett játsz-
hatnak. Célcsoport: 18–100 év kö-
zött az édesanyák, 3 éves korig a 
gyerekek. Jelentkezés: Balázs Mari, 
06/30-973-2331, mari.maryss@
gmail.com.

Beszélő babake
zek csütörtökön 
9.30. A babajelbe-
széd lehetővé te-
szi, hogy a szülők 

hatékonyan kommunikáljanak a 
babákkal jóval azelőtt, hogy a ba-
bák beszélni tudnának. Megtud-
hatják, hogy mire gondolnak a 
még beszélni nem tudó kisbabák, 
segíthetnek nekik, hogy világosan 
közölhessék, mit akarnak, mire van 
szükségük. A jelelő babák nyugod-
tabbak, kiegyensúlyozottabbak, 
kevesebbet sírnak, 6-7 hónaposan 
elkezdhetnek jelekkel kommuni-
kálni, hamarabb kezdenek el be-
szélni, gazdagabb szókinccsel. A 
babajelbeszéd segíti a gyerekek 
nyelvi, kognitív és érzelmi fejlődé-
sét, erősíti a szülő és gyermek közti 
köteléket. Célcsoport: 6–36 hóna-
pos gyerekek. Jelentkezés: Zentai 
Katalin, 06/20-479-2829, info@ba-
bakezek.hu. www.babakezek.hu

Csillagszemű kedden 16.00. 
Magyar néptánc oktatása gyere-
keknek a Timár-módszer alapján. 
Célcsoport: 3–7 évesek. Jelentke-
zés: Timár Böske, 06/30-950-9137.

Fakalinka csütörtökön 17.00. 
Fantázia-, kreativitás-, készség- és 
képességfejlesztő kézműves fog-
lalkozássorozat. Bábok, játéksze-
rek készítése különböző techniká-
val: kollázs, festés, gyurmázás, 
agyagozás, nemezelés, gyöngyfű-
zés, fonás, barkácsolás. A témához 
a keretet az évszakokhoz, ünne-
pekhez kötődő mondókák, gyer-
mekdalok, népdalok, bábjátékok 
adják. Célcsoport: 2–7 évesek, kis-
iskolások. Jelentkezés: Csiszér Jo-
lán, 06/20-594-4957, csiszer.jolan@
gmail.com.

gyermektáncterápia – tün
dértánc. Léleksimító, gátlásoldó, a 
kapcsolatteremtés különböző le-
hetőségeit kóstolgató, empátiás 
készséget és testtudatosságot fej-
lesztő, táncos, mozgásos, beszél-
getős foglalkozás. A foglalkozások 
célja, hogy a gyerekek kapcsolatba 
kerülhessenek belső önmagukkal 
és társaikkal, ezzel utat nyitva sze-
mélyiségük fejlődéséhez és a hét-
köznapi életben való boldogulá-
sukhoz. A folyamat során az őket 
leginkább érintő lelki és közösségi 
témákkal foglalkoznak. Célcso-
port: 5–10 évesek. Időpont: óvo-
dáslányoknak 5 éves kortól ked-
den 15.30, alsó tagozatos lányok-
nak 1–3. osztályig kedden 17.00. 
Jelentkezés: Cseri Ágnes, Vetier 
Panni, 06/30-410-7696, panniv@
gmail.com. www.gyermektanc te-
ra pia.hu

Hiphop és moderntánctan
folyam kedden és csütörtökön 
18.00. A Hegyvidék SE tanfolyama-
in 6 évestől a 18 évesig minden 
korosztály számára külön edzés-
programmal, eltérő nehézségű 
koreográfiákkal, valamint korosz-
tályra szabott óratartással szolgál-
nak. Magas minőség, színvonalas 
tudás átadása, közösség építése, 
egészséges életmódra nevelés, rit-
musérzék fejlesztése, tartásjavítás. 
Célcsoport: 6–18 évesek. Jelentke-
zés: Szőllősy Előd, 390-5713, 06/30-
989-4130, elod@moderntanc.hu.

Iciripiciri táncház szerdán 
17.00, csütörtökön 10.10. Játékos 
néptánctanítás folyamatos csatla-
kozási lehetőséggel, néptánc pe-
da gógus vezetésével, ahol az 1–4 
év közötti gyerekek szüleikkel, kí-
sérőikkel közösen kísérletezhet-
nek a tánclépések elsajátításával, 

miközben átitatódnak a népzene, 
a néptánc hangulatával. Jelentke-
zés: Gál Gabriella, 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu. www.
tucsok-zene.hu

kölyökhiphop szerdán 17.00. 
Hiphoptanfolyam kezdőknek. A 
táncórákon a gyerekek megismer-
kedhetnek a hiphop különböző 
műfajaival. A tanfolyam célja a 
mozgáskoordináció javítása, a ko-
reográfiák elsajátítása, a ritmusér-
zék fejlesztése. Célcsoport: 7–12 
évesek. Jelentkezés: Berkes Dóra, 
06/70-536-0277, berkesdor@
gmail.com.

labdás tücsöktorna szerdán 
10.00. Babás torna óriáslabdákon 
mozgás-, masszázsterapeuta veze-
tésével. Saját testélmény megélé-
se, kapcsolat a térrel, a közös moz-
gás öröme. Minden gyermeknek 
külön nagy labdát biztosítanak a 
sok-sok apró labda mellett. Célcso-
port: 6 hónapos–4 éves korú gye-
rekek és szüleik. Folyamatos csat-
lakozási lehetőség. Jelentkezés: 
Gál Gabriella, 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu. www.
tucsok-zene.hu

óbuda mozgásművészeti Is
kola. „A mozdulat megmarad.” Az 
iskola fő profilja a gyerekek moz-
gáskultúrájának fejlesztése min-
den területen: a ritmikus gimnasz-
tikától a baletten át a mozdulat-
művészetig és a modern táncig. 
Tevékenységük Berczik Sára mód-
szerén alapszik, fókuszában a test-
képzés és a mozgásjavító gyakorla-
tok állnak. Célcsoport: kezdőknek, 
4 éves kortól. Időpont: hétfőn 
15.30, 18.00, kedden 16.00, csütör-
tökön 15.30, pénteken 16.00. Je-
lentkezés: Mikusik Márta, 06/20-
946-0848, 200-0138, iroda@omisk.
hu. www.omisk.hu

óvóka – délelőtti játszóház 
hétfőn, szerdán 9.00 (3 órás). A 
népművészet játékos megisme-
rését szolgáló, zenés, táncos, 
népmeséket dramatizáló, népha-
gyományokat, népi mestersége-
ket felelevenítő, komplex, temati-
kus, kiscsoportos foglalkozásso-
rozat. Óvoda-előkészítő a kis kö-
zösségbe való beilleszkedéssel 
(szocializáció, tolerancia). Célcso-
port: 7 éven aluliak, akik keresik a 
játszótársat, óvodába készülnek. 
Jelentkezés: Csiszér Jolán, 06/20-
594-4957, csiszer.jolan@gmail.
com.

ritmikus gimnasztika hétfőn, 
csütörtökön 17.00. A Hegyvidék SE 
szakosztálya versenyzőkkel és tan-
folyami csoportokkal egyaránt 
foglalkozik. Tanfolyami óráikon el-
sősorban az alapok elsajátítására 
és a sportág megszerettetésére 
koncentrálnak, de a zenére törté-
nő mozgással, valamint a ritmikus 
gimnasztika kézi szereivel is meg-
ismertetik a gyerekeket. Célcso-
port: 4–7 éves kislányok. Jelentke-
zés: Mochlár Emese, 06/30-241-
8352; wágner Orsolya, 06/20-390-
4839.

rock and roll hétfőn, szerdán 
16.15. Ismerkedés a tánc alapjaival, 
mozgáskoordináció- és ritmusér-
zék-fejlesztés. Esztétikus tánckép-
zés, modern és klasszikus táncok 
szabályainak elsajátítása, külön-
böző koreográfiák, komplex tán-
cok, amelyeket a tanítványok fel-
lépéseken, a legügyesebbek pe-
dig versenyeken mutatnak be. 
Célcsoport: 6 éves kortól. Jelent-
kezés: Szalma Lilla, 06/70-586-
6111.

showtánc kedden 17.00, csü-
törtökön 16.00. A Szivárvány Tánc-
színház foglalkozásai jó hangulat-
ban nevelnek egészséges élet-
módra, fejlesztik a koordinációs és 
egyensúlykészséget. Célcsoport: 7 
éves kortól. Jelentkezés: Balázs 
Márta, 06/30-409-2400.

a világ körtáncai szerdán 
18.15. Egészségmegőrző, mozgás-
koordinációt, általános közérzetet 
javító foglalkozás nők számára. A 
résztvevők görög, balkáni, breton, 
izraeli, afrikai, ír, amerikai és a világ 
minden tájáról összegyűjtött au-
tentikus néptáncok mellett szakrá-
lis és meditációs körtáncokkal is 
megismerkedhetnek. Célcsoport: 

női csoport, középkorúak és szeni-
orok. Jelentkezés: Istenes Emília, 
06/20-579-5035. www.istenes emi-
lia.hu

Nia kedden 19.30. A Nia korha-
tár és előképzettség nélkül min-
denki számára elérhető, testet-lel-
ket építő-szépítő, zenére végzett, 
boldogsághormonokat és pozitív 
energiákat felszabadító, táncalapú 
mozgás. Ötvözi a keleti mozgás-
formák és különböző harcművé-
szetek, a nyugati táncművészeti 
stílusok, valamint különböző terá-
piás irányzatok elméleti és gyakor-
lati elemeit. Célcsoport: 15–99 
évesek. Jelentkezés: Balázs Mari, 
06/30-973-2331, mari.maryss@
gmail.com.

sahaja jóga meditációs tan
folyam kedden 18.30. Shri Mataji 
Nirmala Devi által létrehozott 
spontán jógameditáció. Célcso-
port: középiskolás kortól, felső kor-
határ nélkül. Jelentkezés: Jinda Eri-
ka, 203-2496.

BÖSZÖRMÉNYI IRODAHÁZ ‘B’ 
FÖlDSZINTI TANÁCSTeReM
XII., BÖSZÖrMéNyI ÚT 24.
a Hegyvidéki trianon társa

ság programja március 11-én 
18.00. Varga István, a Magyar Adó-
fizetők Országos Szövetsége elnö-
ke, gépészmérnök: Devizaalapú 
hitelek, forintosítás. Kísérő prog-
ram: Proksza Gyöngyi festőmű-
vész, grafikus képeinek egyestés 
kiállítása.

XII., SZArVAS GÁBOr ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
www.VIrANyOS.Hu
VIrANyOS@T-ONLINE.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
virányosi Filmklub. Február 

26. 13.00 Árvák hercege. A belépés 
díjtalan!

egészségvédő klub március 
3-án 17.00. Böjttel kapcsolatos ta-
pasztalatok az egészségmegőrzés 
terén. Előadó: dr. Borodi Judit or-
vos. A belépés díjtalan.

gyerekszínház. Március 3. 
10.00 A rút kiskacsa – az Ametist 
Bábszínház előadása. A jól ismert 
Andersen-mese bábszínházi adap-
tációja csodaszép, különleges 
technikájú, klasszikus bábfigurák-
kal. Belépődíj: 900 Ft/fő, óvodai 
csoportoknak 800 Ft/fő. Előzetes 
bejelentkezés szükséges! Telefon: 
200-8713.

stichleutner józsef festőmű
vész kiállítása. Kurátor: Nahóczky 
Judit művészettörténész. A kiállí-
tás megtekinthető: április 7-ig, elő-
re egyeztetett időpontban (200-
8713).

Hangtalanul – Családi kriszti
na festőművész kiállítása. Meg-
tekinthető: március 4-ig, előre 
egyeztetett időpontban (200-
8713).

Harmónia táncklub március 
7-én 19.00–22.00. Klubvezető: Szé-
kely Attila. Belépődíj: 1000 Ft.

kerekítő tippentő hétfőn 
10.00–10.40. A foglalkozásokra pár 
hónapos kortól óvodáskorig várják 
a babákat, kisgyerekeket szüleik-
kel, nagyszüleikkel. A 40 perces 
foglalkozásokon a résztvevők nép-
hagyományunkból merített ölbeli 
játékok, mondókák és dalok közt 
kalandoznak, és kötetlen módon 
ízlelgetik a magyar néptánc alapja-
it. Cirókázás, lovagoltatás, hintáz-
tatás, népdalokkal, sétáltatókkal, 
tánccal színesítve. Bővebb infor-
máció, bejelentkezés: www.
kerekito.hu. Foglalkozásvezető: 
Cseke-Marosi Eszter tánc- és drá-
mapedagógus.
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Nagyböjt – Szent Negyvennap
N agyböjtnek a húsvétot meg-

előző kb. negyvennapnyi 
időt nevezzük. Hossza koronként 
és egyházanként is változó, álta-
lában a hamvazószerdától nagy-
szombatig tartó időszakot értjük 
alatta. A római katolikus egyház 
előírása szerint a nagyböjti idő 
hamvazószerdától nagycsütörtök 
estéjéig tart (az idén február 17-
től április 2-ig). Nagypéntek 
ugyan a legszigorúbb böjti nap-
nak számít, de a római liturgikus 
naptár következő egységébe, a 
húsvéti szent háromnapba tarto-
zik. Az ortodox egyházban a böjt 
két nappal előbb, a vajhagyó-
vasárnapot (farsangvasárnapot) 
követő hétfőn kezdődik.

A böjt meghatározott napokon 
vallási előírások által szabályo-
zott csökkentett táplálkozást, il-
letve bizonyos ételektől, italoktól 
való tartózkodást jelent. Nem-
csak a keresztény vallások isme-
rik, böjtölnek a hithű muzulmá-
nok, a vallásos zsidók, valamint a 
buddhizmus, taoizmus, hinduiz-
mus hívei is. A kereszténység ré-
gebben számos böjti időszakot 
ismert, ezek jó részét nyugaton 
már nem tartják, de a keleti egy-
házban máig szokásban maradt 
több böjti időszak is.

Az év böjtjei közül emelkedett 
ki fontosságban és időtartamban 
is a húsvétot megelőző Szent 
Negyvennap (Quadragesima), 
ezért nevezték el nagyböjtnek. Ez 
a negyven nap eredetileg Jézus 
Krisztus negyvennapi böjtjének 
mintájára született, és vízkereszt-
hez, Jézus keresztségéhez kapcso-
lódott. Ugyanis miután Kereszte-
lő Szent János a Jordán vizében 
megkeresztelte, „a lélek pusztába 
vitte Jézust, hogy a sátán megkí-
sértse. Negyven nap és negyven éjjel 
böjtölt, végül megéhezett” – írja az 
evangélista (Mt 4, 1-2). Húsvét 
előtt előbb csak néhány napos, 
majd hetes böjtöt tartottak, ami 
fokozatosan növekedett negy-
vennaposra. Először a niceai zsi-
nat (325) beszél a húsvétot meg-
előző negyvennapos böjtről.

A negyven szent szám, a Bib-
liában is többször találkozha-
tunk vele (például 40 napig tar-
tózkodott Mózes a Hóreb csú-
csán), mégis, ha megszámoljuk a 
hamvazószerda és nagyszombat 
közötti napokat, 46-ot kapunk, 
ami lényegesen több, mint a so-
kat emlegetett negyven. Ennek 
oka, hogy az ókeresztény felfo-
gás tiltotta a vasárnapi böjtöt, 
ezért az időszak hat vasárnapját 
nem kell beszámítani. A keleti 
kereszténység azonban szomba-
ton sem böjtölt, így ott kezdet-
ben nyolchetes volt ez az idő-
szak, hogy kijöjjön a negyven 
nap, de ma is hosszabb a nagy-
böjti idő.

Bűnbánat
A nagyböjt felkészülés húsvétra, a 
bűnbánat és önmegtartóztatás, a 
lelki megtisztulás időszaka. A 
nagyböjt céljáról írta Szent Ágos-
ton: „Illik a mi áhítatunkhoz, hogy 
kik a megfeszített Úr szenvedésé-
nek ünneplését közeledni látjuk, a 
test vágyainak elnyomásával ke-
resztet állítunk fel magunkban, 
amint az apostol mondja: Akik Jé-
zus Krisztushoz tartoznak, testüket 
keresztre feszítették szenvedélyeivel 
és vágyaival együtt.”

A korai kereszténység idején a 
főbenjáró bűnt elkövetők ekkor 
vezekeltek a keresztény gyüleke-
zetbe való visszatérés érdekében. 
(Főbenjáró bűnnek a gyilkosság, 
a hittagadás, valamint a nyilvá-
nosan ismert paráználkodás szá-
mított.) A vezeklők egyszerű, 
rongyos és szennyes ruhát öltöt-
tek, és födetlen fővel, magukat 
megalázva jártak, böjtöltek, 
imádkoztak, nem mosakodtak, 
és másként is sanyargatták testü-
ket. Nem volt szabad belépniük a 
templomba, vagy ha igen, füg-

gönnyel választották el őket a 
többi hívőtől. Nagyböjt idején 
készültek fel a keresztelkedni 
akaró felnőttek (katekumenek) is 
a húsvéti keresztségre.

A nagyböjt időszaka a bűn el-
kerülésének ideje, évszázadokon 
keresztül érvényben voltak olyan 
társadalmi szabályok, amelyek a 
bűnbeesés lehetőségét próbálták 
szűkíteni: nagyböjt idején tilos 
volt a színjáték, a nyilvános mu-
latság, a pereskedés, a testi bünte-
tés és a harc. Manapság a bűnbá-
natnak és a penitenciának (ve-
zeklésnek) kevésbé látványos for-
mái vannak. A katolikusok, ha az 
évben máskor nem is, húsvét 
előtt meggyónják bűneiket.

Böjti étkezés
Az időszaknak nevet adó böjt a 
kezdeti szigorú önsanyargatásból 
mára szinte jelképessé enyhült. 
Az ókor és a kora középkor folya-
mán naponta csak egyszer lehe-
tett enni, és általában tartózkod-
ni kellett nemcsak a hústól, de a 
lacticiniumoktól (magyarul fehér 
eledelnek nevezett ételek: tej, vaj, 
túró, sajt, tojás), továbbá az alko-
holos italoktól is. Később a ren-
delkezések fokozatosan enyhül-
tek, előbb az étkezés idejét lehe-
tett előbbre hozni, majd a napi 
több étkezésre is lehetőség nyílt, 
aztán az 1635-ös jászói zsinat 
megszüntette hazánkban a 
lacticiniumok tilalmát is, míg a 
20. század elejére a katolikus egy-
ház hamvazószerdán és nagy-
szombaton kívül csak a pénteki 
napokra rendelt böjtöt.

Ma a római katolikusok szá-
mára az időszakban két szigorú-
an böjti nap van, a hamvazószer-

da és a nagypéntek. Ilyenkor nem 
szabad húst fogyasztani, és a napi 
legfeljebb háromszori étkezés al-
kalmával csak egyszer lehet jól-
lakni. A görög katolikus szoká-

sok ennél keményebbek, a nagy-
böjt első hétfőjén tartanak szigo-
rú böjtöt; régebben ilyenkor csak 
kenyeret és vizet ettek, ma már 
főtt étel is kerülhet az asztalra. Az 
időszak szerdái és a péntekjei szá-
mukra hústalan napok, nagypén-
teken pedig tilos a lacticiniumok 
fogyasztása. Noha a hagyomá-
nyos paraszti háztartások egyéb-
kor zsírral főztek, a böjti időszak-
ban olajt használtak.

Népünk körében jellegzetes 
böjti táplálék volt a cibereleves. 
Aszalt gyümölcsből vagy korpá-
ból készítették oly módon, hogy 
előbb forró vizet öntöttek a kor-
pára, megvárták, míg erjedni 
kezd, majd leszűrték, és az erjesz-
tett savanyú lébe kölest, kukori-
cát vagy hajdinát főztek, tejjel 
behabarták, esetleg tojással dúsí-
tották.

A böjti táplálkozás mindig is 
teret engedett egyének, vagy ki-
sebb közösségek szokásainak. A 
korai középkorban akadtak olya-
nok, akik vasárnap estétől szom-
bat estig semmit sem ettek, vagy 
naponta csak egy szem diót, és 
egyéb túlzások is előfordultak. 
Őket intette az Érsekújvári kódex 
szövege: okosan kell böjtölni, úgy, 
hogy „a test megéhíntessék, de meg 
ne ölessék”. Mindenesetre a múlt 
században a megengedőbb szabá-
lyok ellenére még igen elterjedt 
volt a fehér eledelektől való tar-
tózkodás az egész időszak alatt, és 
– a halat leszámítva – csak olyan 
ételeket ettek, amelyeket a „har-
mat nevelt”. Akadt, aki a nagy-
böjti szerdákat, péntekeket és 
szombatokat három szem búzával 
böjtölte végig. Ugyanakkor arról 
is vannak adataink, hogy sokan a 

böjti előírások betűit megtartva 
ebben az időszakban is vígan la-
komáztak. Gróf Thurzó Szaniszló 
galgóci udvarában 1603-ban így 
festett egy böjtös vacsora:

1. Túrós étek vajjal
2. Viza, tiszta borssal, vajjal
3. Csuka, lengyel lével
4. Hal sóba
5. Csík, káposzta levébe
6. Köleskása tejbe
7. Hal sütve, borsporral
8. Aszú szilva
9. Hideg étek
10. Hal rántva, vajba

Figyelemre méltó az is, hogy 
nem volt ez valami különlegesen 
nagy étkezés, tudunk húszfogá-
sos böjti ebédről is a Thurzó-ud-
varban. Mindez persze szemben 
állt a böjt szellemével, amely az 
önmegtartóztatásra helyezi a 
súlyt. Ez a szellem tükröződik 
Aquinói Szent Tamás ajánlásában 
is, amikor megfogalmazza, hogy 
mit kell kerülni böjt idején: mo-
hón enni – csak a legjobbat enni – 
mérték nélkül enni – csak váloga-
tott dolgokat enni – csak azt enni, 
ami ízlik. Általában elmondható, 
hogy manapság is gyakori a hí-
vőknél a böjti előírásokon felüli 
önmegtartóztatás, például akad, 
aki negyven napig nem eszik 
húst, más tartózkodik a dohány-
zástól, esetleg a házasélettől, és a 
hívők között általános, hogy 
egész nagyszombaton, a feltáma-
dási szertartásig tartózkodnak a 
hús fogyasztásától.

Noha a protestáns egyházak 
nem írnak elő böjtöt híveik szá-
mára, mégis nyilvántartják a 
nagyböjti időszakot mint a hús-
vétra való felkészülés idejét. 
Ilyenkor mind a templomi éne-
kek, mind a vasárnapi igehirdetés 
fő témája már Krisztus szenvedé-
se. Az evangélikus egyház meg-
őrizte nagyböjt vasárnapjainak 
ókeresztény elnevezéseit is, a 
nagypénteki böjtöt pedig min-
den felekezet megtartja.

Nagyböjti játékok
A nagyböjti időszak a népéletben 
a farsangi ellentéte volt. Étkezés-
ben, időtöltésben, sok helyütt vi-
seletben is megmutatkozott bűn-
bánó jellege. A zene és a tánc ti-
lalma miatt az ifjúság szelídebb, 
ártatlanabb időtöltést keresett, 
ilyen volt az ország különböző te-
rületein elterjedt karikázás. A lá-
nyok járta körtánc ilyenkor sem 
esett tilalom alá, kíséretként zene 
híján énekeltek. Kedvelt ipolysági 
játék a mai baseballhoz hasonla-
tos mancsozás, amikor egy szépen 
faragott faütővel kellett eltalálni 
egy levegőbe dobott golyót.

Több helyütt szokásban volt a 
sajbózásnak nevezett, elsősorban 

hazánk németjei által gyakorolt 
időtöltés, amiről így számol be 
egy 1862-es tudósítás: „Tavasz 
kezdetén, de leginkább böjti vasár-
napok estvéin a fiatalság a faluhoz 
közel eső magaslatokon tüzet rak, 
és abba száraz tölgy-, de leginkább 
bükkfából készült kis karikákat – 
ők sajba néven emlegetik –, melyek 
középen lyukkal vannak ellátva, 
tüzesít. Midőn már egészen lángol, 
egy pálcára szúrja és egy, a földre 
fektetett deszkadarabon csúsztatva 
ezen felkiáltással: sajba, sajba, kié 
legyen ez a sajba? Kálmán Katié 
vagy Magyar Annáé?, többnyire 
kedvese nevét említve, a légbe dob-
ja.”

Hamvazószerda
Nagyböjt nevezetesebb napjai 
közül hamvazószerda az első, 
amelyet a népnyelv böjtfogadó-, 
száraz- vagy tisztaszerdának is 
nevez. Az elnevezések a római ka-
tolikusok hamvazkodási szertar-
tására, illetve a böjt kezdetére 
utalnak. (Ez utóbbi miatt Szé-
kelyföldön tréfásan fogöblítő szer-
dának is mondják.)

A hamu már az Ószövetségben 
is a bűnbánat eszköze, a bűnösök 
vezeklésképpen hamuba ülnek, 
vagy hamut szórnak a fejükre. A 
kereszténység idején a nagyböjt 
kezdetekor a püspök hamuval 
hintette meg a nyilvános bűnö-
sök fejét, ezzel kezdődött szá-
mukra a már említett nagyböjti 
penitencia. A későbbi századok-
ban szokássá vált, hogy nemcsak 
a vezeklésre kötelezett nyilvános 
bűnösök, de a bűnbánat jeleként 
a többi hívő is meghintette magát 

hamuval, ezzel – mintegy elébe 
menve Isten ítéletének – elismer-
te bűnösségét.

A hamvazkodás a középkor 
vége felé vált szokásos szertartás-
sá, amikor megszűnt a nyilvános 
vezeklés. Barkaágak megszentelt 
hamujával a pap keresztet rajzol a 
hívek homlokára e szavak kísére-
tében: „Emlékezz, ember, hogy por 
vagy, és porrá leszel!” A hamu egy-
szerre jelképezi az emberi bűnt és 
a test mulandóságát, ezáltal ösz-
tönzi bűnbánatra a hívőket. A 
megszentelt hamunak a nép sok 
helyen gyógyító erőt tulajdoní-
tott, úgy vélték, hogy alkalmas a 
fejfájás megelőzésére.

Hamvazószerda mint határ-
nap hagyományosan igen drámai 

módon köszöntött be: a húsha-
gyókeddi mulatságot éjfél körül 
félbeszakították, a hangszerek el-
hallgattak, a tánc véget ért, a za-
jos farsangi hejehuját hirtelen a 
böjt csendje váltotta fel. Persze 
nem mindig lehetett parancsolni 
a fiatalság örömvágyának, az egy-
házi, olykor hatósági tiltások elle-
nére bizony sokszor a hamvazó-
szerdába nyúltak a farsangi vi-
dámság utózöngéi. A fiatalok 
ilyenkor az ünneprontás bűnébe 
estek, erről szól a rábahídvégi 
Foki csárda története. Húshagyó 
éjfélkor a csárdában mulatozók 
közül mindenki abbahagyta a 
táncot, kivéve egyetlen párt. Hiá-
ba figyelmeztették őket, csak 
ropták tovább megátalkodottan, 
mígnem hamvazószerda reggelén 
elnyelte őket a föld a Foki csárdá-
val együtt.

A hamvazószerdát követő csü-
törtökön a nép egy napra felfüg-
gesztette a böjtöt. Bűnös pazar-
lásnak számított volna, ha kidob-
ják a farsangról maradt húsételt 
– ez a megfontolás még a vallási 
előírásokat is háttérbe szorította. 
Így zabáló- vagy torkos csütörtö-
kön megették mindazt a finom-
ságot, ami farsangról megma-
radt. Ezt a hagyományt élesztet-
ték fel az utóbbi évtizedben a 
vendéglátóhelyek torkos csütör-
töki akcióikkal.

Feketevasárnap, 
fájdalmas péntek

Nagyböjt mind a hat vasárnapja 
külön elnevezéssel is rendelkezik, 
az egyházi megjelölés mellett szá-
mos népi nevük is van. Mind-

egyik vasárnapra jellemző, hogy 
valamiként előkészítik húsvét 
ünnepét. A miseliturgia legfőbb 
eltérése a szokásostól, hogy az 
időszak alatt nem hangzik el az 
ujjongó örömet kifejező alleluja, 
és elmarad az Isten dicsőségét 
hirdető gloria is. A templomok 
belseje is más hangulatot áraszt, 
uralkodóvá válik a bűnbánat szí-
ne, a lila, a katolikus papok is vi-
olaszín miseruhában végzik a 
szertartást, az oltárról eltűnnek a 
virágok.

A vasárnapok közül nagyböjt 
ötödik vasárnapja Judica, ame-
lyet a népnyelv feketevasárnapnak 
nevez (az idén március 22-én 
lesz). Régebben ezen a napon a 
lányok és asszonyok fekete gyász-
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A virágvasárnapi szertartás része a barkaszentelés

Giotto: Bevonulás jeruzsálembe
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ruhát öltöttek, úgy mentek temp-
lomba. Feketevasárnap a katoli-
kus templomokban violaszín le-
pellel takarják be a feszületeket, a 
corpust, valamint a főoltár képét. 
A szokás mindenképpen a passió 
közeledtét jelzi, és talán összefüg-
gésben van a nap evangéliumá-
val: „Erre követ ragadtak, s meg 
akarták kövezni, de Jézus eltűnt 
előlük, és elhagyta a templomot” 
(Jn 8, 59). A leplek egészen a 
nagyszombati miséig fennma-
radnak.

Ezután következik a fájdalmas 
péntek (az idén március 27-én), 
ami Krisztus édesanyjának, Má-
riának fia halála felett érzett fáj-
dalmáról kapta nevét. Hazánk-
ban kissé elfeledett nap, jóllehet 
első fennmaradt magyar nyelvű 
versünk, a 13. századi Ómagyar 
Mária-siralom ehhez az alkalom-
hoz kapcsolódik, és zsolozsmájá-
nak himnusza is nevezetes, a Sta-
bat Mater (Áll az Anya…) Jacopo-
ne da Todi híres költeménye.

Virágvasárnap
Nagyböjt utolsó vasárnapja 
Dominica Palmarum (a pálmák 
napja), magyarul virágvasárnap 
(az idén március 29-én lesz). El-
lentmondásos nap: a nagyböjt 
penitenciás csendje és a nagyhét 
gyásza közötti örömünnep vi-
dám tavaszköszöntő népszoká-
sokkal. E napon a hívek Jézus 
Krisztus dicsőséges jeruzsálemi 

bevonulására emlékeznek: „Más-
nap az ünnepre felzarándokolt tö-
mérdek nép hírét vette, hogy Jézus 
Jeruzsálembe érkezik. Pálmaága-
kat szedtek, kivonultak eléje és így 
köszöntötték: Hozsanna! Áldott, 
aki az úr nevében jön, Izrael kirá-
lya!” – írja János apostol, míg Lu-
kács arról is beszámol, hogy az 
emberek ruhájukat terítették a 
szamárháton bevonuló Úr elé. 
Ennek emlékére ma is körmene-
tet rendeznek, amelyen a hívek 
megszentelt barkával a kezükben 
vesznek részt.

A körmenet ősi, 4. századi je-
ruzsálemi szokásra nyúlik vissza, 
és a középkori Európában igen 
népszerű lett. Német nyelvterüle-
ten fából faragott kerekes szama-
rat toltak körbe, amelyet virággal 
és zöld ággal ékesítettek. A 15. 
században Bártfán virágvasárnap 
szamárháton vitték körbe Krisz-
tus szobrát. Mindenesetre a pál-
ma, az olajág vagy egyéb zöld ág a 
virágvasárnapi körmeneteken 
egész Európában elterjedt.

A pálma a diadalt és az újjászü-
letést, az olajág a békét és az irgal-
mat szimbolizálja, méltó jelképei 
az Úr győzelmes bevonulásának, 
ám nálunk egyik növény sem él 
meg, így a rügyező fűz ágával, a 
barkával, esetleg rekettyével he-
lyettesítik. Angliában erre a célra a 
tiszafa ágát használják, Spanyolor-
szágban virágokat. A nálunk ho-
nos fűzbarka mégsem önkényes 
választás. A szukkótnak, a zsidók 
sátoros ünnepének fontos eszköze 
az a csokor, amelyet – Mózes pa-
rancsa nyomán – citruságból, mir-

tuszból, pálmából és fűzfaágból 
állítanak össze. Szukkót örömün-
nep, és ez a mozzanata mintha a 
virágvasárnapi öröm előképe len-
ne: a hálaadó 118. zsoltár öröm-
éneke közben a hívek ezzel a cso-
korral integetnek, és ezt használják 
az ünnepi körmenetnél is.

Évszázadok óta a virágvasár-
napi szertartás része a barkaszen-
telés. A megszentelt barkából so-
kan visznek a temetőbe is, hogy 
szeretteik sírjára tűzzenek egy-
egy ágat, de a legtöbben hazavi-
szik, vázába teszik, és egész évben 
megőrzik. Egyes helyeken van 
olyan hiedelem, ami ezt tiltja: a 
szentelt barkát nem szabad be-
vinni a házba, mert akkor elsza-
porodnak a legyek és a bolhák; 
máshol azt tartják, hogy a tojások 
megromlanak, nem kel ki belő-
lük csirke.

Általában mégis inkább ked-
vező hatást tulajdonítanak a 
szentelt barkának, a népi hitvilág 
igen sok hasznos tulajdonsággal 
ruházta fel. Van, ahol úgy vélik, 
elűzi a kertből a férgeket, máshol 
lenyelnek belőle egy-egy szemet 
fejfájás, hideglelés vagy torokfájás 
megelőzésére, megint máshol az 
istállóra tűzik ki, vagy megvesz-
szőzik vele a jószágot, hogy védel-
mezze őket a megrontástól, és 
van, ahol keresztet rajzolnak vele 
a haldokló fölé, hogy enyhítsék 
szenvedését. A vihar veszélyei el-
len országszerte használatos, a 

Szilágyságban villámláskor tele-
füstölik vele a szobát, Göcsejben 
szalmazsákba teszik, hogy elhá-
rítsa a házról a villámokat, 
ugyanezért még a torockói (Er-
dély) unitárius és református ma-
gyarok is kitűzik a padlás geren-
dájára, és nyári viharok idején 
tűzbe dobják az általuk polin-
gának nevezett szentelt barkát. A 
barkaágakat a következő év 
nagy böjtje előtt elégetik, és a ha-
muját használják a hamvazószer-
dai hamvazkodáshoz.

A virágvasárnapi szentmise a 
körmenetnél komorabb hangula-
tú, ekkor éneklik vagy olvassák fel 
a passiót (Jézus szenvedéstörténe-
tét) Szent Máté evangéliuma sze-
rint. Ez az evangéliumi rész sok-
szorosan hosszabb, mint a szoká-
sos – utána elmarad a szentbeszéd 
is –, nem előzi meg a szokásos kö-
szöntés („Az Úr legyen veletek”), és 
nemegyszer dramatikus formá-
ban, három énekessel vagy felol-
vasóval adják elő. Amikor Jézus 
halálához érnek („Most Jézus még 
egyszer hangosan felkiáltott és kile-
helte lelkét”), a felolvasó elhallgat, 
és mindenki némán térdre borul.

Kisze és villő
Virágvasárnapnak vannak az 
egyházi ünneptől független ta-
vaszköszöntő szokásai is. Európá-
ban ez az időszak a tél, a halál el-
pusztításának, eltemetésének, a 
tavasz bejövetelének ideje, ennek 
a rítusnak magyar változata a pa-
lóc vidéken elterjedt kiszehajtás, 
valamint a zoborvidéki villőzés. A 
kisze nem más, mint egy me-

nyecskének öltöztetett szalmabá-
bu, amit a lányok egy rúdra fel-
erősítve énekszóval végighordtak 
a falun, majd a falu határához 
érve a patakba hajítottak, vagy 
elégettek. A bábu a tél és a beteg-
ség, a halál megszemélyesítője le-
hetett, de egyszersmind a böjt 
végét is siettették a rítussal. A 
kiszi, kisze szó a jellegzetes böjti 
ételt, a korpás savanyúlevest is je-
lentette, ennek a távoztát és a 
sonka (sódar) eljövetelét sürget-
ték a kiszehajtás énekei is: „Haj 
ki, kisze, haj! Jöjj be, sódar, jöjj!”

Villőnek a felszalagozott, ki-
fújt tojásokkal díszített fűzfaágat 
nevezték, a lányok ezzel járták 
végig a házakat hangos énekszó-
val. A szó a latin villus (lomb), il-
letve a szláv vila (tündér) kifejezé-
sekből eredhet (angolul willow a 
fűz), a szokás a tavaszi zöld ággal 
összefüggő európai szokásokkal 
rokon. Amíg a kiszehajtás a tél 
eltávoztatására, a villőzés a tavasz 
behozatalára irányult, ahogy az a 
menyhei (Nyitra megye) lányok 
énekéből is kitetszik:

Kice, kice, villő,
Majd kivisszük kice-vicét, villő,
Majd behozzuk a zöld ágat villő.

A nagyhét
Virágvasárnappal beköszönt a 
nagyhét, a keresztény vallás legfon-
tosabb hete. Az európai nyelvek-
ben általában szent hétnek neve-

zik (például angolul Holy week), a 
német Karwoche eredeti jelentése 
gyászhét. A magyar elnevezés a 4. 
századtól használatos heb domas 
megalé fordítása. A népnyelvben 
sanyarúhétnek, vagy vi des hétnek 
(vizes hétnek) is nevezik. A nagy-
hét végén, nagycsütörtöktől nagy-
szombatig, más értelmezés szerint 
nagycsütörtök estéjétől húsvétva-
sárnap estéjéig tart a szent 
háromnap (triduun sacrum).

A templomokban és a hagyo-
mányos, vallásos népi életben a 
nagyhét a húsvétra való közvet-
len felkészülés ideje. A középkor 
végén a hét minden napját meg-
ünnepelték, de a buzgó valláso-

sak között még a 20. században is 
élt – többféle változatban – a szo-
kás, hogy a kereszt előtt állván 
virágvasárnap 40 Miatyánkot és 
Üdvözlégyet imádkoztak, mert 
Krisztus 40 napig böjtölt; nagy-
hétfőn 33 Miatyánkot és Üdvöz-
légyet, mert 33 évig élt e világ-
ban; nagykedden 30-at, mert ta-
nítványa 30 ezüstpénzért adta el; 
nagyszerdán 15-öt a töviskoro-
nák sebeinek emlékére; nagycsü-
törtökön 12-t, mert Jézust el-
hagyta 12 tanítványa; nagypén-
teken 5-öt Jézus öt szent sebének 
tiszteletére; nagyszombaton 40-
et, mert 40 óráig feküdt a sírban; 
végül húsvétvasárnap ismét 40-
et, mert feltámadása után még 40 
napig maradt az emberek között.

A felkészülés hagyományosan 
a megtisztulás ideje. Az ünnepek 
előtt általában szokás takarítani, 
ám a néphagyomány ennél töb-
bet kívánt, sok helyen ezen a hé-
ten meszeltek, kitakarították az 
ólakat, istállót, rendbe hozták a 
szerszámokat. Ez persze csak 
anyagi kivetülése volt a lelki tisz-
tulásnak. A katolikus egyház elő-
írása szerint a híveknek legalább a 
húsvéti időben szentáldozáshoz 
kell járulniuk, aminek előfeltéte-
le a bűnbánat, a szentgyónás.

Régen nemcsak a gyóntatószé-
kek előtti sorállás jelezte a húsvét 
közeledtét, de az emberek bizo-
nyos vidékeken egymástól is bo-
csánatot kértek. Bálint Sándor ír 
erről: „Ilyenkor az idősebbeket a 
fiatalok megkövetik, vagyis bocsá-
natukat kérik, sok helyen kezet is 
csókolnak szüleiknek. Ezt a meg-
kérlelést olykor a szülő a gyermeké-
vel, a gazda a béresével is megtette. 
[…] Szubógy palóc faluban a szü-
lők megkövetése így hangzik: en-
gedjen, ha valamivel megbántot-
tam, Isten is meg fog engedni! A 
felelet: Kész az engedelem, elme-
hetsz! A felnémeti felelet: én megbo-
csátok, bocsásson meg az Isten!”

A nagyhét hangulatát nagycsü-
törtöktől a templomokban a pas-
sió olvasása és a lamentáció hatá-
rozza meg. Ez utóbbi a Jeremiás 
prófétának tulajdonított siralmak 
éneklését jelenti. Az énekek fájdal-

mas hangon örökítik meg Jeruzsá-
lem és a Templom Kr. e. 587-ben 
bekövetkezett lerombolását és a 
pusztulás felett érzett gyászt, a bű-
nös lélek önvádló siralmait, de 
megszólaltatják az Istenbe vetett 
hit és bizalom hangját is. Nagyhé-
ten, különösen az idősebb asszo-
nyok közül, néhányan kimennek 
a kálváriára imádkozni. Körük-
ben volt népszerű a középkori ere-
detű Aranymiatyánk imádság, 
amelyben Jézus megjövendöli 
anyjának nagyheti szenvedéseit. 
Érdemes idézni a szövegből, 
ahogy Bálint Sándor lejegyezte:

„Nekem legkedvesebb fiam, Jé-
zus! Mit fogsz te tenni virágvasár-
napján?

Legkedvesebb anyám, neked 
mindjárt megmondom: én nagy 
király leszek, dicsőségesen beme-
gyek Jeruzsálembe, inteni és taní-
tani fogom a népet Atyám törvé-
nyére, és hirdetni fogom a megvál-
tás új szövetségét.

Nekem legkedvesebb fiam, Jé-
zus! Mi leszesz te azon szent Nagy-
hétfőn?

Legkedvesebb anyám, azt én ne-
ked mindjárt megmondom: gyönge 
és beteg leszek, többé senki sem fog 
tisztelni, senki sem segít a temp-
lomhoz járni.

Nekem legkedvesebb fiam, Jé-
zus! Mit teszel te azon szent Nagy-
kedden?

Legkedvesebb anyám, én azt ne-
ked mindjárt megmondom: sze-
gény vándor leszek, és vándorolni 
fogok egyik városból a másikba, és 
éjjelenként nem fogom fáradt feje-
met álomra lehajtani.

Nekem legkedvesebb fiam, Jézus! 
Mit mívelsz te azon a szent Nagy-
szerdán és az egész Nagyhétben?

Legkedvesebb anyám, azt én ne-
ked mindjárt megmondom: fölme-
gyek az Olajfák szent hegyére, 
álom nem jövend szememre a nagy 
félelemnek miatta. Kísértetni fogok 
egyik bírótól a másikhoz. Annástól 
Kajafáshoz, Kajafástól Heródeshez 
és Heródestől Pilátushoz.

Nekem legkedvesebb fiam, Jé-
zus! Mit mívelsz te azon a nagy és 
szent Zöldcsütörtökön?

Legkedvesebb anyám, én azt ne-
ked mindjárt megmondom: ama 
hamis Judás el fog engem adni har-
minc ezüstpénzért.”

Nagycsütörtököt, a szent há-
rom nap elsőjét a népnyelv a né-
met Gründonnerstag nyomán 
helyenként zöldcsütörtöknek is 
nevezi. Az elnevezésre számos 
magyarázat született: van, aki 
szerint a Getszemáni kertre (Jézus 
virrasztásának és elfogatásának 
színhelyére) utal, mások szerint a 
böjtös korai zöldfőzelékekre. 
Annyi bizonyos, hogy ezen a na-
pon szokás volt a jó termés remé-
nyében spenótot, vagy zsenge 
csalánt főzni. Mások egyszerű 
félreértéssel magyarázzák a szót: 
a kifejezés a régi greinen (sírni, 
panaszkodni) jelentésű szavakkal 
függ össze, és a nap gyászos jelle-
gére utal. A legpoétikusabb véle-
mény szerint a nap elnevezése 
utalás Jézusnak a keresztúton tett 
szavaira: „Mert ha a zöldellő fával 
így tesznek, mi lesz a sorsa a kiszá-
radt fának.” (Lukács, 23. 31.)

Az ősegyházban ezen a napon 
tértek meg a közösségbe a nagy-
böjt idején vezeklő nyilvános bű-
nösök. Szintén régi nagycsütörtö-
ki szokás, hogy a főpapok a temp-
lomban tizenkét szegény ember-
nek megmossák a lábát, ahogyan 
tette ezt Jézus is a tanítványaival. 
Ezt a szertartást a pápa, illetve ki-
rályok és fejedelmek – a Habsbur-
gok, így Ferenc József is – gyako-
rolták. Ferenc pápa 2013-ban egy 
olasz börtönbe látogatott, ahol ti-
zenkét rab lábát mosta és csókolta 
meg, köztük két női rab lábát is, 
ami némi vihart is keltett egyházi 
körökben.

Nagyszerdához vagy nagycsü-
törtökhöz köthető több évszáza-
dos szokás a pilátusverés, vagy 
szegediesen pancilusozás. A nép 
személy szerint elsősorban a ró-
mai helytartót, Pilátust tette fele-
lőssé Krisztus haláláért, és a maga 
módján igyekezett elégtételt ven-
ni. A szokás különböző változa-
tokban élt s él országszerte. Csa-
nádpalotán (Csongrád megye) a 
lamentáció közben, amikor a pap 
befejezte a Miserere mei kezdetű 
éneket, a hívek botokkal ütni 
kezdték a templom padjait, mint-
ha Pilátust ütnék. Máshol a gye-
rekek a földet csépelik kíméletle-
nül, és kérdésre azt válaszolják, 
hogy Pilátust verik, aki Urunkat 
felakasztotta. Eperjesen a 19. szá-
zad végén a gyerekek a templom 
elé gyűjtötték a rossz ládákat, 
hordókat, amiket aztán a lamen-
táció végén nagy zajjal ripityára 
törtek, alapanyagot szolgáltatván 
a nagyszombati tűzhöz. Említést 
érdemel még a bakonybéli (Veszp-
rém megye) legények pilátus -
égetése: nagycsütörtök estéjén a 
falu határában, a Borostyánkút-
nál máglyára vetettek egy Pilá-
tust jelképező szalmabábut.

A nagycsütörtökesti szentmise 
már a szent háromnap része. Ez 
már nem a várakozás ideje, ha-
nem maga a húsvéti ünnep.

Porogi AndrásRégi nagycsütörtöki szokás a lábmosás szertartása

Ma is élő szokás a kiszehajtás, ami a menyecskének öltöztetett szalmabábu elégetésével zárul

Virágvasárnap: az egész világon ünneplik
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Hegyvidéki rejtélyek és rejtvények

T ovábbra is várjuk a helytörténet iránt érdeklődő, jó emlékezőtehetséggel 
megáldott olvasók jelentkezését! A lap hasábjain régi fényképeket muta-

tunk be a Hegyvidéki Helytörténeti Gyűjtemény archívumából, ezeken beazo-
nosítatlan helyszínek, személyek szerepelnek. Kérjük, amennyiben bármiféle in-
formációval rendelkeznek a fotókkal kapcsolatban, keressék a helytörténeti 
gyűjtemény munkatársait, és segítsék munkájukat, hogy minél teljesebb, ponto-
sabb kutatói adatbázist hozhassanak létre.

A legutóbbi lapszámunkban közölt felvételek kapcsán is sok segítséget kap-
tunk. Az egyik az egykori Hegyalja úti óvoda és bölcsőde kertjében, a másik a 
Fülemile úti gyermektáborban készült.

Az újabb két fénykép kapcsán is számítunk Önökre! Köszönjük!
Cím: 1126 Budapest, Beethoven utca 1/b.
telefon: 4570501.
email: info@hegytortenet.hu.

Balázs Attila

Az első hegyvidéki lapok
A kiegyezés utáni gazdasági-

társadalmi változásokkal 
párhuzamosan a hazai sajtó is át-
alakult. A 19. század végére az 
országos ügyekkel foglalkozó új-
ságok, a közéleti, művészeti heti-
lapok, folyóiratok mellett egyre 
inkább igény mutatkozott az egy-
egy városrész kérdéseivel foglal-
kozó lapok iránt. A jelenlegi XII. 
kerület területén élő számtalan 
író, költő, képzőművész, politi-
kus, üzletember igényelte a helyi 
társadalmat érintő híreket, infor-
mációkat.

A századforduló tá-
ján több próbálkozás 
akadt magyar nyelvű, 
közéleti, kulturális helyi 
lap beindítására, de ezek 
nem jártak sikerrel, egy 
évfolyamnál tovább 
nemigen jutottak. Ilyen 
volt 1892-ben a Budai 
Hírlap; az első hegyvi-
déki témákat is érintő 
újság, a Budai Lapok 
1900-ban; majd később 
a Budai Hegyvidék. 
Több lapindítási kezde-
ményezés politikai pár-
toktól eredt, ám olyan is 
volt, ami mögött helyi 
társadalmi szervezet 
állt, egyebek mellett a 
Svábhegyi Értesítő 
1911-ből, vagy a Sváb-
hegy újság 1922-ből.

A budai – és közöt-
tük a hegyvidéket érin-
tő – lapokat nagy ér-
deklődés kísérte. A ki-
adványok kiemelt fi-
gyelmet szenteltek a helyi kezde-
ményezéseknek, híreknek, hely-
történeti és művelődéstörténeti 
írásoknak, tele voltak a társasági 
és üzleti élet felhívásaival, hirde-
téseivel. Ilyen volt a 20. század 
elején több évet megérő, Fischer-
féle Budai Hírlap, vagy az 1930-
as évek végén a Budai Krónika.

Az 1892-ben startoló Buda és 
Vidéke olyan ismert hírességeket 
sorakoztatott fel szerzői között, 
mint Jókai Mór, Eperjessy István 
(a Zugliget ismert krónikása) 
vagy Thirring Gusztáv statiszti-
kus. Szórakoztató melléklapja, A 
Magyar 1900-ban indult útjára. 
Az újság az 1900-as évek elejétől 
politikával is elkezdett foglalkoz-
ni, ami megosztotta olvasóközön-
ségét, és hamarosan meg is szűnt.

A leghosszabb ideig – 1913-tól 
1938-ig – a Budai Napló jelent 

meg. Neves lokálpatrióta szer-
kesztője, Viraág Béla a Maros 
utca 23.-ban alapította meg köz-
kedvelt lapját, amelybe sok saját, 
lírai hangvételű, a kerület szépsé-
geit is bemutató írást, hosszas 
taglaló értekezést közölt Buda 
fejlődéséről, jövőjéről.

(ba) 

A történelem nem csak egy tantárgy
Tartalmas kötettel gyarapodott a 
XII. kerület históriáját feldolgozó 
dokumentumok sora: a Tanulmá-
nyok a Hegyvidéki Helytörténeti 
Gyűjtemény 40. évfordulójára 
című könyvben történészek és 
civilek tárják elénk kutatásaikat, 
emlékeiket. A MOM Kulturális 
Központban tartott bemutató 
apropóján Pokorni Zoltán polgár-
mester a gyűjtemény költözteté-
séről is szót ejtett.

A Hegyvidéki Hely-
történeti Gyűjte-

mény negyvenéves év-
fordulója alkalmából 
2013-ban ünnepi kon-
ferenciát rendeztek. 
Ezen hegyvidéki polgá-
rok és történészek osz-
tották meg a résztve-
vőkkel történeteiket, a 
kerületről készített ku-
tatásaikat. A tizennégy 
elhangzott előadásból 
most információkban 
gazdag, érdekes könyv 
jelent meg Tanulmá-
nyok a Hegyvidéki 
Helytörténeti Gyűjte-
mény 40. évfordulójára 
címmel a Tarsoly Ki-
adó gondozásában.

„Ennek a tanulmánynak arca, 
karaktere van. Jól válogatott kép-
anyagával és a benne szereplő igé-
nyes tartalommal mutatja be a 
Hegyvidék múltját” – emelte ki a 
MOM Kulturális Központban 
rendezett könyvbemutatón Kato-
na Csaba történész, a Magyar 
Történelmi Társulat titkára.

A gyűjtemény megannyi kiad-
vánnyal rendelkezik, ám ez az 
első olyan, amelyik nem speciális 
tematikára épül, hanem átfogó 
képet ad a Hegyvidék históriájá-
ról. „A nosztalgia ereje minden-
kihez szól, a kötet erőssége mégis 

abban rejlik, hogy szerteágazó 
témát ölel fel. Ennek a kiadvány-
nak nem kell megkeresni a célkö-
zönségét!” – fogalmazott Balázs 
Attila, a Hegyvidéki Helytörté-
neti Gyűjtemény vezetője.

A XII. kerület épületei több 
különböző építészeti stílusban 
készültek, a klasszicistától a ro-
mantikuson és a szecesszióson át 
a modernig. Beöthy Mária épí-
tész a szecesszióról készített érde-
kes tanulmányt. „Mindegyik 
épület közel áll a szívemhez, de 
Kós Károly városmajori iskolája a 
legkedvesebb számomra. Az épí-

tész az európai szecessziót ötvözte 
a magyar hagyományokkal; az 
erdélyi és kalotaszegi motívumok 
teszik igazán egyedivé az épüle-
tet” – mondta.

A könyv bemutatóján Pokorni 
Zoltán polgármester megemléke-
zett az intézmény eddigi eredmé-
nyeiről, és köszönetet mondott 
Balázs Attilának a lelkiismeretes, 
kiváló munkáért.

„Bízunk benne, hogy ebben az 
évben elindulhat a zugligeti ló-
vasút-végállomás felújítása, az 
engedélyek már megvannak. 
Hosszú idő óta kerestük a műem-
lék épület megfelelő funkcióját. A 
végén a homlokunkra csaptunk, 
mert rájöttünk, hogy a szimboli-
kus helyszínen a Hegyvidéki 
Helytörténeti Gyűjteményt kell 
elhelyeznünk! Ha ez sikerül, a fő-
város legszebb helytörténeti gyűj-
teménye a Hegyvidéké lehet – je-
lentette be az örömteli hírt Po-
korni Zoltán, aki az intézmény 
jelentőségét is hangsúlyozta. – A 
gyűjtemény programjait min-
denki örömmel fogadja; nem kell 
arra várnunk, hogy a hegyvidéki 
polgárok, az iskolába járó gyere-
kek betévedjenek oda, sikerül elé-
bük mennünk. Épp ez az, amit 
mindig is szerettem volna, hiszen 
így a fiatalok is rájöhetnek arra, 
hogy a történelem nem csak egy 
tantárgy.”

Boussebaa MimiKollega Tarsoly István, a kiadó vezetője dedikálta a tanulmánykötetet
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A Tomcsányi lányok meséje
A Mesélnek a Hegyvi-
dék házai című novel-
laíró pályázatot a tizen-
éves Tomcsányi lányok 
nyerték meg A házfalra 
írt napló története című 
munkájukkal. A külön-
leges dokumentumot 
hosszú ideig kutatták, 
és a lapunkban meg-
talált felhívás sarkalta 
őket arra, hogy ottho-
nuk históriáját közkincs-
csé tegyék. A három 
lány most elmesélte 
nekünk az izgalmakkal 
teli nyomozás részleteit.

V asárnap este van. 
Az Orbán hegyi 

úton, egy sokat megélt 
ház egyik lakásában 
ülünk. A kanapén a három 
Tomcsányi lány: a tizenegy éves 
Réka, a tizenhárom éves Anna és 
ikertestvére, Sára. A fotelben 
Bertóty Julianna, velem szemben 
pedig Sorosi Eszter, a lányok 
anyukája, aki a falra írt naplóról 
kezd el mesélni: „Amikor tíz év-
vel ezelőtt ideköltöztünk, egy kü-
lönös feliratot találtunk a pince 
falán. A szomszédjainktól kér-
deztük meg a történetét… Azóta 
többször megmutattuk a gyerme-
keinknek, akiket azonnal magá-
val ragadott a titok.”

Júlia néni egyetértően bólogat. 
Éva néni mellett ő volt az, aki a 
Tomcsányi lányokat beavatta a 

részletekbe. Kiderül, hogy szülei 
1945-ben, tehát az ostrom után 
költöztek ide. Ebben a házban 
született; a falon található doku-
mentum kislányként őt is lenyű-
gözte.

„Csodálkozva figyeltem és bol-
dog voltam, hogy a ház megma-
radt. A falra írt naplóra mindig 
vigyáztunk, rengetegszer kime-
szeltük már a pincét, de azt a 
részt kihagytuk. Fontosnak tar-
tottuk, hogy megmaradjon az 
utókornak. Nagyon örültem, 
amikor a lányok érdeklődni 
kezdtek utána” – mondja.
� Ezek szerint már a novella-

pályázat előtt is kutattatok a 

falra írt naplóval kapcsolatban? 
– fordulok a testvérekhez.
Tomcsányi Sára: Igen, előtte is 

nyomoztunk, de amikor meglát-
tuk a Hegyvidék újságban a fel-
hívást, azonnal eldöntöttük, 
hogy közkinccsé tesszük a törté-
netet. Rengeteget kérdeztünk Jú-
lia nénitől, aki mindig szívesen 
mesélt azokról az időkről.

Tomcsányi Anna: Az írást na-
gyon nehéz volt elolvasni. Réka a 
lámpát tartotta, Sára fényképe-
zett, én pedig próbáltam kiboga-
rászni a betűket. Eleinte azt hit-
tük, férfi írta a naplót, csak ké-
sőbb a szomszédunkban élő Éva 
néni mesélte el, hogy Marsovszky 
Ivor felesége készítette a feljegy-
zéseket. Éva néni akkoriban ki-
lencéves volt. Emlékszik arra, 
amikor a hölgy arról írt, hogy 
megvágta az ujját. Mint mondta, 
annyira megragadták a látottak, 
hogy ő is elkezdett naplót írni, 
ám az sajnos időközben elveszett. 
Jelenleg csak Éva néni emlékeire 
tudunk támaszkodni; remélem, 
még sok minden az eszébe jut 
majd, hiszen rengeteg homály 
fedi azokat az időket.
� Még nem láttam az írást, el-

mondanátok, hogy néz ki?
T. S.: Csúnyán, ceruzával ír-

ták, a betűk kettő-négy centi ma-
gasak. A rövid feljegyzések előtt 

pedig ott vannak a dá-
tumok. Karácsony ide-
jén kezdődik, január-
ban ér véget. Nagyon 
izgalmas volt a nyomo-
zás, ám még mindig 
maradtak részletek, 
amiket nem sikerült el-
olvasnunk.
 Nem féltetek egye-
dül odalent a pincé-
ben? Azért vannak a 
szövegben rémisztő 
részek…
T. A.: Igen, főleg az, 

amikor arról ír, hogy 
felajánlotta istennek a 
lelküket. A körmük tö-
rik, a hajuk hullik. 
Amikor sikerült nagy-
jából elolvasni a szöve-
get, sokat beszélget-
tünk arról, milyen le-
hetett akkoriban az 
élet. Elképzeltük, hol 
főzhettek, hol aludhat-

tak. A pincében most is nagyon 
hideg van, hihetetlen, hogy ak-
koriban, amikor olyan kemény 
telek voltak, hogyan tudták túlél-
ni azokat a napokat. Több bará-
tunknak is megmutattuk, mind-
nyájan csodálkoztak a látotta-
kon.
� Júlia néni mesélte, hogy ren-

geteget kérdeztetek tőle. Mire 
voltatok a leginkább kíváncsiak?
T. S.: Arra, hogy kik éltek a 

lakásunkban. Sajnos nem tudjuk 
a választ, hiszen a tulajdonosok a 
ház e részét akkoriban bérbe ad-
ták, a bombázások idején pedig 
már üresen állt. Azt is megtud-
tuk, hogy nagy volt itt a jövés-
menés, hol orosz, hol pedig né-
met katonák tanyáztak a házban. 
Azon döbbentünk meg a legin-
kább, hogy az első emeleten még 
lovakat is tartottak.
� Sikerült kiderítenetek, hogy 

mi lett a Marsovszky családdal?
T. A.: Kitelepítették őket, az-

tán pedig disszidáltak. Az biz-
tos, hogy nincsenek leszárma-
zottaik. Mélyebbre már nem tu-
dunk ásni, csak Éva néni emlé-
keiben reménykedünk. Minden-
esetre bízunk benne, hogy ez az 
interjú segít majd, és az olvasók 
között akad olyan, aki tud még 
valamit.

Boussebaa MimiA különleges, pincefalra írt napló egy részlete

Az ifjú „nyomozók”: Tomcsányi Anna, Réka és Sára
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Fekete-fehér pillanatok
Pató Károly grafikusművész kiállítása

P ató Károly grafikusművész a 
pillanat szerelmese. Imádja a 

természetet, a hétköznapok rész-
leteit: műveiben a megfoghatat-
lan megfoghatóvá válik, az illa-
tok testet öltenek, az érzések 
megelevenednek. Legutóbbi kiál-
lításán, aminek a Hegyvidék Ga-
léria adott helyet, a látogatók fe-
ketén-fehéren megismerhették a 
világ apró darabjaiban megbújó 
sokszínű szépséget.

A művész ízig-vérig hegyvidé-
ki, születésétől – idestova hatvan-
négy esztendeje – a XII. kerület-
ben él és alkot. Munkáit világ-
szerte ismerik és elismerik; eddig 
huszonhat országban szerepelt 
kiállításokon, emellett pedig itt, a 
Hegyvidéken is több ízben lát-
hattuk már műveit.

A természet és a hétköznapok 
láthatatlan pillanatai ihletik meg 
őt igazán. „Állandóan kirándu-

lok. A fényképezőgép mindig a 
nyakamban lóg, egyetlen pillantás 
elég ahhoz, hogy megfogjon a lá-
tott kép. Legyen az egy idős, rán-
cos arc, vagy egy fa az erdőben” – 
mesélt inspirációiról a grafikus.

„Linómetszetein igen messzire 
megy a mikro- és makrovilágban. 
A művek monokróm színvilágát 
összhangban érezhetjük a mosta-
nában minket körülvevő téli és 
képi hangulatvilággal” – méltat-
ta a kiállítót Fonti Krisztina al-
polgármester.

P. Szabó Ernő művészettörté-
nész hasonlóképpen értékelte a 
látottakat: „Művein egymás mel-
lé kerülnek az azonosítható, a 
visszacsatolható motívumok és a 
tömörített, transzformált for-
mák, amelyek csak sejtetik erede-
tüket, miközben más formákra, 
történésekre asszociáltatnak.”

(b.)

Pató Károly grafikus ízig-vérig hegyvidéki művész
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Nyitott szívvel a világra
Barangolások Angyal Júlia festőművésszel

A ngyal Júlia festőnő jól ismert 
a kerületi művészetbarátok 

körében, hiszen tagja a helyi al-
kotókat összefogó Galéria 12 
Egyesületnek, számos kiállítását 
láthattuk már a Hegyvidéken. 
Most az utazásait megörökítő 
emlékképeit mutatja be a polgár-
mesteri hivatal folyosógalériájá-
ban.

A megelevenedő varázslatos 
tájak titokzatosságára hívta fel a 
figyelmet a megnyitón Sikota 
Krisztina, aki szerint a festmé-
nyeket úgy érdemes szemügyre 
venni, hogy előzőleg nem olvas-
suk el a címüket. „Ez egy érde-
kes játék, így megpróbálhatjuk 
kitalálni, melyik helyszínt ábrá-
zolják” – mondta az önkor-
mányzat oktatási és kulturális 
bizottságának elnöke, aki sze-
rint Angyal Júlia úti képei a le-
hető legegyszerűbb módon, a 
legfontosabb motívumokat 
megmutatva kalauzolnak ide-
gen tájakon.

Prokopp Mária művészettör-

ténész mindenekelőtt azt emelte 
ki, hogy a Hegyvidéki Önkor-
mányzat példamutató módon 
érti és támogatja a helyi művésze-
ket, ami rendkívül fontos, hiszen 

a kultúra közvetve és közvetlenül 
egyaránt sokat ad az itt élőknek. 
A folyosógalériában látható alko-
tásokkal kapcsolatban elmondta: 
Angyal Júlia átérzi, hogy az em-
ber a szellem és a test megbontha-
tatlan egysége. Ezt az angyali tu-
dást sugározzák a bemutatott ké-
pek, amelyek a művész lelkén át-
szűrődő látomások: arra intenek, 
hogy mindig nyitott szívvel for-
duljunk a világ felé.

„Mindezt néhány vonallal, a 
színek játékával éri el, képes 
megszólítani, megérinteni és 
gondolkodásra, elmélyülésre 
késztetni a nézőt” – fogalmazott 
Prokopp Mária, hozzáfűzve, 
hogy Angyal Júlia nem csupán 
utazásra, barangolásra hív, ha-
nem egyúttal belső zarándok-
latra is. A művészettörténész 
külön megemlítette a Gyökerek 
és a Kapcsolat című képeket, 
amelyek a táj, valamint az épü-
letek segítségével a lelki össze-
tartozást jelenítik meg.

(-ály)

 A kiállítás megtekinthető a 
polgármesteri hivatal (XII., Bö-
szörményi út 23–25.) I. emeletén 
március 20-ig, ügyfélfogadási 
időben.

Angyal júlia néhány vonallal, a színek játékával képes elgondolkodtatni

Szeretetre hangolva
Mi történik, ha tizennégy nagysze-
rű zenész hangversenyt ad? Nos, a 
falak megremegnek, a hangszerek 
boldog harsonába kezdenek, a 
közönség szárnyal – ahogy az 
a Solti György Zeneiskolában is 
történt nemrég.

A Solti György Zeneiskola volt 
és jelenlegi művésztanárai 

egykori növendékek közreműkö-
désével megmutatták: egy átla-
gosnak tűnő estét néhány hang-
szer segítségével könnyedén cso-
dássá lehet varázsolni. Csupán 
hangszerekre és tehetségre van 
szükség. A különleges találkozá-
son Mozart, Dancla, Albioni, 
Chopin és Liszt halhatatlan mű-
vei elevenedtek meg, az élmény 
azonban nem csupán ezek pontos 

és szép előadásának 
volt köszönhető.

Kevesen tudják, de a 
zeneiskola tanárai sza-
bad idejükben – legyen 
az egy lyukasóra, vagy 
bármilyen épp adódó 
alkalom – rendszeresen 
hódolnak a közös zené-
lés örömének. „A Solti 
György Zeneiskola 
tantestülete híres az 
összetartó erejéről. Erre 
az újévi gála volt a leg-
jobb példa, amelyen 
szinte minden taná-
runk fellépett. A hangversenyek 
azért is olyan fontosak, mert a 
próbákra szánt idő alatt mélyebb 
kapcsolatok, barátságok alakul-
nak ki. Ezek erősítik a kollégák 
kohézióját” – mesélt a kulisszatit-
kokról Dióssy Krisztina, a Solti 
igazgatója.

A fellépők közül az egyik leg-
nagyobb sikert Bartai Ariadne 
Scarlatti-szonáták című előadá-
sa aratta. A már nyugdíjas peda-
gógus zongorajátékával kápráz-
tatta el a megjelenteket. La-
punknak elmondta, negyven 
esztendeig tanított a zeneiskolá-

ban, s úgy gondolja, sikereit a 
szakma és a zene iránt érzett 
alázatának köszönheti. „Az em-
ber a haláláig tanul, ez egy örök 
folyamat – magyarázta. – Ezért 
olyan hihetetlenül izgalmas a 
zenepedagógia.”

(b.)

Bartai Ariadne Scarlatti-szonátákat adott elő
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Szeress Mexikóban – Schäffer Erzsébet kedvenc filmje
Ismét több száz érdeklődőt von-
zott „Az én filmem” programso-
rozat legutóbbi estéje, amelyen 
Lévai Balázs házigazda vendége 
ezúttal Schäffer Erzsébet volt. A 
Pulitzer-díjas újságíró egyik ked-
vencét, a Szeress Mexikóban című 
romantikus drámát hozta el a 
MOM Kulturális Központba.

S chäffer Erzsébetet a La femme 
magazin az 50 legbefolyáso-

sabb magyar nő közt tartja szá-
mon, ám Lévai Balázs kérdésére 
válaszolva elmondta, ő csupán 
egyetlen egy dologra van hatással: 
„Maximum a vasárnapi ebédre!” 
– szögezte le a Pulitzer-díjas új-
ságíró, akiről kiderült, imádja a 
gasztronómiát, főleg a mexikóit. 
Persze, a házigazda azonnal tud-
ni akarta, vendége hogy áll a te-
quilával. „Azt is szeretem. Cit-
rommal és sóval. Így kell inni. 
Semmi fahéj, semmi narancs!”

Mexikó sokkal többet jelent 
Schäffer Erzsébet számára, mint 

azt gondolnánk. Az ott élők men-
talitása, a határtalan életszeretet 
és lazaság magával ragadta, ami-
kor a Föld legnépesebb spanyol 
nyelvű országában járt. S bár 
odavan a jó filmekért, nehezen 
tudta eldönteni, melyikkel mu-
tatkozzon be „Az én filmem” 
programsorozat meghívottjaként 
a MOM Kulturális Központban. 
Kedvencei listáján szerepel a 
Babette lakomája, a Kisvárosi 

ünnep és az Ádám almája is, ám 
végül a szívéhez legközelebb álló-
ra, minő meglepetés, a Szeress 
Mexikóban című romantikus 
drámára esett a választása.

A több díjat is besöprő klasszi-
kus hűen mutatja be a régi latin-
amerikai szokásokat. Főhőse, 
Títa egy erősen hagyománytisz-
telő család legkisebb gyermeke. A 
tradíciók szerint a lány anyja ha-
láláig nem mehet férjhez, azon-

ban a sors mégis úgy hozza, hogy 
a nővérek közül elsőként az ő szí-
vét ejtik rabul. Titkos választott-
jához a gasztronómia nyelvén 
szól, a főzés számára egyben sze-
relmi vallomás. Laura Esquivel 
bestsellerének világhírű adaptáci-
ójában a néző a valóság és az irre-
alizmus ötvözésének lehet tanúja.

A vetítés előtt Schäffer Erzsé-
bet ekképpen konferálta fel Al-
fonso Arau munkáját: „Lazulja-
nak el, felejtsék el a tabukat, és 
hagyják, hogy a mexikói mese 
mágikus realizmusa magával re-
pítse önöket! Ennek a filmnek 
nagyon sok valóságtartalma van. 
Szerintem szerethető. Remélem, 
önök is szeretni fogják!”

S valóban, a Szeress Mexikó-
ban osztatlan sikert aratott. „Na-
gyon kedvelem az írónőt, ezért is 
jöttem el ma este. A filmet most 
láttam először, és be kell valla-
nom, teljesen magával ragadott” 
– mondta Gabriella, aki hozzá-
tette: sok mindent olvasott már 
Schäffer Erzsébettől, de igazán 
csak most ismerte meg őt.

BM

ezúttal Schäffer erzsébet volt lévai Balázs vendége
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Születésnapi ajándék Sztankay Istvánnak

Sztankay István február 14-én 
ünnepelte volna a hetvenkilen-
cedik születésnapját. Gyermekei 
ebből az alkalomból „…egy nagy, 
ismeretlen Úrnak vendége vol-
tam” címmel fotókiállítást rendez-
tek, ami a Nemzet Színészének 
legjelentősebb színházi szerepeit 
mutatja be a Bajor Gizi Színészmú-
zeumban.

S ztankay István az utóbbi évek 
során szinte észrevétlenül fejlő-

dött mai színészetünk egyik legér-
tékesebb tagjává. Erős, eredeti te-

hetség, komikusi vénája pedig – 
úgy látszik – kifogyhatatlan. Ru-
ganyos, ravasz, kópés slemilség, 
szemfényvesztő ötletesség, fanyar, 
modern, kissé cinikus férfibáj jel-
lemzi játékát, máris mester; közön-
ségével tetszése szerint bánik. Szü-
letett komédiás a szó legnemesebb 
értelmében – írta Osztovits Le-
vente 1970-ben Sztankayról, aki-
ről most egyszerre vidám, feleme-
lő, mégis szívszorító fotókiállítás 
nyílt a Bajor Gizi Színészmúze-
umban.

A felvételek a Nemzet Színé-
szének elkapott színpadi pilla-
natait idézik fel. A többi között 
láthatjuk őt Tartuffe szerepében 

Márkus Lászlóval, és 
Rómeóként is, ahogy 
Törőcsik Marival sze-
relmesen néznek egy-
másra. Megannyi ka-
raktert megformált 
már, de volt egy sze-
rep, ami kimaradt az 
életéből.

„Leéltem szép ötven 
évet ezen a pályán, 
szinte mindent eljátsz-
hattam, amit szerettem 
volna. Talán csak egy 
van, amit mégis hiá-
nyolok: III. Richárd. 
Izgalmas kihívás meg-
formálni egy jellem 
alakulását attól a pilla-
nattól, amikor elhatá-
rozza, hogy gazember 
lesz, addig, mire min-
denki látja is rajta, 

hogy valóban az. Shakespeare 
nagyon pontosan írja le mindezt” 
– vallotta egy interjúban, ami az 
egyik hegyvidéki kötetben jelent 
meg.

A színészmúzeumban látha-
tó „…egy nagy, ismeretlen Úr-
nak vendége voltam” című kiál-
lítást gyermekei, Sztankay 
Ádám újságíró és Sztankay Or-
solya színművész rendezték. 
„Papa különös módon vonzó-
dott az összeadás műveletéhez 
– mesélték a megnyitón. – El-
szívott cigaretták, bedöntött 
kávék, pályán töltött évek, el-
játszott szerepek… Ha csak fej-
ben is, de mindet strigulázta, és 

időnként beszámolt róla, mi-
ként növekszik mindnek a 
mennyisége.”

Majd azt is elmondták, miért 
tartották fontosnak, hogy édes-
apjuknak születésnapja alkalmá-
ból ezzel a különleges válogatás-
sal kedveskedjenek. „Február ti-
zennegyedikén lett volna het-
venkilenc éves. Ám ő biztosan 
azt vizsgálta volna a tükör előtt: 
miként fest immár a nyolcvana-
dik évében? Látjuk, halljuk a 
hangját. És legyen neki igaza. 

Ilyen szép évfordulón jár neki 
meglepetésként egy ilyen kiállí-
tás. Ami azt mutatja, ami a lé-
nyeg volt. A szerepeit. Vagy pon-
tosabban: néhány pillanatképet 
megszámlálhatatlan színeiből.”

-bm-

Mensáros lászlóval az elveszett paradicsomban (1975)

Varsói melódia Törőcsik Marival (1968)
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(Folytatás az 5. oldalról)
A Südi Iringó TáncStúdió tanfolyamai
A Südi Iringó TáncStúdió számos óratípussal várja a táncolni vágyó gyerekeket és 
felnőtteket!
Az induló tanfolyamtípusok:
Princess Dance (4–7 éves korig) kedden és pénteken 15.30–16.30.
A gyerekek játékos formában ismerkedhetnek meg a tánc alapjaival.
rouge Dance hétfőn 18.00–19.00.
Piloxing kedden és pénteken 18.30–19.30.
gerinctréning kedden és pénteken 10.00–11.00.
latin formáció csütörtökön  15.30–17.00 (9–12 éves korig),  

17.00–18.30 (12–16 éves korig).
Ezt a tánccsoportot kizárólag lányoknak hozták létre, hogy azok, akik elegendő 
kíváncsiságot és tehetséget éreznek magukban, betekintést nyerhessenek a latin 
táncok világába. Latin-amerikai tánclépésekből látványos koreográfiákat tanulnak 
meg, amelyeket különféle rendezvényeken adnak elő, versenyeken vesznek részt. 
A táncon túl a lányok megtanulnak nőként viselkedni, tartást és önbizalmat szerez-
nek, ami hasznukra válik később.
további információk, jelentkezés: www.iringo.hu, info@iringo.hu, 06/203879494.

Csiribiri torna szerdán 9.30–
10.30. A babatornára 3 éves korig 
várják a már járni tudó, izgő-moz-
gó kis tornászokat. részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alka-
lom. Információ: www.csiribiri.hu. 
Vezeti: Pásztor Brigitta (06/30-997-
1349).

Fabrika kedden 10.00–11.00. 
Bábozás, éneklés, kézműves-fog-
lalkozás 2 éves kortól. Vezeti: Né-
meth Luca bábművész és Fráter 
Anna. Információ: 06/20-929-7904. 
részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 
5000 Ft/5 alkalom. Jelentkezés, in-
formáció: Németh Luca 06/20-929-
7904.

Hangszervarázs zenetanoda 
– rosales Zeneóvoda. Játéknak 
megélt iskola-előkészítő és fejlesz-
tő módszer 30 alkalomra kidolgo-
zott tematikával, furulyahasználat-
tal, egyedi zenei és érzékszervi já-
tékgyűjteménnyel, feladat- és kot-
tafüzetekkel, kiscsoportos zenei 
fejlesztés a hangszertanulás irány-
elvein alapuló egyedi pedagógiai 
és fejlesztő módszerrel. Dúr-Moll 
(6–8 év) – zeneóvoda, iskola-elő-
készítő kedden 13.00–15.45. Largo 
(3–4 év, kiscsoportos) – zeneóvoda 
kedden 16.00–16.30. Moderato 
(4–5 év) – zeneóvoda kedden 
16.45–17.30. Allegro (5–6 év, nagy-
csoportos) – zeneóvoda, a Mode-
rato folytatása. Foglalkozásvezető: 
Nagy Mária, a Magyar Állami Ope-
raház zenekari művésze és gyerek-
programok játékmestere. Informá-
ció: Nagy Teréz kulturális mene-
dzser, 06/30-936-1713, 06/30-936-
2040. E-mail: hangszervarazs@
gmail.com. www.hangszervarazs.
hu

művészi torna az Óbuda Moz-
gásművészeti Iskola szervezésé-
ben kedden és csütörtökön 15.30–
20.30. Művészi torna a Berczik-
módszerrel, iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos cso-
portokban, 4 éves kortól. Testkép-
ző és mozgásfejlesztő gimnasztika 
sok tartásjavító gyakorlattal, zenei 
kísérettel. Vezeti: Mády Krisztina. 
Telefon: 200-0138, 06/20-946-
0848. E-mail: iroda@omisk.hu. 
www.omisk.hu

angolnyelvoktatás gyere
keknek hétfőn 17.10–17.55 (meg-
felelő létszám esetén indul), csü-
törtökön 17.00–17.45. Beszédköz-
pontú oktatás Helen Doron mód-
szerével, speciálisan képzett taná-
rokkal, folyamatosan továbbfej-
lesztett tananyagokkal, középső és 
nagycsoportos óvodásoknak, 4-8 
fős csoportokban. Jelentkezés fo-
lyamatosan: Endre Judit, 06/30-
313-6822. A tanfolyam díja: 10 200 
Ft/hó.

Csillagszemű táncegyüttes. 
Néptánctanítás szerdán és pénte-
ken 15.00–16.00 óvodásoknak, 
16.15–17.45 kisiskolásoknak. Művé-
szeti vezetők: Timár Sándor Kos-
suth- és Állami-díjas, érdemes mű-
vész, a Hegyvidék díszpolgára, va-
lamint Timár Böske táncművész. 
Információ: www.csillagszemu.hu.

társastánc. Kezdő: szombaton 
15.00–16.00. Haladó: szombaton 
16.00–17.00. részvételi díj: 12 000 
Ft/10 alkalom. Előkészítő 1.: szom-
baton 17.00–18.00. Előkészítő 2.: 
vasárnap 14.00–15.00. Verseny-
tánc: vasárnap 15.00–17.00. Klub-
vezető: Székely Attila (titti@mail.
datanet.hu, www.harmonia tanc-
klub.hu). részvételi díj: 6000 Ft/hó.

jóga hétfőn 16.30–18.00 kez-
dőknek és 18.15–19.45 haladók-
nak. A jóga gyakorlása segíti a tes-
ti, lelki, szellemi egészség és har-
mónia megteremtését, a jó közér-
zet kialakítását és fenntartását. Ve-
zeti: Bucher Katalin (06/30-298-
3147). részvételi díj: nyugdíjasok-
nak 1100 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 al-
kalom, 9000 Ft/10 alkalom. Kez-
dőknek és haladóknak 1400 Ft/al-
kalom, 4400 Ft/4 alkalom, 12 000 
Ft/10 alkalom.

sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakorlat, 
a test fizikai szintjén fejleszti szer-
vezetünk és idegrendszerünk 
egészségi állapotát. A légzéssel 

összekapcsolt nyújtó és lazító test-
helyzetek, gyakorlatok erősítik iz-
mainkat. Bármikor elkezdhető. Ve-
zeti: ruff Annamari (06/20-205-
9918). részvételi díj: 1000 Ft/alka-
lom, 3500 Ft/4 alkalom.

Felnőtttársastánc. Középha-
ladó: vasárnap 17.00–18.00. Hala-
dó: vasárnap 18.00–19.00. Kezdő: 
szombat 18.00–19.00. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu). részvételi 
díj: 1500 Ft/alkalom. Információ: 
www.harmoniatancklub.hu.

rock and roll tánctanfolyam 
szerdán 20.00–21.00. részvételi díj: 
1500 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu). Információ: 
www.harmoniatancklub.hu.

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00 és 
9.00–10.00. A foglalkozásokat 
mindazoknak ajánlják, akik szép és 
természetes mozgások útján sze-
retnének eljutni izomerejük, álló-
képességük, hajlékonyságuk fej-
lesztéséhez, testük fizikai karban-
tartásához, alakjuk formálásához. 
Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, infor-
máció: 355-9477.

karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473.

kismama
torna ked-
den és pén-
teken 12.00–
13.00. Felké-

szülés a szülésre tornával, relaxáció, 
légzéstechnika, vajúdási helyzetek 
elsajátítása, praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz. 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász. Információ: 06/20-
960-6473.

rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. rajzoktatás, felvételi 
előkészítés, festészeti technikák. 
Egyéni foglalkozás mindenkivel. 
Információ: 06/30-470-5193. Tan-
díj: 11 000 Ft/hó.

élj 100 évet egészségesen 
312 meridián gyakorlatokkal 
szerdán 10.30. Bővebb információ: 
www.312.hu. A torna ingyenes, a 
terembérleti hozzájárulás 300 Ft/
fő. A tornát vezeti: Hóka Ildikó 
(06/70-301-6788, hoildi@freemail.
hu).

zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00, kivétel minden hónap 
második keddje. Egy óra teljes ki-
kapcsolódás. Kardiofitnesz latin 
alaptánclépésekkel. Tánctudás 
nem szükséges, minden korosz-
tálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő (06/30-984-0100). részvételi 
díj: 1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 
alkalom.

Bless you gym. Időpontok: 
hétfőn, kedden, szerdán, csütörtö-
kön 8.00, 9.00, 17.00, 18.00; pénte-
ken 8.00, 9.00, 15.00, 16.00; szom-
baton, vasárnap 8.00, 9.00, 10.00. 
Információ: Gálbory Zsuzsa, 275-
1555. részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 11 900 Ft/24 alkalom.

Foltos mamók. Foltos Magyar 
Modern Klub minden hónap utol-
só szerdáján 18.30–20.30. Az Okla-
homa Modern Quilt Guild 25 tagjá-
nak emlékezetes, nagy sikerű kiállí-
tása és az azt követő miniműhelyek 
élményeinek hatására a foltvarrás 
modern stílusú ágának magyaror-
szági művelői létrehoztak egy vir-
tuális szakmai műhelyt, a Foltos 
MaMÓK csoportot. A nagy érdek-
lődésre tekintettel most a Virá-
nyosi Közösségi Házban egy állan-
dó klub alakul, ahol a modern stí-
lusú foltmunkák szerelmesei ha-
vonta egy alkalommal a közös var-
rással hódolhatnak szenvedélyük-
nek. Tagsági díj: 2000 Ft/év. Alkal-
mi látogatókat is várnak 500 Ft/
klubnap áron. További informáci-

ók: a Facebook Foltos MaMÓK ol-
dalán (zárt közösség, de jelentke-
zéseket elfogadnak) és a 200-
8713-as telefonszámon.

Babamama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00, kivétel 
minden hónap második keddje. 
Várnak minden kisgyermekes 
édesanyát, aki kikapcsolódásra, 
baráti kapcsolatokra, testmozgás-
ra vágyik. Amíg a mamák tornáz-
nak, addig a gyerekek felügyelet 
mellett játszanak. Az edzés után 
teázás, beszélgetés. Vezeti: Bor-
bély Enikő fitneszoktató. részvéte-
li díj: 1000 Ft/alkalom, 9000 Ft/10 
alkalom.

„Namasté” asperger kortárs 
klub autizmussal élő fiatalok szá-
mára minden hónap második va-
sárnapján 16.00–18.00. Változatos 
programokkal várják a vendége-
ket: kézművesség, drámajáték, 
színház- és kiállításlátogatás, túrák. 
Segítséget nyújtanak nekik a mun-
kavállalásban, a világ dolgaiban 
való eligazodásban. Vezeti: Vadas-
né Tóth Mária. Tagsági díj: 1000 Ft/
fél év.

téry ödön turista Baráti tár
saság kedden 18.30–21.00. Vezeti: 
Mészáros János. Tagsági díj: 1000 
Ft/fél év.

gilde öregcserkészek klubja 
minden hónap második péntekjén 
16.30–18.00. Elnök: Elsholtz László-
né.

színházjegyárusítás minden 
páros hét szerdáján 16.00–18.00. 
érdeklődés: Bódi éva, 06/20-213-
0479.

 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Nagy zsófi festőművész 

kiállításamegnyitója március 
6-án 19.00. Nagy Zsófi 2011-ben 
végzett a Magyar Képzőművészeti 
Egyetemen. A kezdeti figurális 
festményei után most absztrakt 
munkáival mutatkozik be. A kiállí-
tás látogatható: március 28-ig.

művészetterápiás önismereti 
foglalkozás március 7-én 9.30–
12.30. A foglakozásokon bárki 
részt vehet. Bejelentkezés a 06/30-
966-0439-es vagy a 06/30-606-
1192-es telefonszámokon, vala-
mint a info@felismeres.hu e-mail 
címen lehet.

Brankoncert és táncház már-
cius 14-én 17.00. A Bran együttes a 
magyarországi ír zenei élet egyik 
fontos résztvevője, rangos népze-
nei rendezvények és fesztiválok 
állandó szereplője. 17.00 Táncház. 
19.00 Kedvenc képeink – vetítéssel 
egybekötött előadás. 20.00 Bran-
koncert. Belépődíj: 1200 Ft, gye-
rekjegy 600 Ft. www.bran.hu

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. A legközelebbi 
tanfolyam március 3-án indul. A 
létszám korlátozott, előzetes je-
lentkezés szükséges a 395-8284-es 
telefonszámon. A program célja, 
hogy megtanítsa az idősebb kor-
osztály tagjait a számítógép hasz-
nálatára, elsősorban az internet el-
érésére. A hallgatók három alka-
lommal, esetenként két-két órá-
ban (9.00–11.00 kezdő, 11.00–13.00 
haladó) sajátítják el az alapokat, 
amelyek segítségével képesek 

lesznek hasznos és érdekes infor-
mációkat önállóan megkeresni, 
valamint távoli ismerőseikkel 
e-mailben kapcsolatot tartani. A 
foglalkozások kis csoportokban 
folynak, mindenki külön számító-
gép előtt ül. részvételi díj: 3000 Ft/
fő/kurzus. Vezeti: Szentiványi Imre 
villamosmérnök, számítástechni-
ka-oktató.

g o m b á s z s z a k
kör. Alapfok már-
cius 17-től, haladó 
március 24-től 
kedden 18.00. A 

könyvekből sok ismeretet szerez-
hetünk a gombákról, de a gyakor-
lat nélkül, étkezési céllal gyűjtött 
gomba meghatározására csak egy 
tanfolyam elvégzése után vállal-
kozhatunk. Fakultatív vizsgalehe-
tőség! A haladó tanfolyamra alap-
fokú képzettséggel rendelkezők 
jelentkezhetnek. A sorozat nyolc 
előadásból és öt kirándulásból áll. 
részvételi díj: 16 000 Ft. Vezeti: 
Auer Péter (06/30-536-2576) és 
Lukács Zoltán.

kézművesfoglalkozás és ék
szervásár minden szombaton 
10.00–14.00. A foglalkozások kivá-
lóan alkalmasak a gyerekek kéz-
ügyességének és alkotókészségé-
nek fejlesztésére, de felnőtteket is 
várnak, ha saját, egyedi ékszert 
készítenének maguknak. Gyere-
keknek (7-8 éves kortól) gyöngyfű-
zés, felnőtteknek gyöngyfűzés, 
horgolás, varrás. A foglalkozáso-
kon való részvétel díja: egy alka-
lom, egy ékszer készítése gyere-
keknek 500 Ft, felnőtteknek 800 Ft. 
A saját készítésű ékszerek a foglal-
kozás után elvihetők. A foglalkozá-
sokat tartja: Kun Gabriella kézmű-
ves és ékszerforgalmazó (06/20-
230-4431). referenciamunkák 
megtekinthetők a Facebook Craft 
Art Gallery oldalán.

akrobatikus rock and roll 
pénteken 16.15–17.15 kezdő és ha-
ladó csoport, folyamatos csatlako-
zási lehetőség. Vezeti: Fekete Kin-
ga tánctanár (06/70-424-9423). Az 
első óra ingyenes.

angolnyelvoktatás, korai 
fejlesztés angolul és óvodásan
gol. Óvodásangol csütörtökön 
16.00-17.00 és kisiskolás angol csü-
törtökön 17.00–18.00. Vezeti: End-
re Judit (06/30-313-6822). Babaan-
gol csütörtökön 8.00–10.00 (22–36 
hónapos korú gyermekek részére). 
Előjelentkezés szükséges! részvé-
teli díj: 10 200 Ft/hó. www.
helendoron.hu

Csiribiri torna pénteken 9.30. 
Vezeti: Orszáczky Ildikó. A foglal-
kozásokon minden mozgásformát 
dalok, mondókák kíséretében haj-
tanak végre. A Csiri-biri tornán 3 
éves korig várják a már járni tudó, 
izgő-mozgó babákat. Testvérked-
vezmény: 50%. részvételi díj: 1200 
Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alkalom (a 
bérlet három hónapig érvényes). 
Információ: Orszáczky Ildikó – 
06/30-389-5500, info@csiri-biri.hu. 
www.csiri-biri.hu

NtC school Budapest (holland 
bölcsőde-óvoda) kedden 8.30–
15.00 óvodásoknak. Holland tan-
menet szerinti foglalkozások fla-
mand és holland anyanyelvű csa-
ládok részére. Felügyeleti szerv: 
Holland Oktatási Minisztérium. In-
formáció: Bori Martina, 06/30-241-
2546, lesbories@t-online.hu.

jujitsu kedden 
17.00–18.30 és 
18.30–20.00 (fel-
nőtt), szerdán 
16.30–18.00 és 

18.30–20.00 (felnőtt). Vezeti: 
Derkényi László (06/20-323-8160). 
A ju-jitsu rugalmas küzdősport, a 
csavarásokat, dobásokat, gáncso-
kat részesíti előnyben. Sokoldalú 
és változatos önvédelmi irányzat. 
részvételi díj: 5500 Ft/hó.

klasszikus balett hétfőn, szer-
dán 17.00–18.00. Klasszikus balett 
oktatása kezdőknek és haladók-
nak, már óvodáskortól. Vezeti: Kiss 
Stefánia balettművész (06/20-269-
2314). részvételi díj: heti egy óra 
8800 Ft/8 alkalom, heti két óra 
14 400 Ft/16 alkalom.

művészi torna szombaton 

9.30–15.00. Vezeti: Pataki rita moz-
gáspedagógus (06/30-483-1897). 
Berczik Sára módszere alapján, 
zongorakísérettel. Mozgáskoordi-
náció- és ritmusérzék-fejlesztő 
gimnasztika. Kezdő: óvodásoknak, 
kisiskolásoknak 4 éves kortól. Kö-
zéphaladó: alsó tagozatosoknak. 
Haladó 1.: felső tagozatosoknak. 
Haladó 2.: 15–20 éves korig. E-mail: 
patakiri@freemail.hu. Zongorán 
kísér: Gabora Mária. részvételi díj: 
3400 Ft/hó, 6000 Ft/hó. Testvérek-
nek, valamint féléves tandíj egy-
összegű befizetése esetén kedvez-
mény.

szivárvány táncszínház 
show-tánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs Márta 
táncpedagógus (06/30-409-2400). 
Formációs tánc, show-tánc és 
hiphop 7 éves kortól. Fiúk jelentke-
zését is várják. részvételi díj: 
10 000 Ft/hó.

zumba fitnesz gyerekeknek 
kedden 16.15–17.00, szerdán 15.15–
16.15. Zumbakid: kifejezetten gye-
rekekre szabott játékos-táncos 
foglalkozás többségében latin ze-
nére. Célja, hogy a gyerekek közös-
ségben együtt élvezzék a zenét, a 
táncot, átéljék a mozgás és az 
egészséges életmód örömét. A 
foglalkozások által nő önbizalmuk, 
fejlődik motorikus koordinációs, 
koncentrációs, valamint kifejező-
készségük. A foglalkozásokat ve-
zeti: Németh Krisztina okleveles 
aerobik- és zumbaoktató (06/20-
549-0893, www.krisztinanemeth.
zumba.hu). Ár: 6000 Ft/hó.

zumba tiniknek. Kifejezetten 
tinikre szabott zumba fitneszórák. 
Nagyszerű csapattal és pörgős, 
egyszerű, de látványos koreográfi-
ákkal, 12 éves kortól. Edzés: csütör-
tökön 15.30–16.30. A foglalkozáso-
kat vezeti: Németh Krisztina okle-
veles aerobik- és zumbaoktató 
(06/20-549-0893, www.kriszti na-
ne meth.zumba.hu). Ár: 6000 Ft/hó 
(heti 1 alkalom).

zumba gold kezdőknek, új
rakezdőknek hétfőn, szerdán 
9.00–10.00. Ízületkímélő, táncos 
mozgás latin zenére, egyszerű, de 
látványos koreográfiákkal, korha-
tár nélkül. A foglalkozásokat veze-
ti: Barta Sylvia okleveles zumba-
oktató. Ár: 1500 Ft/alkalom, bérlet 
12 000 Ft/10 alkalom. Információ: 
06/30-625-6065.

alakformáló, erősítő torna 
hétfőn és szerdán 10.15–11.00. 
Alapvetően a gerincoszlop mellet-
ti mélyizmokra koncentráló, min-
den elgyengülésre hajlamos izmot 
erősítő, kiváló alakformáló és kon-
dicionáló torna mindenkinek. Ve-
zeti: Barta Sylvia aerobik- és 
zumbaoktató (06/30-625 6065).

meridián torna kedden 16.00–
17.00. élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián gyakorlatokkal! 
Egészségvédelem az évezredes kí-
nai tapasztalatok alapján. A 3-1-2 
meridián torna a meridiánokból 
áramló energia-egyensúly helyre-
állításával a szervezet immunrend-
szerét erősíti. Nincsenek mellékha-
tásai, bármikor, bárhol gyakorolha-
tó. Vezeti: Hóka Ildikó (06/70-301-
6788). A tornán való részvétel in-
gyenes.

angolnyelvoktatás kezdők, 
újrakezdők és fontolva haladók ré-

szére saját tempóban, kis csoport-
ban szerdán 10.00–11.00. Tandíj: 
alkalmanként 2000 Ft, havonta 
8000 Ft. Oktató: rigó Judit nyelv-
tanár (06/70-553-9357).

Bujutsukai kenshinryu szer-
dán 18.30–20.30. Vezeti: Horváth 
Attila (06/20-945-3901). Jelentkez-
ni személyesen edzésnapokon le-
het. Az edzésekre 14 éven felüliek 
részére folyamatos jelentkezési le-
hetőség!

törzsi fúziós hastánc hétfőn 
18.30–19.30. A hastáncnak egy kü-
lönleges válfaja, amiben az afrikai, 
közel-keleti és ázsiai elemek, vala-
mint a modern tánctechnikák ta-
lálkoznak. Várnak mindenkit a nyílt 
szintű órákra. Folyamatos csatla-
kozási lehetőség. Ár: 1600 Ft/alka-
lom, 11 000 Ft/8 alkalom. Vezeti: 
Ládonyi Borbála (06/20-998-8586).

Hatha jóga csütörtökön 18.30–
20.00, pénteken 9.30–11.00. Vezeti: 
Pazonyi Mónika jógatanár, rekreá-
ciós sportoktató (06/20-952-4685). 
részvételi díj: 1500 Ft/alkalom, 
6500 Ft/5 alkalom. Az első óra in-
gyenes.

zumba fitnesz hétfőn, szerdán 
és pénteken 11.00–12.00, kedden 
és csütörtökön 20.00–21.00. A fog-
lalkozásokat vezeti: Németh Krisz-
tina okleveles aerobik- és zumba-
oktató (06/20-549-0893). részvé-
teli díj: 60 perc 1500 Ft/alkalom, 
12 000 Ft/10 alkalom; 90 perc 2000 
Ft/alkalom, 18 000 Ft/10 alkalom.

etka erőgyűjtő módszer ked-
den és csütörtökön 9.30–11.00. Ve-
zeti: Nyerges Margit, az Etka-jóga 
erőgyűjtő módszer oktatója 
(06/30-354-4399). részvételi díj: 
1400 Ft/alkalom, 6000 Ft/5 alka-
lom (a bérlet 6 hétig érvényes).

B.a.C. jókai táncklub hétfőn 
18.30–20.30. Klubvezető: Juhászné 
Vágvölgyi Györgyi szakosztályve-
zető, nívódíjas, Csokonai-díjas 
táncpedagógus. A táncegyesület 
fiatal, lelkes tagjait a versenyekre 
készülés, a tánc szeretete összetar-
tó, jó hangulatú közösséggé for-
málta. A versenytáncosok évek óta 
kiemelkedő eredményeket érnek 
el hazai és külföldi versenyeken. 
Telefon: 06/20-213-0604. E-mail: 
jokaitancklub@gmail.com. www.
jokaitk.uw.hu

Nyugdíjasklub. Február 26. 
14.00: örökzöld dallamok Komlós 
Andrással. Várják a kerületi nyug-
díjasokat!

színházjegyárusítás. Szín-
házjegyek vásárolhatók a Jókai 
Klubban minden páratlan hét szer-
dáján 15.00–18.00. érdeklődés: 
Bódi éva, 06/20-213-0479.

líVIA-VIllA
XII., KÖLTő uTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
ahol a madár se jár – mese-

mondó est március 19-én 19.00. Ez 
egy olyan este, ahol látszólag sem-
mi különös nem történik. Aztán 
mégis… Felnőtt emberek összeül-
nek, mesélnek egymásnak, hall-
gatják és alakítják a mesét, nevet-
nek, szomorkodnak közösen. Belé-
pődíj: 300 Ft.

Nemzetiségi tagozatra előké
szítő csoport óvodásoknak a Jó-
kai iskola szervezésében március 
10-én 16.00–16.45.
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téged is vár a mama, a Magyar 
Matematika Baráti Köre Matemati-
kai Csodák Villája kedden 10.00–
16.00. Az ELTE munkatársai a Cso-
dák Palotája mintájára rendhagyó 
matematikafoglalkozásokon mu-
tatják be a matematika, a művé-
szetek és a technika kapcsolatát. A 
többi között kézműves jellegű 
barkácsmatek-foglalkozást, mű-
helyt és szakkört szerveznek. 7–77 
éves korig várják az érdeklődőket. 
A csoportos foglalkozásokra a 
hoszafe@gmail.com címen lehet 
jelentkezni.

 A Virányosi Közösségi Ház prog-
ramja:
emlékeim az OPNIból – egy 

fotós visszanéz. Kiállítás Debre-
cenyi István fotós munkáiból. A ki-
állítás az Országos Pszichiátriai és 
Neurológiai Intézet történetéről, 
életéről, tevékenységéről, dolgo-
zóiról szól, hogy emléket állítson a 
megszüntetett intézet múltjának. 
Az épület az ország második leg-
nagyobbja és az orvostörténelem 
része. A fotókiállítás betekintést 
nyújt a múltba, a nézők megismer-
hetik az intézmény megismételhe-
tetlen életét, egy darab valódi tör-
ténelmet. Debrecenyi István az 
OPNI fotólaborjának vezetője volt 
közel húsz éven át, az intézmény 
bezárásáig. A kiállítás megtekint-
hető: február 28-ig, előre egyezte-
tett időpontban (395- 8284).

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN uTCA 1/B
TELEFON: 457-0501
INFO@HEGyTOrTENET.Hu

legendás Hegyvidék – 500 
év. Az egyéves időszaki kiállítás a 
Mátyás király által használt Város-
kúttól a Libegő megnyitásáig fél 
évezred izgalmas történeteit, hely-
színeit mutatja be.

mOm emlékszoba. Látogatha-
tó telefonon történő előzetes idő-
pont-egyeztetéssel: 06/30-908-
8375, 06/70-212-3930. Cím: XII., 
Maros utca 1.

XII., VÁrOSMAJOr uTCA 44.
TELEFON: 319-9854/202
www.BArABASVILLA.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
mennyei poggyász – Sudár 

Annamária előadóművész és Sza-
bó András közös műsora a magyar 
nyelvről február 25-én 18.30. A be-
lépés ingyenes.

villaberek mesekuckó márci-
us 1-jén 11.00. Interaktív foglalko-
zás és diavetítés a legszebb klasszi-
kus mesékből kicsiknek és kicsit 
nagyobbaknak, 3–6 éves gyere-
keknek. Vezeti: Dömök Edina. A 
belépés díjtalan.

the talent tour – autodidakta 
művészek kiállítása. Megtekinthe-
tő: március 1-jéig, hétfőtől szom-
batig 10.00–18.00, vasárnap 10.00–
13.00, valamint a Barabás Villa 
programjaihoz igazodóan. A 13. 
Magyar Festészet Napja alkalmá-
ból a Bakelit Multi Art Center által 
meghirdetett képzőművészeti pá-
lyázat célja, hogy segítse a tehet-
séges alkotók előrelépését, vala-
mint bemutatkozási lehetőséget 
biztosítson számukra. A Barabás 
Villa Galériában a pályázatra beér-
kező művekből rendezett kiállítás 
tekinthető meg. A kiállítás díjtala-
nul látogatható.

szerda esti randevú március 
4-én 18.30. Horváth Ágnes vendé-
ge: ugron Zsolna író.

kés, villa, csapó. Soul Kitchen 
március 12-én 19.00. Havonta egy 
alkalommal várják a filmek és a 
gasztronómia szerelmeseit a 
színes-szagos-ízes filmklub ingye-
nes vetítéseire. A belépés díjtalan.

szederkoncert március 13-án 
19.00. Szeder-Szabó Krisztina dal-
szerző, gitáros, énekesnő életigen-
lő, könnyed, de markáns stílusú, 
akusztikus hangszerelésű, magyar 
nyelvű dalait francia sanzon-, jazz- 
és folkelemek színesítik. A Szedert 
kísérő, huszonéves tagokból álló 
együttesben Csizmás András 
(nagybőgő) a Jónás Vera Experi-
ment ből, Szabó Sipos Ágoston 
(dob, ütőhangszerek) a Budapest 
Nufolk revolution tagságából le-
het ismerős, míg Bakai Marci (he-
gedű) korábban Takáts Eszter ze-
nekarában játszott, de zenélt 
Dresch Mihállyal is. Jegyár: 1000 Ft. 
Jegyek kaphatók a barabasvilla.
jegy.hu oldalon, a MOM jegypénz-
tárában, valamint a program előtt 
egy órával a helyszínen.

Ünnepre fel! – a március 15-i 
megemlékezéshez kapcsolódó 
gyermekfoglalkozás március 14-
én 11.00–13.00. A résztvevők az 
ünnepre készülnek, nemzetiszínű 
zászlót, szélforgót és papírhuszár-
figurát készítenek. A program díj-
talan.

Ybldíjasok a villában március 
25-én 18.30. A sorozat vendégei: 
Halász Csilla, őrfi József, Viczián 
Zsófia és Timár Sára, az ybl összes 
című kötet szerzői.

villaberek. Csillagszemű, az 
álommanó – bábjáték március 29-
én 11.00. Vidám, zenés, népmesei 
motívumokkal átszőtt álombéli 
utazás. Jegyár: 500 Ft. Jegyek kap-
hatók a barabasvilla.jegy.hu olda-
lon, a MOM jegypénztárában, va-
lamint a program előtt egy órával 
a helyszínen.

mOme Fotó 1.0. A MOME 
Streetfotó záró kiállítása megte-
kinthető: március 3–31-ig, hétfőtől 
szombatig 10.00–18.00, vasárnap 
10.00–13.00, valamint a Barabás 
Villa programjaihoz igazodóan. A 
Moholy-Nagy Művészeti Egyetem 
Fotográfia Tanszék kurzusai az 
alapvető szakmai ismereteken túl 
speciális technikák, a kritikai meg-
közelítés, a vizuális véleményfor-
málás és az önálló gondolatok 
képpé alakításának elsajátításában 
nyújtanak segítséget. A kiállítás 
díjtalanul látogatható.

vad horgolók klubja szerdán 
16.00–18.00. Párnavarrás, falvédő-
horgolás közösen. A belépés díjta-
lan.

tánc hétfőn 18.45 (kezdőknek) 
és 19.45 (haladóknak). Tánctanfo-
lyam minden korosztálynak 
Tiborcz Zsuzsanna táncművész, 
koreográfus, táncoktató vezetésé-
vel. Folyamatos csatlakozási lehe-
tőség. Jegyár: 1200 Ft/1 alkalom, 
bérlet 3600 Ft/4 alkalom. Jegyek 
kaphatók a program előtt a hely-
színen, a mom.jegy.hu oldalon, 
valamint a MOM jegypénztárában.

312 meridián torna szerdán 
9.00–10.00. A belépés díjtalan.

XII., VÁrOSMAJOr uTCA 16.
TELEFON: 201-6607
INFO@HEGyVIDEKGALErIA.Hu
Festőiskola felnőtteknek hét-

főn 18.00–19.30. Várnak minden-
kit, aki mindig festeni szeretett 
volna, de nem volt ideje, vagy nem 
mert! A résztvevők nagymesterek 
műveinek másolásán keresztül is-
merkednek különböző technikák-
kal. Információ: Makovecz Anna, 
06/20-573-9339.

XII., HAJNÓCZy JÓZSEF uTCA 21.
TELEFON: 395-0336
BOrZA@JOBECK.Hu
kecskeméti kálmán fotókiál

lítása. Megtekinthető: március 22-
ig, hétköznapokon 12.00–22.00, 
szombaton 16.00–22.00.

XII., BÖSZÖrMéNyI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509
KuLTurALIS.SZALON@GMAIL.COM
szalon egyetem. Február 25. 

14.00 A kommunizmus áldozatai-
nak emléknapja – Balázs Attila tör-
ténész, a Hegyvidéki Hegytörté-
neti Gyűjtemény igazgatójának 
előadása. Március 11. 14.00 Horto-
bágyi munkatáborok – Lukács Jó-
zsef színész, A csonka délibáb 
című dokumentumregény írójá-
nak előadása.

kísértethajók – Pászli István 
társalgóköre február 25-én 16.00. 
Beszélgetés tudományokról, kul-
túráról, érdekességekről.

Fiatal rákbarát klub február 
25-én 18.00. A rákbetegek Orszá-
gos Szövetségének programja.

Hegyvidéki Osteoporosis 
klub. Február 26. 13.00 Dr. Hor-
váth Anna belgyógyász, onkoló-
gus előadása. Március 12. 13.30 
Torna Valival (kényelmes öltözet, 
váltócipő szükséges). Klubvezető: 
Mészáros Lászlóné gyógytornász.

mOm Bélyeggyűjtők és 
Hegyvidéki Bélyeggyűjtők ta
lálkozója február 27-én 13.00.

természetgyógyászati soro
zat. Március 2. 14.00 A gyógynö-
vények szerepe a tavaszi megúju-
lásban, légúti megbetegedések – 
dr. Bán Marianna holisztikus or-
vos és mentálhigiénés szakember 
előadása. Március 4. 14.00 A kör-
nyezet- és természetvédelem a 
gyakorlatban – Botfalvi Zsolt ter-
mészetvédelmi polgárőr, a Ter-
mészet- és Környezetvédelmi 
Polgárőr Egyesület titkára elő-
adása.

takács gabriella vetítéssel 
egybekötött úti élménybeszámo-
lója március 3-án 18.00.

léleképítő könyvek baráti 
köre március 4-én 16.00. Hol a bol-
dogság mostanában? Klubvezető: 
Szép Ilona.

Hartai zsuzsa: Fábri Napló – 
családi kiállítás megnyitója márci-
us 4-én 18.00. Közreműködik: 
Kollányi Julianna (indiai tánc) és ifj. 
Kollányi Ágoston (filmes beveze-
tő).

tarkabarka varróklub márci-
us 6-án 13.00. Vezeti: Mihálkovics-
né Judit. Előzetes jelentkezés szük-
séges.

Bepillantás az asszír művé
szetbe március 9-én 14.00. Konta 
Fanni előadása.

Cukorbeteg fiatalok klubja 
március 10-én 18.00.

Budai lisztérzékenyek talál
kozója március 11-én 17.00. Egész-
séges táplálkozás a lisztérzékeny-
ségben és cukorbetegségben – 
Koromné dr. Budai Eszter gyógy-
szerész előadása.

Derűs percek Dolnával márci-
us 13-án 14.00. életünk forduló-
pontjai történeteinkben, dalok-
ban, költészetben. A foglalkozás 
művészeti vezetője: Mihalekné 
Kádár Magdolna magyar–ének-ze-
ne szakos tanár.

Az ingyenes tornák népszerűsé-
ge, valamint a tornázók kényelme 
miatt az alábbi foglalkozásokra elő-
zetesen kell jelentkezni személyesen 
a szalonban: nyugdíjastorna, szeni-
ortorna, do-in önmasszázs, intim 
torna. A foglalkozásokon részt vevők 
létszáma: 15 fő/torna. A jelentkezés 
határideje: minden hónap utolsó 
munkanapja. Az ingyenes tornákon 
csak Hegyvidék Kártyával, illetve XII. 
kerületi lakcímkártyával rendelkező 
lakosok vehetnek részt.

alakformáló torna hétfőn 
8.00–8.45. Vezeti: Füredi Nóra. 
részvételi díj: 600 Ft.

urak tornája hétfőn 9.00–9.45 
(ingyenes). Vezeti: Füredi Nóra.

Bridzstanfolyam hétfőn 
10.00–13.00 (10 alkalom).

anditorna hétfőn 17.15–18.00. 
Vezeti: Pocsaji Andrea. részvételi 
díj: 600 Ft.

meridián torna kedden 8.30–
9.00 és 9.30–10.00. Vezeti: Haide 
éva. A részvétel díjmentes.

meridián elméletben kedden 
9.00 –9.30. Beszélgetés Haide évá-
val.

Babamama angol klub ked-
den 10.30–12.00. A részvétel díjta-
lan.

Intim torna kedden 12.00–
12.30. A részvétel ingyenes. Előze-
tes jelentkezés szükséges.

mOmnyugdíjasok találkozó
ja kedden 13.00–17.30. Jelentkezés 
és érdeklődés: Fisher Péterné, 466-
4973, 06/20-394-5473.

Nia szerdán 8.30–9.30. Vezeti: 
Balázs Mari Blue Belt Nia-oktató, 
koreográfus. részvételi díj: 1000 Ft.

szeniortorna szerdán 9.45–
10.30. A részvétel ingyenes. Előze-
tes jelentkezés szükséges.

gerinctorna szerdán 11.00. In-
formáció: Glatz Zsuzsa, 06/30-295-
1833. részvételi díj: 600 Ft.

Hatha jóga segédeszközök
kel csütörtökön 8.15–9.15, 9.30–
10.30 és 10.45-11.45. részvételi díj: 
900 Ft.

szupernagyi népdalkör min-
den páros hét csütörtökjén 13.30–
15.30. énektanár: Bucsai Anikó. 
Alapító: Karcagi éva.

Népek táncai csütörtökön 
17.00–17.45. Vezeti: Bojtor Marika. 
Belépő: 700 Ft.

tánc a szalonban csütörtökön 
18.00–18.45. Tánctanár: Bojtor Ma-
rika. A részvétel ingyenes.

alakformáló torna csütörtö-
kön 19.00–20.00. Vezeti: Füredi 
Nóra. részvételi díj: 800 Ft.

tánclépésről tánclépésre ma
rikával pénteken 8.00–8.45. Tánc-
tanár: Bojtor Marika. részvételi díj: 
700 Ft.

Nyugdíjastorna minden párat-
lan hét péntekjén 9.00–9.45. A 
részvétel ingyenes. Előzetes jelent-
kezés szükséges.

Doin önmasszázs minden pá-
ros hét péntekjén 9.00–9.45. A 
részvétel ingyenes. Előzetes jelent-
kezés szükséges.

gerinctorna pénteken 10.00–
10.45. Információ: Glatz Zsuzsa, 
06/30-295-1833. részvételi díj: 600 
Ft.

312 meridián torna pénte-
ken 11.00–11.45. Vezeti: Pál-Szabó 
Gabriella. A részvétel díjtalan.

Intim torna pénteken 12.00–
12.45. Vezeti: Sóvágó Fanni. rész-
vételi díj: 500 Ft.

kölyökpolc pénteken 16.00–
17.30. Kiskakukk Játszóház kisisko-
lásoknak Kakuk Andrea vezetésé-
vel. A részvétel ingyenes.

Betyárbukfenc gyerektánc
ház minden páratlan hét péntek-
jén 18.00–20.00. A részvétel ingye-
nes.

Hastánc vasárnap 8.30–10.00. 
A részvételi díj 900 Ft/alkalom, 
bérlet 4x800 Ft.

BAjOR GIZI SZíNÉSZMúZeuM
XII., STrOMFELD AuréL ÚT 16.
TELEFON: 356-4294
www.SZINHAZIINTEZET.Hu
Beszélgetés szirtes ági kos

suthdíjas színésznővel február 
26-án 16.00. Szirtes Ádám idén 
lenne 90 éves. Ebből az alkalomból 
idézik meg alakját, szerepeit, éle-
tét a művész lányával. Beszélgető-
társ: Lakatosné Ircsik Teréz. Belé-
pődíj: 500 Ft.

„…egy nagy, ismeretlen Úr
nak vendége voltam” – 
sztankay István (1936–2014). A 
közelmúltban elhunyt színmű-
vészre fotókiállítással emlékezik 
családja, valamint az Országos 
Színháztörténeti Múzeum és Inté-
zet. A tárlat Sztankay István szín-
padi szerepeiből válogatva eleve-
níti fel a művész változatos pályá-
ját. Látogatható: március 29-ig, 
szerdától vasárnapig 14.00–18.00.

kelemen lászló nyomában. A 
kiállítás Kelemen László halálának 
kétszázadik évfordulóján a ma-
gyar színjátszás kezdeteire emlé-
kezik. Felidézi a színházteremtés 
nehézségeit, Pest és Buda színját-
szásra alkalmas színhelyeit, az első 
társulat repertoárján szereplő mű-
veket – Kelemen László életművét 
állítva a középpontba. Látogatha-
tó: március 29-ig, szerdától vasár-
napig 14.00–18.00.

Bajor gizi és a nagy háború – 
kiállítás. Látogatható: március 29-
ig, szerdától vasárnapig 14.00–
18.00. Információ: 225-3161.


eGYeNSúlY 
BABA-MAMA 
KÖZPONT
(XII., Fodor utca 120.)
Minden edzés 

alatt vigyáznak a 
gyerekekre. Jelentkezés ingyenes 
próbaórára: www.babamama koz-
pont.hu, 06/20-913-1332.

Babás Pilates – kellemes nyúj-
tó és mélyizom-erősítő torna ked-
den és pénteken 10.00–11.00 (ba-
bákkal is lehet végezni).

trX – ha szeretne visszaformá-
lódni, vagy tartani a formáját, vagy 
kiegészítené a futást valami jó kis 
edzéssel, akkor itt a helye! Beje-
lentkezés a fenti telefonszámon.

Helen Doron babaangol 6 hó-
napos kortól csütörtökön 10.30.

gyerekdzsúdó a 3,5–7 éves 
korosztály számára a Ledényi Judo 
Team vezetőedzőjével, Ledényi 
Leventével kedden, csütörtökön 
16.45.


a svábhegyi református 

gyülekezet Nyitott ajtó címmel 
keresztyén ismeretterjesztő so
rozatot indított. Az ingyenes al-
kalmak közös vacsorával kezdőd-
nek, vetített képes előadással foly-
tatódnak, csoportbeszélgetések-
kel zárulnak. A második alkalom 
témája: Kicsoda Jézus Krisztus, és 
mit tett ő értünk? Időpontja: febru-
ár 27. 18.00. Helye: az egyházköz-
ség temploma (XII., Felhő utca 10.). 
www.refsvabhegy.hu


Félbevágott pi
pafüst – Berecz 
andrás ének- és 
mesemondó elő-
adóművész jóté-

konysági estje március 1-jén 18.00 
órakor a Svábhegyi református 

egyensúly
baba-mama 

központ

Templomban (XII., Felhő utca 10.). 
www.refsvabhegy.hu


Noszlopi lászló a világnéze

tek lélektana című könyvének is-
mertetése, valamint beszélgetés 
három vasárnapon. Hátralévő alka-
lom: március 8. 16.00–18.00. Szín-
hely: a városmajori templomtorony 
földszinti könyvtárszobája (XII., 
Csaba utca 5.). A részvétel ingyenes.


Újra indult a Demokraták 

közéleti klubja. Az  MSZP  XII. ke-
rületi  szervezete március 11-én 
17.00 órától a Kiss János altábor-
nagy utca 42–44. alatti MSZP-szék-
házban  tartja a  klub  következő 
programját. Vendég: Illés Zoltán. 
Téma: Természeti  környezetünk.


Hozzátartozói csoport a XII. 

kerületi Családsegítő és Gyermek-
jóléti Központ Félsziget Klubházá-
ban kéthetente csütörtökön 
18.00–19.30. A csoport célja a kö-
zös sors megélésén túl egymás 
segítése, olyan egyéni, házi, hatá-
sos viszonyulások átadása, amiket 
kipróbáltak, amik az egyes csalá-
dokban beváltak. Az aktuálisan 
megoldatlan helyzetekre a részt-
vevők közösen keresnek megol-
dást. Helyszín: Félsziget Klubház, 
XII., Kiss János altábornagy utca 
34. Telefon: 212-9650. A csoport 
tagja lehet bárki, akinek családjá-
ban, baráti körében pszichiátriai 
problémában érintett ember él, és 
vele közvetlen, rendszeres kapcso-
latban van. A részvétel ingyenes.


a XII. kerületi Családsegítő és 

gyermekjóléti központ lakás
csereklubja várja az érdeklődőket 
minden páros hét keddjén 16.00–
17.30. Helyszín: XII., Beethoven utca 
7–9. II. emelet. Telefon: 319-9299.


a XII. kerületi Családsegítő és 

gyermekjóléti központ szabad
időklubja várja az érdeklődőket 
minden páros hét szerdáján 14.00–
15.30. Helyszín: XII., Beethoven 
utca 7–9. II. emelet. Telefon: 319-
9299.


Napközi Plusz. A 
Svábhegyen mű-
ködő Napközi 

Plusz tanulószobája 2014-ben is 
díjmentesen várja a tanulási prob-
lémákkal, olvasási, számolási, szö-
vegértési gondokkal küzdő általá-
nos iskolás tanulókat. Tevékenysé-
gük az Istenhegyi Szent László 
Plébánia keretei között zajlik. Je-
lentkezés, felvilágosítás: Horváth 
László, 06/20-985-5137, vagy a 
napkoziplusz@fw.hu e-mail cí-
men. A Napközi Plusz szervezésé-
ben angol és német nyelvi játékos 
gyermek társalkodókör indul né-
met anyanyelvű gyerekek segítsé-
gével. A részvétel díjmentes.


leve ndu l am ag 
g y e r m e k h á z . 
Dalolka zenés fog-
lalkozás 10 hóna-
pos kortól kisisko-

láskorig Kárász Eszterrel minden 
kedden 17.00. Információk: www.
karaszeszter.com. Pitypalatty te-
matikus foglalkoztató bölcsődés 
és óvodáskorúak számára minden 
pénteken 9.30–11.30. Információk: 
www.pitypalatty.hu. További elér-
hetőségek: www.levendulamag.
hu, 06/30-249-4389, valamint a 
Facebookon.


ringató foglalko
zás a Budahegy-
vidéki református 
E g y h á z k ö z s é g 
t e m p l o m á n a k 

gyülekezeti termében (XII., Böször-
ményi út 28.) minden hét péntek-
jén 9.30–10.00 és 10.15 –10.55. In-
formáció: Hazay Annamária, 
06/30-377-2693. A foglalkozások 
az óvoda előtti korosztálynak szól-
nak, néhány hónapostól 3 éves 
korig. Családi bérlet: 4000 Ft/5 al-
kalom. Egy foglalkozás részvételi 
díja: 1000 Ft/család. Vedd ölbe, rin-
gasd, énekelj! www.ringato.hu, 
www.hazay.hu

100 ÉVe SZüleTeTT BeNeDeK ISTVÁN
KIÁLLÍTÁS A LÍVIA-VILLÁBAN • MEGNyITÓ: MÁrCIuS 6. 17.00

Benedek István (1915–1996) írót, orvost, orvostörténészt, pszichiátert elsősorban 
Az aranyketrec, egy elmeosztály élete című műve, valamint regényei és művelő-
déstörténeti kötetei kapcsán ismerik a legtöbben. Azt kevesebben tudják róla, 
hogy XII. kerületi lakos volt (a Vas Gereben utca 13/b számú ház előtt máig áll az 
általa faragott székely kapu), és munkájában is szorosan kötődött lakóhelyéhez. A 
60-as években tíz éven át vezetett pszichoterápiás rendelést a kerületben, és a ke-
rület munkáját segítette művelődésügyi tanácsadóként is. 1971-től felelős szer-
kesztője volt a Hegyvidék lapnak, amelyben több írása is napvilágot látott. Számos 
nagy sikerű televíziós műsor elkészítése fűződik a nevéhez. Semmelweis-kutatása-
iért tiszteletbeli tagjává választotta a Magyar Orvostörténelmi Társaság, 1992-ben 
Szent-Györgyi Albert-díjjal és Széchenyi-díjjal tüntették ki. Az író munkáiból – 
könyveiből, cikkeiből – rendezett, filmvetítéssel egybekötött kiállítást dr. Gazda 
István tudománytörténész, a Magyar Tudománytörténeti Intézet igazgatója nyitja 
meg, majd előadást tart a Benedek Elek unokájaként és Benedek Marcell fiaként is 
nagyra becsült Benedek István életéről, sokoldalú munkásságáról. A kiállítás már-
cius 31-ig megtekinthető, előre egyeztetett időpontban (200-8713).
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Nem tökmindegy!
A téli időszakban a zöldséges 
standok egyik fő ékessége a sütő-
tök. Az egyébként hihetetlen szé-
les választékból itthon – leszá-
mítva a halloween-szezont – ért-
hetetlen módon szinte kizárólag 
sonkatököt árulnak. A hosszú-
kás, a végén kiszélesedő, narancs-
sárga fajta pedig közel sem az 
egyetlen választás lenne.

A mellette inkább az idény 
vége felé feltűnő magyar tökben 
például sokkal nehezebb csalód-
ni. A szürkés-zöldes árnyalatú héj 
alatt igen megbízhatóan édes, 
aranysárga hús rejtőzik. A turbán 
alakú, méretes példányokat leg-
inkább szeletelve kínálják, és aki 
ezt választja, nem bánja meg.

Ezeket, akár a halloween ide-
jén töklámpásnak vásárolt, na-
rancsszínű, kerekebb fajtákat, 
eredetileg edénynek használt ke-
mény héjuk miatt termesztették 
az amerikai őslakók. Több mint 
ötezer évvel ezelőtt ebből a célból 
kezdték el termeszteni a vad tök-
féléket, amelyek húsa még enyhén 
mérgező volt. Ez az oka, hogy fo-
kozatosan szétvált a nagyméretű, 
fás héjú, nagy magvú sütőtökök 
és a puhább héjjal rendelkező, 
édes húsú példányok útja.

Amerikában öt nagyobb fajta-
kört különböztetnek meg, ezek 
egyikébe (Cucurbita pepo) tarto-
zik a spárgatök, a cukkini vagy a 
patisszon, a nálunk elterjedt sütő-
tökök pedig a Cucurbita maxima 

családját gyarapítják. A sonkatök 
és a magyar tök mellett idesorol-
ják a Japánban nemesített, kitű-
nő ízű Hokkaido tököt és a több 
száz kilósra, két méter átmérőjűre 
is megnövő Atlantic Giant nevű 
fajtát is.

A magyar tök hattól harminc 
kilóig terjedhet, általában kuko-
rica közé vetik, és – hála jó szá-
razságtűrő tulajdonságainak – 

egyelőre az utóbbi időben egyre 
szárazabb nyarak sem veszélyez-
tetik. Az ezüstfehérben, illetve 
zöldesszürkében játszó sütőtökö-
ket az első fagy után kell leszedni, 
és elég hosszú ideig el lehet tarta-
ni. Nemcsak levesnek, de főétel-
nek, köretként, sőt mártásként is 
kitűnően használható.

(j.)

Viszlát, penészszag!
Háztartási gépeink karbantartá-
sának lehetőségeiről rendszerint 
akkor tudunk meg a legtöbbet, 
amikor már baj van. Ilyenkor 
többnyire borsos áron kijön egy 
szerelő, jó esetben orvosolja a 
problémát, és ha lelkiismeretes, 
akkor arról is tájékoztat, mit te-
gyünk, ha a lehető legtovább sze-
retnénk használni a mosógé-
pünk, mosogatógépünk nyújtot-
ta előnyöket.

Kevesen tudják például, hogy 
a mosógépek dobján van egy kis 
ablak, amelyet ha kinyitunk, ki 
tudjuk szedni az esetlegesen a 
dob és a gép teste közé beesett és 
alul megrekedt tárgyakat, apróbb 
kavicsokat, vagy bármit, amit ki-
vitt a lyukakon a centrifuga. 
Ugyanígy érdekes „kincseket” 
találhatunk, ha kinyitjuk a mo-
sógép alján lévő kis ajtót, és ellen-
őrizzük az e mögötti szűrőt. 
Nemcsak gombokat, függöny-
tartó pöcköket bányászhatunk ki 
innen, de időnként ki is tisztít-
hatjuk, ami a javára válik a gép-
nek.

Előfordulhat, hogy a nyugal-
mi állapotban lezárt mosógép 
egy idő után penészszagot áraszt, 
sőt, ezt a frissen kimosott ruhák-
nak is átadja. Ilyenkor sem sza-
bad kétségbeesni! Bár egy ecetes 

mosás végfuttatása a lerakódott 
vízkő és a fertőtlenítés szempont-
jából bizonyára hasznára válik a 
gépnek, a kellemetlen penészsza-
got, sajnos, nem űzi el. Ebben az 
esetben egyszerűen tegyünk há-
rom evőkanál trisót a dobba, és 

futtassunk végig egy 90 fokos 
programot.

Ha nem szeretnénk, hogy a 
gép „hiába” járjon, ilyenkor 
nagymosást rendezhetünk a ron-
gyoknak, vagy a lepedőknek, 
csak egyre figyeljünk oda: ez a 
tisztítószer hajlamos kiszedni az 
anyagok színét! A trisó (magas 
hőmérsékletű vízzel együtt) 
rendkívül hatékony, vízlágyító 
hatású zsíroldó, amelyet bármely 
drogériában beszerezhetünk – a 
márkás tisztítószerekhez képest 
jóval alacsonyabb áron.

Az üres trisós mosást ajánlott 
háromhavonta legalább egyszer 
végigfuttatni mosógépünk tisz-
tán és karbantartása érdekében, 
de alkalmazhatjuk csak abban az 
esetben is, amikor megcsapja or-
runkat a penészszag. Fontos 
ugyanis tisztában lenni azzal, 
hogy ez a vegyszer nem veszélyte-
len, mivel az élővizekbe jutva erős 
algásodást vált ki.

A mosogatógép talán még ké-
nyesebb, mint a ruhák tisztításá-
ra szolgáló szerkezet. A tökéletle-
nül elmosott edények általában 
hamarabb szemet is szúrnak, ez 
azonban a legtöbb esetben csu-
pán a szűrők tisztán tartására 
hívja fel figyelmünket. Ezek ki-
mosásával általában meg is szű-

nik a panasz.
Arra azonban nyil-

ván kevesen gondol-
nak, hogy nemcsak a 
szűrők, de a mosófejek 
is megtelhetnek étel-
maradékokkal, piszok-
kal. Érdemes tehát 
időnként átvizsgálni, 
levenni és kitisztítani a 
víz szétspriccelésére 
szolgáló forgófejeket, 
amelyek réseit citrom-
magok és egyéb étel-
szemcsék zárhatják el, 
megakadályozva a víz-
sugár szabad távozását.

A forgófejek eltömő-
désének lehet a jele az 
is, hogy a mosogató-

gépbe helyezett tabletta nem, 
vagy csak részlegesen oldódik fel. 
Figyeljünk oda erre, és bizonyos 
időközönként ezt a masinát is 
mossuk át ecettel magas hőfo-
kon!

JZs.

Nem árt karbantartani a mosógépet

Sütőtök

Frisset és finomat a spájzból
Egyik nagy kedvencem a sóska, 
amely fanyar, kissé savanykás ízé-
vel, jellegzetes zöldjével már első 
találkozásunkkor megfogott, és 
máig emlékezetes színt vitt a gyer-
mekkoromba. A sokáig reflexsze-
rűen választott főzelékforma 
azonban merőben leegyszerűsítet-
te a felhasználási lehetőségeket a 
konyhámban, egészen addig, 
amíg rá nem jöttem, hogy ez a le-
vélke kitűnő alapja lehet egy le-
vesnek. Az alábbi recept remek 
példa arra, hogy az ilyen egyszerű 
alapanyagok esetében is érdemes 
elengedni a fantáziánkat, csak jó 
sülhet (vagy főhet) ki belőle!

SÓSKAleVeS
15-20 dkg sóska
3 ek olaj
1 hagyma
30 dkg burgonya
8-10 dl alaplé
1,5 dl tejföl

Először a hagymát aprítjuk fel, 
majd felkockázzuk a burgonyát. 
A forró olajon megpirítjuk a 
hagymát, rádobjuk a burgonyát, 
sózzuk, borsozzuk, és fedő alatt 
körülbelül negyed óra alatt puhá-
ra pároljuk. Ekkor felöntjük a 
forró alaplével, és ha szépen bu-
gyog, hozzáadhatjuk az alaposan 
megmosott és durvára szelt sós-
kaleveleket. Amint ezek puhulni 
kezdenek, a levest lehúzzuk a tűz-
ről, és – belekeverve a tejfölt – 
krémes állagúra turmixszoljuk. A 
tányérban tejföllel díszítjük.


Egy idilli vasárnapi reggelihez hoz-
zátartozik valami finom péksüte-
mény. A legmegbízhatóbb, ha a 
klasszikus étkeknél a sütés nagy 
klasszikusait hívjuk segítségül. Fo-
nott kalács, kuglóf, farsangi fánk té-
mában rendszerint Móra Ferencné-
hez „fordulok”, akiről tudvalevő, 
hogy nyugodt derűvel zsúrozta el 
férje egész írói életművét, a konyhá-
ját viszont sikerült olyan tökélyre 
fejlesztenie, hogy híre messze földre 
elért. Ő márványosra gyúrja ezt a 
kuglófot, én viszont időnként inkább 
teleteszem jó minőségű étcsokoládé-
val, kakaóporral, hogy jó sötét tésztát 
kapjak, amit aztán nyakon önthetek 
egy kis citromos fondant-nal.

KuGlÓF
8 tojás sárgája
5 dkg vaj
15 dkg porcukor
1 csomag vaníliás cukor
50 dkg liszt
3 dkg élesztő
1,5 dl tej
6 dkg mazsola
20 dkg étcsokoládé vagy fele-

fele arányban csokoládé és 
kakaópor

A tojások sárgáját a 
vajjal, egy csipet sóval és 
a cukrokkal habosra ke-
verjük. Beleszitáljuk a 
lisztet, hozzáadjuk a ke-
vés tejben felfuttatott 
élesztőt és a másfél deci 
tejből annyit, hogy 
könnyű tésztát kap-
junk. Beleadagoljuk a 
mazsolát is, majd jöhet 
a csokoládé vagy a ka-
kaópor. Ha márványos 
kuglófot szeretnénk, 
csak a tészta felébe 
gyúrjunk csokoládét, 
majd ezt göngyöljük 
össze a világos tésztával.

Vajjal kikent, vagy 
szilikonformában kö-
rülbelül duplájára ke-
lesztjük, majd 180 fokos sütőbe 
toljuk, és megsütjük. Ha kihűlt, 
kiborítjuk, és bevonjuk citromos 
gyorsfondant-nal. Ehhez egy fél 

citrom levét elkeverjük 
annyi porcukorral, 
hogy nyúlós, de még ne 
híg masszát kapjunk. 
Ezt nem kell kenni, 
csak locsolni, így is szé-
pen eloszlik majd a 
kuglóf tetején, ha türel-
mesek vagyunk.


Hó végén, amikor el-
apadnak a tartalékok, 
sokat könnyíthet rajtunk 

egy-két jól bevált trükk, amivel meg-
kímélhetjük a pénztárcánkat úgy, 
hogy közben mégsem kell lemonda-
nunk a jó ételekről. Ilyenkor felvá-
gott helyett például elkészíthetjük az 
alábbi receptet, amelynek cifrázásá-
ban csak a képzelet szabhat határt.

HÁZI KRÉMSAjT-
VÁlTOZATOK
1 pohár tejföl
1 pohár natúr joghurt
só, bors, zöld és/vagy egyéb 

fűszerek

Egy tésztaszűrőbe tiszta kony-
haruhát teszünk, mély edényre 
állítjuk, s beleborítjuk a tejfölt és 
a joghurtot, amikből ily módon 
körülbelül egy nap alatt kicsöpög 
minden savó. Ha további egy na-
pig hagyjuk így pihenni a hűtő-
ben, még tömörebb masszát ka-
punk, amely már könnyűszerrel 
formázható is lesz.

Tetszés szerint snidlinggel, 
petrezselyemmel, bazsalikom-
mal, aszalt paradicsommal vagy 
éppen újhagymával, sóval-borssal 
ízesíthetjük. Hűtőben több mint 
egy hétig eláll. Pirítósra, de puha 
kenyérre is kenhetjük, jó márto-
gatósként chipsszel vagy tortillá-
val, sőt a csípős, paradicsomos 
salsa is kiválóan illik hozzá.


Az oldalas számomra a húsok kirá-
lya. A hajnali disznóvágáson egyik 
első csemegeként körbehordozott, 
frissen lepirított, zsíros hús persze 
nem hasonlítható össze a hentesnél 
sokadik naposan megvásárolt üze-
mi példányokkal, de azért ezekből 
is ki lehet hozni ezt-azt. A most 
következő az egyik kedvenc recep-
tem. Ráadásul igen energiatakaré-
kos is!

RAGACSOS OlDAlAS
kb. 1 kg sertésoldalas
2 rész édes chiliszósz
1 rész áfonyalekvár
1 rész szójaszósz
só, bors

A húsból azért érdemes sokat 
venni, mert a két-három órás sü-
tési idő alatt jelentősen össze-
zsugorodik majd. Semmi más 
dolgunk nincs, mint az oldalast 
a csontok között csíkokra vágni, 
majd belehempergetni a chili-

szószos-áfonyás-szójás pácba és 
egy éjszakára pihenni hagyni.

Másnap tegyük át a húst egy 
nagy sütőzacskóba (vagy légmen-
tesen zárjuk le a tepsit alufóliá-
val), és toljuk a 160 fokos sütőbe 
legalább két órára. Ezalatt a hús 
karamellizálódik, és omlós, még-
is ropogós lesz. Sült krumplival, 
párolt zöldségekkel tálaljuk!


A böjt beálltával gyakran kerülünk 
zavarba, annál is inkább, mert a 
téli időszakban rendszerint sokkal 
több húst fogyasztunk, mint az év 
többi hónapjában. Ilyenkor jöhet-
nek a jó ötletek, amik felserkentik 
kedvünket a zöldségfogyasztásra, és 
amik előkészítik a terepet a hama-
rosan érkező tavaszi zöldségeknek 
is. Főételnek, de köretként is kitű-
nően beválik az alábbi recept.

KÉKSAjTOS BROKKOlI
1 közepes fej brokkoli
1 gerezd fokhagyma
8 dkg kéksajt
80 ml tejszín
diónyi vaj
só, bors

Dobjunk a forró serpenyőbe 
egy diónyi vajat, és amikor siste-
regni kezd, préseljük bele a fok-
hagymát! Ha már illatozik, te-
gyük rá a megmosott, kisebb ró-
zsákra szedett brokkolivirágokat, 
sózzuk, borsozzuk, majd lefedve 
hagyjuk párolódni közepes lán-
gon. Ha félő, hogy odakap, önt-
hetünk alá egy kevés forró vizet 
vagy alaplét.

Amikor már beleszalad a villa, 
de még nem túl puha, ráreszeljük 
a sajtot, és meglocsoljuk kevés tej-
színnel. Átforgatjuk, újra felhe-
vítjük, és már tálalhatjuk is!


A Svájccal és Franciaországgal is 
határos Piemont festői tartomá-
nyában született, és onnan terjedt 

el az egész világon az egyik legfi-
nomabb olasz desszert, a panna 
cotta. A szó maga főtt tejszínt je-
lent, amelyet különféle gyümölcs-
ragukkal, csokoládéval, karamel-
lel, alkalmanként mogyoróval tá-
lalnak. Az én verzióm egyenesen 
Ausztráliából érkezett. A legked-
vesebb barátnőm által a világ 
minden tájáról összeválogatott, 
kézzel írt receptkönyvben szere-
pel, ami számomra önmagában is 
garancia arra, hogy jól kipróbált 
házi édességgel van dolgunk. 

Nemegyszer meg is győződtem 
már, milyen remekül működik ez 
a recept, amely – megőrizve az 
eredeti olasz édesség legfontosabb 
összetevőit – egy kis csavart is visz 
a „műbe”.

jOGHuRTOS
PANNA COTTA
4 kisebb pohár natúr joghurt
375 ml habtejszín
4 ek porcukor
10 g zselatin
1 rúd vanília kikapart magjai

A tejszínt a cukorral melegíte-
ni kezdjük, kikapart magjaival 
együtt beletesszük a hosszában 
kettévágott vaníliarudat. Folya-
matos keverés közben hozzáad-
juk a zselatint, majd a joghurtot 
is. Kelyhekbe vagy bevizezett pu-
dingformákba öntjük, és hűtőbe 
tesszük, hogy megdermedjen, és 
jól lehűljön.

Én langyos szilvasziruppal 
szoktam tálalni. Ehhez 6-8 szem 
szilvát tíz perc alatt összeforralok 
erősen cukros vízben, és ha már 
jó sűrű a szósz, hozzáadok né-
hány csepp rózsavizet. Így feled-
hetetlen!

Juhász Zsófia

Sóskaleves

Kuglóf csokoládéval

Házi krémsajt

Oldalas kéksajtos brokkolival

Panna cotta
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Örökzöldek télen
Bár már kifelé tartunk a télből, 
még nem jött el a kikelet. A kert 
növényei közül legjobban talán az 
örökzöldek várják ezt az idősza-
kot, hiszen számukra különösen 
sok veszélyt rejtenek a zordabb 
hónapok.

Az örökzöldek – legyenek akár 
lomb-, akár tűlevelűek – egész 
évben megtartják lombozatukat. 
A lombhullatókkal folytatott ver-
senyben van ennek a stratégiának 
előnye is, hiszen korán kezdhet-
nek növekedni, és késő ősszel is 
hasznosíthatják a napsugarakat.

Az ilyen egész éves aktivitás-
nak azonban akad árnyoldala, 
különösen télen. Az örökzöld le-
velek ugyanis télen is aktívak ma-
radnak, fényt kötnek 
meg, lélegeznek, és ez-
zel együtt párologtat-
nak is. A növény szá-
mára különösen ez 
utóbbi válhat veszé-
lyessé, hiszen a folyadé-
kok pótlása télen a leg-
nehezebb. Ilyenkor a 
fagyott talajból a gyö-
kerek képtelenek ned-
vességet felszívni és a 
levelekig pumpálni. 
Ezért különösen a hi-
deg, de szikrázóan 
napsütéses időszakokban a leve-
lek vízkészlete megcsappan, 
utánpótlás pedig nem érkezik, a 
növény kiszárad.

Különösen nagy veszélyben 
vannak az örökzöldek között a 
lomblevelű, délről behozott dísz-
növények, amelyek nagyobb le-
véllemezük miatt sokkal többet 
párologtatnak, mint a tűlevelű 
fajok. A délszaki származás – 
még ha csak mediterrán eredetet 
jelöl is – a hideghez történő cse-
kélyebb alkalmazkodással jár, 
azaz ezek a növényeink gyengéb-
ben védekeznek télen, nem csök-
kentik a párolgásukat. A dísznö-
vények pedig azért vannak job-
ban kitéve a kiszáradásnak, mert 
általánosságban gyengébbek, 
mint a természetben évmilliók 
alatt kialakult alapfajok.

Furcsa tanácsnak tűnhet, de 
örökzöld dísznövényeink védel-
mében télen is öntöznünk kell. A 
kertbarátok egymás közti beszél-
getéseiben ritkán nevezik ezt 
kedvenc kerti munkájuknak, hi-
szen elő kell venni a gondosan 
elcsomagolt tömlőket, és mivel a 
kerti csapok víztelenítve vannak, 
valahonnan a garázsból kell meg-
oldani az öntözést.

A téli öntözésnél megkülön-
böztetett figyelmet kell fordítani 

a mértékletességre. A kijuttatott 
víz gyakran megáll a fagyott föld 
felszínén, vagy csak a talaj legfel-
ső rétegébe szivárog be. Ezzel 
nem sok hasznot hajtunk, jobb 
megvárni az enyhébb napokat.

Túlöntözés hatására a növé-
nyek szövetei telítődnek vízzel, ez 
pedig érzékennyé teszi őket a 
faggyal szemben. Ügyesen kell 
tehát egyensúlyozni a kiszáradás 
és a túlöntözés miatti elfagyás 
között. Ráadásul öntözni csak az 
arra alkalmas időszakokban le-
het, akkor sem délután, vagy 
este.

A kései öntözés után az éjszaka 
a talajban megfagyó víz nem sok 
jótékony hatással van az egyéb-
ként szomjazó növényekre. Talán 
a legjobb az egész télen át tartó 
párás, ködös idő lenne, amikor a 
talaj nem fagy át mélyen, a levele-
kig eljutó kevés fény és a magas 
páratartalom miatt a növények 
alig párologtatnak, és kevés vizet 
veszítenek. Persze ilyen időben ki-
nek jutna eszébe kertet öntözni?

A téli kiszáradás okozta gon-
dokat sokkal egyszerűbb meg-
előzni, mint kezelni. Már a növé-
nyek kiválasztásánál részesítsük 
előnyben a hazai klímát jól viselő 
változatokat a különleges, de ér-
zékeny fajtákkal szemben. A ké-
nyesebb örökzöldek számára vá-
lasszunk védett helyet egy déli 
kitettségű fal előtt, vagy olyan 
részen, ahol gyorsabban felme-
legszik a levegő a gyenge téli nap-
sütésben.

Sokat segíthet a növények taka-
rása is. Ha a talajt vastag lombré-
teggel borítjuk a tő körül, akkor a 
felső rétege – ahol a legtöbb örök-
zöld gyökerei futnak – nem fagy 
át olyan könnyen. A lomb össze-
kötözése is segíthet, de ennek elő-
nyét inkább a hótörések elkerülé-
sénél érzékelhetjük. Viszont aján-
latos a vélelmezhetően érzékeny 
töveket tavasszal beültetni, hogy 
bőségesen legyen idejük a begyö-
keresedésre, mire megjön a tél. Ha 
növényünk az első két-három telet 
átvészeli, bizakodhatunk megma-
radásában, hiszen ilyenkor már 
sokkal ellenállóbb, mint csemete-
korában.

Nem kizárólag az örökzölde-
ket érinti a téli felfagyás. A felfa-
gyást a napi hőingadozás okozza, 
aminek során a talaj felső rétege 

napközben felenged, 
éjszaka pedig vissza-
fagy. A megolvadó víz a 
fagyott réteg tetejéig 
szivárog, ahol a jégréte-
get vastagítja napról 
napra. Végeredmény-
ben pedig a talaj felső 
rétege kissé megemel-
kedik, és mozgása so-
rán elszakítja a benne 
futó hajszálgyökereket. 
A jelenséget gyakran 
csak a növény váratlan, 
„megmagyarázhatat-

lan” kiszáradása jelzi. A felfagyás 
ellen megfelelő talajtakarással és 
jó talajállapot kialakításával vé-
dekezhetünk.

A leírt számtalan téli veszély 
ismeretében szinte váratlan, hogy 
a kertekben élő növények sokasá-
ga mégis károsodás nélkül áttelel, 
és már a hagymások kibújásával 
egy időben megkezdi növekedé-
sét a kertbarátok legnagyobb örö-
mére.

(Barta)

japán babérsom

Tűztövis

Babérmeggy

A lelki bajoktól is fájhat a test
A krónikus fájdalom pszicho-
terápiás kezelési lehetőségeit 
ismertette Bagdi Petra klinikai 
szakpszichológus az Idősek Egész-
ség Iskolája februári előadásában. 
Az Országos Gerincgyógyászati 
Központ szakembere arra hívta fel 
a figyelmet, hogy a lélek gyógyítá-
sával a fájdalmaktól is megszaba-
dulhatunk.

A krónikus fájdalom, a lélek és a 
pszichoterápia kapcsolatáról be-
szélt Bagdi Petra klinikai szak-
pszichológus a havonta jelentke-
ző Idősek Egészség Iskolája leg-
utóbbi alkalmán a Kulturális 
Szalonban. Mindenekelőtt a fo-
galmakat tisztázta: mint elmond-
ta, a pszichológus bölcsész, a 
pszichiáter orvosi egyetemet vé-
gez, ezért utóbbi gyógyszert is 
felírhat, ugyanakkor elsősorban a 
betegségek tüneteit kezeli. A pszi-
chológus viszont a problémák 
gyökerét tárja fel, azáltal gyógyít, 
hogy a lelki bajokat orvosolja.

Az Országos Gerincgyó-
gyászati Központ szakembere 
emlékeztetett: a modern tudo-
mány megtalálta az összefüggést 
a stressz és a betegségek kialaku-
lása között, egyúttal kimutatta, 
hogy létezik pozitív és negatív 
stressz. Ezek ugyanolyan testi 
változásokat okoznak, egyebek 
közt megnő a vérnyomás, szapo-
rább lesz a pulzus, izzadni kez-
dünk. Vészhelyzetben elmúlnak 
a fájdalmak, helyüket átveszi az 
életösztön. Bár a stressz rövid tá-
von növeli a teljesítményt, segít 
legyőzni a pillanatnyi problémá-
kat, ha sokáig fennáll, károkat 
okoz, csökken az immunrendszer 
hatékonysága, különböző beteg-
ségek alakulnak ki.

Ezzel a jelenséggel foglalkozik 
a pszichoneuro-immunológia, 
amely kimutatta, hogy a lélek 
közvetlen kapcsolatban áll az im-
munrendszerrel és az idegrend-
szerrel. A tudomány jelenleg úgy 
tartja, hogy a lélek a teljes szerve-

zetben jelen van. Élményeink, 
érzéseink testünk minden egyes 
sejtjében megmutatkoznak és el-
raktározódnak, közvetlen hatást 
gyakorolnak szervezetünk mű-
ködésére.

Nem véletlen, hogy a bio-
pszichoszociális szemlélet szerint 
a betegségeknek lelki és társas 
okai vannak. A megállapítás az 
akut és a legalább három hónapig 
folyamatosan fennálló krónikus 
fájdalmakra is igaz.

A krónikus állapot általában 
azért alakul ki, mert a probléma 
nem csupán biológiai eredetű, 
fennmaradását pszichoszociális té-
nyezők is befolyásolják. Lumbális 
gerincműtét esetén például a 
pszichometrikus állapotfelmérés 
jobban kimutatja a rokkantságot, 

mint a képalkotó eljárások. Lelki 
összefüggésekre vezethető vissza, 
hogy egy tökéletesen sikerült mű-
tét után megmaradhat a fájdalom, 
ezzel szemben van, amikor orvosi-
lag súlyos esetekben nem jelent-
keznek a panaszok.

A fájdalom összetett érzés, 
amihez annak érzékelésén túl 
hozzátartoznak az érzelmek, a 
gondolkodásmód, a viselkedés és 
a társas kapcsolatok. A krónikus 
fájdalom együtt jár a testi-lelki 
egyensúly elvesztésével.

A tapasztalat az, hogy ha sike-
rül megérteni az egyensúlyvesztés 
okát, a gyógyulás sokkal gyor-
sabb lesz – hangsúlyozta a szak-
ember, hozzátéve, hogy a króni-
kus fájdalom a személyiséget is 
megváltoztathatja. Szorongók, 
befelé fordulók leszünk, kialakul 
a társas izoláció, romlik az életmi-
nőségünk, bajainkra egy idő után 
kizárólag kívülről várjuk a megol-
dást. Ilyenkor kap fontos szerepet 
a pszichológus, aki a kommuni-
káció erejével gyógyít.

A pszichoterápia ugyanakkor 
csupán támasz, a gyógyuláshoz 
elengedhetetlen a beteg együtt-
működése, amit erősít a környe-
zet segítsége, a pozitív gondolko-
dás, a hit, az örömképesség és a 
megfelelő motiváció. Gátolják a 

gyógyulást a lelki ba-
jok, a káros életmód, a 
személyiségzavar, vala-
mint más betegségek 
jelenléte. Bagdi Petra 
szerint azt a bizonyos 
poharat mindig lássuk 
félig telinek, hiszen ez-
zel nem hagyjuk figyel-
men kívül a tényeket, 
azonban pozitívan ál-
lunk pillanatnyi álla-
potunkhoz!

A pszichológus kép-
zeleti technikákkal, re-
laxációval, gyógyító 
hipnózissal, zeneterápi-
ával dolgozik. Az érzé-
kekre és a gondolko-
dásra helyezi a hang-
súlyt, ahogyan létezik 
viselkedéses, érzelmi és 

társas terápia is.
Sajátítsuk el a „nem mondás” 

képességét, adjunk időt magunk-
nak a feltöltekezésre, legyünk 
nyitottak az élet dolgaira! Enged-
jük el a régóta cipelt haragot, a 
megbocsátás ugyanis növeli az 
immunrendszer ellenálló képes-
ségét, gyorsítja a gyógyulást. Ha-
sonló hatása van a veszteségek 
feldolgozásának is.

Fogalmazzunk meg célokat, 
hiszen csak akkor lehetünk elé-
gedettek, ha tudjuk, hova tar-
tunk – ajánlotta végül a szak-
pszichológus. Mindebben sokat 
segít a rendszeres mozgás és spor-
tolás, hiszen olyankor boldog-
sághormonokat termel a szerve-
zetünk.

-os

Sportoláskor boldogsághormonokat termel az ember szervezete

Gyermek-egészségügyi központ létrehozásáért küzdenek
Az Aprónép Alapítvány évek óta 
küzd azért, hogy Budán is kor-
szerű körülmények között gyó-
gyulhassanak a beteg gyerekek. A 
támogatóknak köszönhetően már 
sok mindennel hozzá tudtak já-
rulni a betegellátás színvonalának 
javításához, valódi eredménynek 
azonban azt tartanák, ha a Szent 
János Kórházban végre létrejöhet-
ne a régóta tervezett budai gyer-
mek-egészségügyi központ.

„Buda is megérdemelne egy hu-
szonegyedik századi gyermek-
egészségügyi központot” – jelen-
tette ki dr. Madarasi Anna, a 
Szent János Kórház gyermek-, 
koraszülött- és csecsemőosztályá-
nak vezetője, az Aprónép Alapít-
vány a Gyermekek Megsegítésére 
kuratóriumának elnöke annak 
kapcsán, hogy az ellátás hiányos-
ságai miatt hosszú évek óta nem 
tudnak olyan színvonalú elhelye-
zést biztosítani, amit joggal elvár-
hatnak az érintettek, azaz a budai 
kerületekben, valamint az agglo-
merációban élő családok. A gyer-
mekgyógyász főorvos lapunknak 
elmondta: komoly problémákat 
okoztak a kórházi átalakítások 
2007-ben, amikor a Svábhegyi 
Gyermekgyógyintézet mellett a 
Budai Gyermekkórház aktív 
ágyait is megszüntették, és ezzel 
az itt élők számára rendkívül 
előnytelen helyzet állt elő.

Budán rendkívül alacsony az 
egy gyermekre eső ágyszám, en-
nek többszöröse a pesti oldalon, 
ahol a Heim Pál Gyermekkórház-
ban és annak Madarász utcai rész-
legében, a Bethesda Gyermekkór-
házban, valamint két egyetemi 
klinikán is van aktív ellátás – ma-

gyarázta a főorvos. További prob-
lémaként említette, hogy meg-
szűnt az önálló gyermek fül-orr-
gégészeti és bron chológiai osztály, 
így beszűkültek a gyerekek műtéti 
lehetőségei, ami nem csupán a 
műtéti szám csökkenését eredmé-
nyezte, de az elhelyezésben is mi-
nőségi visszaesést jelentett.

Madarasi Anna szerint a jelen-
legi gondokat megoldaná, ha a 
Szent János Kórházban létrehoz-
nának egy gyermek-egészségügyi 
központot, ahol a gyermekellá-
tással foglalkozó aktív (csecse-
mő- és gyermekosztály, gyermek-
sebészeti osztály, gyermek fül-
orr-gégészeti és bronchológiai 
osztály) és rehabilitációs osztá-
lyok mellett végre egy önálló 
gyermekintenzív osztályt is ki-
alakíthatnának. A fekvőbeteg-
osztályok és a speciális szakren-
delők földrajzilag és szakmai irá-
nyítás tekintetében is közösen 
dolgoznának, aminek számtalan 
előnye lenne. Ezek közül az egyik 
legfontosabb, hogy a Szent János 
Kórházban fekvő betegeket nem 

kellene egyes diagnosztikai vizs-
gálatok miatt a kórház Rózsa-
dombon működő telephelyére, a 
Budai Gyermekkórházba szállí-
tani, vagy jóval egyszerűbben 
meg lehetne oldani, hogy konzíli-
umot hozzanak össze azok a 
szakorvosok, akik most a külön-
böző telephelyeken dolgoznak.

A főorvos elmondta, az intéz-
mény vezetése elviekben támo-
gatja, hogy a gyermekosztály bő-
vítésével – a szomszédos pszichi-
átriai osztály átköltöztetésével és 
jelenlegi épületének rekonstruk-
ciójával – létrehozzák az új köz-
pontot a János kórházban. Saját 
forrásból azonban nem tudnak 
elegendő mennyiségű pénzt elő-
teremteni erre, ezért jelenleg az 
Aprónép Alapítvány igyekszik 
támogatókat találni a bővítéshez.

Mivel a teljes beruházáshoz 
több százmillió forintra lenne 
szükség, ezért az alapítvány a pil-
lanatnyi lehetőségei mellett egy-
előre csak kisebb fejlesztéseket, 
speciális programokat próbál 
megvalósítani a színvonalasabb 

betegellátás érdekében. Kórter-
meket újítottak fel az elmúlt 
években, műszereket vásároltak, 
valamint higiénés szempontból 
modernizálták a kora szülött-
részleget. A rehabilitációs osztá-
lyon kutyaterápiát szerveztek, 
továbbá művészetterápiát, vala-
mint speciális fényterápiát is el-
indítottak, hogy még több mó-
don segítsék a gyerekek gyógy-
ulását.

A legutóbbi jelentős eredmény 
egy modern műszer megvásárlása 
volt az epilepsziás gyerekek műtét 
előtti kivizsgálásához: a 7,5 mil-
lió forintos készülék beszerzésé-
hez a kórház 3 millió forintot 
adott, a hiányzó összeget pedig az 
alapítvány gyűjtötte össze. A kö-
zeljövőben újabb korszerű – da-
rabonként mintegy 3,5 millió fo-
rintba kerülő – inkubátorokat 
szeretnének beszerezni támoga-
tóik segítségével.

Az alapítvány kuratóriumának 
elnöke kiemelte, hogy az említett 
fejlesztésekhez, programokhoz 
nagyobb cégek pályázatain kap-
tak támogatást, továbbá művé-
szek ajánlották fel segítségüket 
jótékonysági előadásokkal. A 
Hegyvidéki Önkormányzat is 
rendszeresen segíti munkájukat, 
nemrégiben 200 ezer forinttal já-
rultak hozzá kisebb műszerek be-
szerzéséhez. Madarasi Anna 
hangsúlyozta, hogy a magánsze-
mélyek adományai szintén sokat 
jelentenek, az adózók 1%-os fel-
ajánlásaiból újabb és újabb lépé-
seket tudnak tenni a gyermekel-
látás körülményeinek javítása ér-
dekében.

d.

 Az Aprónép Alapítvány a Gyer-
mekek Megsegítésére adószáma: 
19677749-1-41. Számlaszám: 10- 
700244-48429900-51100005.

Fo
tó

: S
ár

kö
zy

 G
yö

rG
y

Dr. Madarasi Anna gyermekgyógyász főorvos
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AblAk, Ajtó, redőny
ReDŐNY (fém, műanyag, alumínium), 

reluxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, 
harmonikaajtó, roletta készítése, javítása ga-
ranciával. 06/30-964-8876.

üVeGeZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Fa-
ablakok utólagos szigetelése. 06/20-337-
7135.

üVeGeZÉS. Budai Üveges.hu, Buda-
pest, Csörsz u. 1. Tel.: 06/30-357-2798.

ReDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, 
szalagfüggöny-, napellenző-, szúnyoghá-
ló-, függönykarnis-javítás, -készítés. 356-
4840, 06/30-954-4894.

ABlAKjAVíTÁS! www.ajtoablak-
doktor.hu 21 éve vállalom kedvező árakon 
ablakok, ajtók javítását, illesztését, zárak 
cseréjét, festését, hőszigetelő üvegezését és 
szigetelését 1 év garanciával. Felmérés díj-
talan! Horváth Ákos 06/70-550-0269.

lAKATOS, ajtó-, ablakzárak, hevederzá-
rak szerelése. Nyílászárók szigetelése. Rá-
csok készítése garanciával. Tel.: 06/20-945-
0316, 06/30-450-3308.

KONYHABúTOROK, beépített szekré-
nyek készítése, beszerelése! Lapra szerelt bú-
torok összeszerelése! Tel.: 06/30-960-4525. 
www.butorguru.hu

ABlAKZARjAVITAS.Hu Ablakok és 
ajtók zárjavítása, zárcseréje, légszigetelése. 
Hevederzár szerelés. 06/20-344-4999, 06/1-
303-2447.

ReluXA, redőny, aluredőny-motoros, 
távirányítós. Napellenző, akár teljes auto-
matikával, szalagfüggönyök, roletták, 
harmonikaajtók, szúnyoghálók, műanyag 
ablak, akár bontás nélküli beépítéssel, ga-
ranciával. Kiss Zoltán. www.kissz.hu. 
Tel.: 06/1-362-4112, 06/20-957-5038.

ASztAloSmunkák
ZÁRSZeRVIZ vállal zárszerelést, asztalos-

munkát, pántok, zsanérok cseréjét, küszöbké-
szítést, szigetelést, mázolást. A legkisebb 
munkát is vállalom. Kiszállás díjtalan. Szigeti 
László. T.: 251-9483, 06/20-381-6703.

ASZTAlOS: 06/20-548-8829. Konyha-
bútorok, beépített szekrények, polcozások, 
kiegészítések, javítások, precíz, gyors mun-
ka. www.butorosok.hu

ÉletjárAdÉk, gondozáS, 
gyermekfelügyelet

OTTHONÁPOlÁS, idősgondozás, ház-
vezetés 24 órában. Szentanna otthonápolási 
szolgálat. T.: 06/30-238-9003.

ÉleTjÁRADÉKI szerződést kötne 
szakképzett ápolónő. 285-4808, 06/30-
991-8719.

IDŐS személyt segítenék munkával, sze-
retettel. +36/30-418-6663.

IDŐSGONDOZÁST, takarítást vállal le-
informálható, diplomás, középkorú nő. 
06/20-500-5149.

PÓT-NAGYMAMASÁGOT vállalok. 
06/30-384-8364.

MŰVelT, gyermektelen, szépkorú házas-
párnak, hölgynek segítsége lenne diplomás 
nő. 06/20-596-3394.

FIATAl NŐ KÖTNe eltartási illetve 
életjáradéki szerződést idős hölgyekkel il-
letve urakkal és vállal: takarítást, gondo-
zást, főzést, mindenféle házimunkát. Tel.: 
06/20-346-7677.

KeReSZTÉNY fiatalember kötne idő-
sebb személyekkel eltartási illetve életjáradé-
ki szerződést, autóval rendelkezem. Tel.: 
06/20-410-3041.

BeTeGeSKeDŐ, idősebb személy 
mindennapjait megkönnyíteném. Segít-
ség: bevásárlás, ügyintézés, ápolás. Meg-
bízható lelki társ. Judit. 06/30-902-0304.

DIPlOMÁS, friss nyugdíjas hölgy 
gyermekfelügyeletet vállal olcsón. Tel.: 
06/70-318-5407.

FIATAl nő kötne életjáradéki, illetve el-
tartási szerződést idős hölgyekkel és urakkal 
egyaránt. Hívjon bizalommal! Telefon: 
06/20-341-6342.

HáztArtáSi gÉpek, elektronikA

TV-jAVíTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz, 
mikrosütő- és háztartási kisgépjavítás. 
Telefon: 249-3678, 06/20-961-4400.

HŰTŐGÉPSZeRVIZ a kerületben! Ha-
zai, külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Ki-
szállási díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 
06/20-972-5032.

HŰTŐGÉPjAVíTÁS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és Elektrolux hűtők 
szakszervize. Kiszállás 3 órán belül! Hét-
végén is! Nyugdíjaskedvezmény! 215-
6287, 06/30-222-0968.

MIKROHullÁMú SüTŐ javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Isten-
hegyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

TÉVÉjAVíTÁS AZONNAl helyszí-
nen! Mindig-TV beüzemelés! 06/20-471-
8871.

ANTeNNASZeRelÉS, -javítás olcsón. 
Műholdas és MinDig Tv rendszerek telepí-
tése, beállítása. Készülékhangolások, szer-
viz. Tel.: 201-5368, 06/20-537-6281.

COMPuTeRKlINIKA: Számítógép-
javítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás 
ingyenes kiszállással. Tel.: 06/30-857-
2653.

NOTeBOOK-PC adásvétele, szervize a 
XII. kerületben immár 3 éve várja ügyfele-
it! Márvány u. 24/a. 375-1605. marvanypc.
hu

VARRÓGÉPjAVíTÁS, eladás, bérbe-
adás, alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa u. 5. 
213-8927.

kert, fAkivágáS

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsator-
na-tisztítás hegymászótechnikával, reális 
áron, referenciamunkákkal. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS. Veszélyes fák ágankénti 
lebontással való kivágása. Koronaalakítás, 
száraz, beteg részek eltávolítása. Igény sze-
rint ágak darálása, szállítása. 06/20-485-
6547, Kovács Sándor.

KeRTGONDOZÁST, metszést, permete-
zést vállalok a Velencei tónál vagy bárhol. 
06/30-682-4431.

MeTSZÉST, ásást, kapálást, gazolást, 
lombseprést, sövényvágást, fűnyírást, vál-
lalunk. Metz Máté. 06/20-349-5395.

FÁK szakszerű kivágása, gallyazása kö-
téltechnikával és zöldhulladék-elszállítás. 
Ingyenes felmérés. Kerületi vállalkozás-
tól. T.: 06/30-907-5948. www.
greenarbor.hu

ÁGDARÁlÁS, gallyaprítás, zöldhul-
ladék elszállítás. T.: 06/30-907-5948. 
www.greenarbor.hu

MeGBíZHATÓ nyugdíjas, teljes körű 
kertészeti, karbantartási munkálatokat vál-
lal referenciákkal. 06/30-976-0357.

KeRTÉPíTÉS, kertgondozás, metszés, 
permetezés, fakivágás, szállítás, öreg kertek 
ifjítása. Szilágyi Csaba, 06/20-970-7506.

FŰNYíRÁS, fakivágás, irtás szállítással, 
permetezés. 06/30-784-6452.

VeSZÉlYeS fák kivágása szállítással, tel-
kek kitakarítása, kertépítés. 06/30-852-3349.

költöztetÉS, lomtAlAnítáS
KÖlTÖZTeTÉS, lomtalanítás, áruszállí-

tás, csomagolás, bútorszerelés, ingyenes fel-
mérés, fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-
0347, 06/30-589-7542.

KÖlTÖZTeTÉS ingyenes munkafel-
méréssel. Csomagolás, bútorszerelés, 
hangszerszállítás. www.diokoltoztetes.
hu, 417-1975.

lOMTAlANíTÁST vállalunk a hét 
minden napján. www.lomtalanitas.com, 
419-3341.

KÖlTÖZTeTÉS, fuvarozás! Gyors ügy-
intézéssel, precíz munkavégzéssel. Igény ese-
tén kartondobozt biztosítok! 10%-os HÉT-
VÉGI KEDVEZMÉNY. T.: 06/70-214-
4235. T.: 280-2542.

könyvelÉS

KÖNYVelÉS, adózás. Tel.: 06/20-
823-0207, 202-1165. Fax: 700-1950. 
www.elektronikusbevallas.hu

kőműveSmunkák

HeGYMÁSZÓTeCHNIKÁVAl: mű-
kövezés, vakolás, festés, tető-, csatornaja-
vítás, -szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 
426-5000, 06/30-942-6500, a@prodive.
hu

ANTIAlKOHOlISTA csapat: szobafes-
tést, mázolást, tapétázást, csempézést gipsz-
kartonozást, szőnyegpadlózást, víz-, villany-
szerelést, nagytakarítást, parkettázást, favá-
gást, ács-alpinista-, kőművesmunkát vállal. 
delabt@vipmail.hu, 06/20-998-2369.

CSeMPÉZÉS, padlóburkolás, csempeja-
vítások, falazás, vakolás, betonozás, keríté-
sek, járdák készítése. 06/30-341-3423.

FüRDŐSZOBÁK–KONYHÁK felújítá-
sa, átalakítása! Csempeburkolás, kőműves-
munkák, vízszerelés! Anyagbeszerzéssel! 
06/20-961-6153. www.mesterur.hu

lAkáSSzerviz

DuGulÁSelHÁRíTÁS! Kerületi 
gyorsszolgálat. Lefolyótisztítás bontás 
nélkül, azonnal, garanciával. Tel.: 06/20-
398-2881.

lAKATOS, zárszerelő, kerítések, korlá-
tok, kapuk, előtetők. Bádogos-, tetőfedő, 
ácsmunkák ipari alpinista technológiával. 
Kőművesmunkák kerületi vállalkozótól. 
06/30-900-4238. www.femmunka.hu; 
www.alpinmunka.hu

lAKÁSFelújíTÁS! Szobafestés, tapétá-
zás, parkettalerakás, javítás –, csiszolás-, 
csempézés, kőműves-, lakatos- és asztalos-
munkák, ajtó-, ablakcsere, villanyszerelés, 
vízszerelés garanciával. 202-2505, 06/30-
251-3800.

ZÁRlAKATOS-GYORSSZOlGÁlAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-
1211.

KŐMŰVeSMuNKÁT, szobafestést-
mázolást, felújítást vállalok (kisebbet is!) 
anyagbeszerzéssel, szállítással, elérhető 
áron. Cégünk alanyi áfa-mentességet él-
vez! 06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, 
kerítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 
06/20-978-7429, frimari53@gmail.com.

TeTŐTŐl a pincéig! Lakás-, ház-, 
iroda felújítás minden szakmában, ma-
gyar, megbízható szakemberekkel, ingye-
nes árajánlattal, gyors kezdéssel. Tétény-
Épszer Kft. 226-4539, 06/20-946-7557.

lAPOS TeTŐK csapadékvíz elleni szige-
telése bádogos munkákkal együtt, garanciá-
val, referenciával. Kőműves- és festőmunkák 
kivitelezése. 273-1857, 06/20-471-1870.

AlPINISTA munkák: homlokzatfelújítás, 
lefolyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- 
és festőmunkák, veszélyelhárítás, függőfo-
lyosók felújítása, dryvit szigetelés. 273-1857, 
06/20-471-1870.

FAVÉDeleM! Családi és társasházak, 
nyaralók fadíszítő elemeinek, homlok- és 
ereszdeszkázatának festése és mázolása 
alpin technikával is. 273-1857, 06/20-471-
1870.

TeTŐFeDÉS–bádogozás, pala- és cserép-
tetők javítása, új tetők készítése. Zsindelyezés 
és ácsmunkák. 273-1857, 06/20-471-1870.

KÉMÉNYBÉlelÉS, kéményjárda, sze-
relt kémény, gyűjtőkémény. METAL KÉ-
MÉNY KFT. 06/30-688-3683, 06/70-518-
1451.

SZOBAFeSTÉS, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap 
Gábor: 06/30-942-4735, 360-2345. 
www.festes-tapetazas.hu

BÁDOGOS, tetőfedőmunkák, javítá-
sok, felújítások, vízvezeték-szerelés. 
06/20-391-5982, 607-0722.

lAKÁSOK, HÁZAK átalakítását, fel-
újítását vállaljuk építészeti, belsőépítészeti 
tervezéssel. +36/30-274-5297. www.
voros archi tect.hu

FeSTÉS–MÁZOlÁS–TAPÉTÁZÁS, ki-
sebb munkák, kőműves javítások, gipszkar-
tonozás. 06/30-568-6255, Kovács Gergely.

KISeBB-nagyobb belső munkákat válla-
lok. Akár teljes lakásfelújítást. 06/70-500-
4508.

CSeRÉPKÁlYHA, kandalló, kémény. 
06/30-961-8397.

tárSASHázAk

lAPOSTeTŐ-SZIGeTelÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 
06/30-942-6500. a@prodive.hu

TÁRSASHÁZKeZelÉS, közös képvise-
let korrekt, megbízható módon, referenciák-
kal. 274-6135, 06/70-561-1174, e-mail: 
flott ho me team@gmail.com. www.tarsas-
haz  keze lo bu da pest.hu

TÁRSASHÁZAK közös képviseletét, ke-
zelését vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

lÉPCSŐHÁZ-TAKARíTÁST válla-
lunk. Metz Máté. 06/20-349-5395.

lAPOSTeTŐ-SZIGeTelÉST válla-
lunk referenciával, 10 év garanciával, sta-
bil gárdával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 
vagy 06/30-931-5495.

TÁRSASHÁZKeZelÉS, lakásszövet-
kezetek kezelése. Mob.: 06/30-990-7694. 
www.aktivhazkezelo.hu

TIZeNÖT éves gyakorlattal, társasház-
kezelői és üzemeltetési bizonyítvánnyal 
teljes körű társasházi ügyintézést vállalok. 
Mobil: 06/20-575-3822.

víz, gáz, villAny, fűtÉS

DuGulÁSelHÁRíTÁS, víz-, gáz-, 
központifűtés-szerelés, ázások, csőtörések 
megszüntetése. 06/20-491-5089, 402-
4330.

DuGulÁSelHÁRíTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden lefolyó, csatorna 
bontás nélküli gépi tisztítása azonnal, ga-
ranciával, hétvégén is! 228-6193, 06/30-
921-0948.

VíZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes fel-
újítás, ázások megszüntetése, készülékek 
javítása, cseréje garanciával. Balázs János 
épületgépész-technikus. Tel./fax: 362-
4050, 06/20-917-0697.

TISZTelT Hölgyem, Uram! Megbízha-
tó, korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszere-
lést, gázkészülék-javítást, dugulás elhá rí-
tást! Már 13 éve az Önök szolgálatában. 
Most 30%-os akció! 402-0627, 06/20-
433-1628.

VIllANYSZeRelŐ. Kisebb munkákat 
is vállalok. Pálfi Zoltán, 06/30-947-6036. 
12 éve a kerületben. Lakás, társasház, üz-
let.

VíZSZeRelÉS-gyorsszolgálat. Csőre-
pedés műszeres keresése-javítása. Kame-
rás csatornavizsgálat, duguláselhárítás. 
Kerti csap vízvezetékcsere ásással is. 
06/30-914-3588.

S . O. S .V í Z S Z e R e l É S - G YO R S -
SZOl GÁlAT, duguláselhárítás, csator-
nakamerázás, műszeres csőrepedés-ke-
resés, csőrepedés javítása, WC-k, csa-
pok, téli elzárók szerelése ásással. Hétvé-
gén is. Gabona Róbert. 06/30-200-
9905.

VIllANYSZeRelÉS azonnal! Hibael-
hárítástól a teljes felújításig. Petrás József 
villanyszerelő mester, 06/20-934-4664, 
246-9021. ELMŰ által minősített vállalko-
zás.

VíZSZeRelÉS! Csapcsere, mosógépbe-
kötés, teljes vízhálózat felújítás! Tel.: 06/30-
954-9554.

eleKTROMOS cserépkályha építése, 
villanybojler-, villanyszerelés, mérőhely-
kiépítés EPH (érintésvédelem, tűzvéde-
lem, javításokat vállalok), www.elektro-
mos cserep kaly  ha.hu. T.: 06/20-530-
0344.

ReGISZTRÁlT víz–gáz–fűtésszerelő 
mester sajátkezű, minőségi kivitelezést vál-
lal. 314-1111, 06/30-343-3390.

DuGulÁSelHÁRíTÁS! Gyors, pre-
cíz, garanciával. Hétvégén is! 06/70-883-
1570.

VíZ–FŰTÉS gyorsszolgálat: csap-, szi-
fon-, WC-tartály-, falba épített is, radiá-
tor-, elzárócsere, -javítás. Zuhanykabin-, 
kád-, mosó- és mosogatógép-bekötés. 
06/70-509-3560.

egyÉb

KONTÉNeReS sittszállítás. Sóder, ho-
mok, murva, zöldhulladék, termőföld. 
06/20-464-6233.

MOZIFIlMeK, videofilmek digitális 
felújítása. Diaképek, negatív tekercsek, 
hanglemezek, kazetták digitalizálása. Fo-
tók, iratok, dokumentumok szkennelése. 
Adatmentés adathordozóról, mobiltele-
fonról. CD-, DVD-lemezek javítása. Te-
lefon: 06/30-266-6884.

FuVAROZÁS kisteherautóval! 06/30-
961-8397.

AuTOFelVÁSÁRlÁS! Minden típust, 
sérült vagy akár törött is! Készpénzfizetés 
azonnal, akár hétvégén is! 06/70-364-0321.

l A K Á S / I N G AT l A N /
B É R l e M É N Y

„BuDAVÁR ‘89” Ingatlanközvetítő 
Magániroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda 1998 óta a 
budai ingatlanok specialistája. Empátia, 
diszkréció, referenciák. Külföldi, belföldi 
ügyfélkör. Kárpáti Klára, 201-1821, 06/30-
202-1892; Kárpáti Péter, 06/30-921-9029. 
www.immo te ka.hu, www.budapestliving.
com

XII., CSIPKe u., 5,5 szobás ikerfél, 160 
nm-es + pince + terasszal, 450 nm-es saját 
kerttel, garázzsal + beállóval eladó. Iá.: 66,5 
M Ft. ingatlan.com/20805795. Tel.: 201-
9475, 06/70-237-9030.

ÁFA NÉlKül vállalom ingatlanának el-
adását-kiadását az I., II., XII. kerületekben. 
Eged Zsuzsa ingatlanközvetítő. 201-9475, 
06/70-237-9030.

KIADÓ és eladó lakásokat és házakat 
keres osztrák, tengerentúli és magyar 
ügyfélkörrel 20. éve a XII. kerületre speci-
alizálódott Apartman M Ingatlaniroda. 
Áfa nincs. Hegyvidék Kártyával 10% 
kedvezmény! 398-1501, www.berbead.in-
gatlan.com.

PARTINGFON Bt., Dezső bácsi, volt 
KGM és Volán sakkozója folyamatosan 
dolgozik 21 éve mint ingatlanközvetítő. 
Elérhetősége: 214-5473, 06/30-973-0113, 
06/70-277-5155.

INGATlANA eladását vállaljuk a ke-
rületben tízéves tapasztalattal.  
06/70-523-1969, www.budai he gyek.hu, 
Schmidt Péter.

MADÁRHeGYeN, építési övezetben 
befektetési célra telkek eladók 3,5 M Ft-
tól (280 nm). Madárhegyi Ingatlaniroda. 
06/70-275-9064.

XI., MADÁRHeGYeN 1025 nm-es, 
panorámás, összközműves telek 35 milli-
óért eladó. Madárhegyi Ingatlaniroda. 
Tel.: 249-3006, 06/70-275-9064.

HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
„A helyi érték”
Budapest I., II. és XII. kerületekben
UPC: 505-ös csatorna. Invitel Zrt.: UHF 189,25 MHz.
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
781-1787, 06/20-501-98-28 
htv@hegyvidektv.hu,  www.hegyvidektv.hu

Heti műsorstruktúránk:
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Kiemelt műsoraink:

Hegyvidéki Hírekkel mindennap 19 órakor jelentkezünk. 

Hírek című műsorunkban mindennap óránként 3 percben tájékozódhatnak a kerület 
legfontosabb híreiről, az összeállítás megújult honlapunkon is elérhető.

02. 24.  Hegyvidéki Magazin: Reneszánszát éli a mézfogyasztás – vendégünk: Jassó Zoltán 
méhész.

02. 25.  Kultúrpont: Néptáncoktatás a mindennapos testnevelés keretében a Timár-mód-
szer szerint.

03. 02.  Hegyvidéki Magazin: Milyen a magyar ifjúság? – vendégünk: Székely Levente 
elemző.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű készülékek 
kéményét is elkészítjük.
Gázkészülék csere,
komplett
fűtéskorszerűsítés.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

MÁRKAFÜGGETLEN AUTÓSZERVIZ
BOSCH garanciával, Budakeszin

+36-23-952-200   www.autototalis.hu

Hozza magával ezt a kupont és egyszeri 10% kedvezményt 
adunk a munkadíjból. Más akcióval nem vonható össze.
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HIrDetések

a HegYvIDék laPkIaDó a HIrDetések tartalmáért Nem vállal Felelősséget!XXII., GeRINC utcában eladó egy felújí-
tandó, 58 nm-es, 3 szobás, I. emeleti lakás, 
garázzsal, 25 M Ft-ért. Tel.: 06/30-960-
8862.

II., HŰVÖSVÖlGYI úton eladó egy 
csendes, felújított, 54 nm-es, 2 szobás, 2. 
emeleti lakás, gk.-beállási lehetőséggel, 21 
M Ft-ért. Tel.: 06/30-960-8862.

XII., GYŐRI úton 106 nm-es, 1. emeleti, 
minimál stílusban felújított, 3 szobás, erké-
lyes, cirkófűtéses lakás eladó 42,5 M Ft-ért. 
Tel.: 06/20-955-5951.

XII., GYÖRGY Aladár utcában 133 nm-
es, 4 szobás, fszt.-i, felújított lakás 2 garázzsal 
eladó 75 M Ft-ért. Tel.: 06/20-935-0018.

KeDVeS TulAjDONOS! Irodánk ked-
vező feltételekkel keres ügyfelei részére eladó/
kiadó ingatlanokat. Várjuk jelentkezését! 
START Ingatlan Kft. Tel.: 06/1-316-9408.

XII., NeM MeSSZe az Apor Vilmos tér-
től eladó egy 2091 nm-es, összközműves, 
építési telek. 06/20-911-8689.

VI., BeNCZúR u.-ban második emeleti, 
48 nm-es, 1 + fél szobás, teakonyhás lakás 
eladó. 06/20-239-3036.

XII., GAÁl József úton kiadó egy első 
emeleti, 120 nm-es, 4 szobás, erkélyes lakás, 
garázzsal. 06/20-911-8689.

II., BeM József u.-nak a Margit krt. felőli 
részénél eladó egy második emeleti, 100 nm-
es, 3 és fél szoba + hallos lakás. 06/20-239-
3036.

XII., VIRÁNYOSBAN, a Kiss Áron u.-
ban eladó, egy régi villaépület földszintjén, 
egy 64 nm-es, 2 és fél szobás lakás. 22,9 M 
Ft. 06/70-450-6622.

PÁTYON eladó egy 230 nm-es, kétszin-
tes, 4 szobás családi ház, 40 nm-es terasszal, 
700 nm-es telken. Az ingatlanhoz tartozik 
egy külön bejáratú, 45 nm-es lakrész is. 
06/20-911-8689.

SAjÁT RÉSZRe keresek az alábbi kerüle-
tekben: I., II., XII., emeleti, kétszobás, erké-
lyes lakást. 06/20-460-1639.

WWW.PIRAMISINGATlAN.Hu 
06/1-335-5965, 1025 Verecke út 8. Húsz 
év tapasztalattal. Hívjon! Segítünk!

RAKTÁROZÁSRA, TÁROlÁSRA 16 
nm-es, felújított, száraz helyiség bérbe 
adó XII. kerületben. 06/20-592-2509.

SAjÁT RÉSZRe keresek kp.-val 60-70 
nm-es, 2-2,5 szobás, I. em.-i, teraszos, csen-
des, világos lakást az I., II. XII. kerületben, 
zöldövezetit vagy bel-budait, Orbán tér kör-
nyéke előnyben! Tel.: 06/20-551-1251.

eGYeTeMISTA lányomnak keresek 
emeleti, felújítandó öröklakást készpénzfize-
téssel, magánszemély. 06/20-496-6601.

XII., SZT. ORBÁN térnél 625 nm-es, pa-
norámás építési telek eladó! Egylakásos, 
többszintes családi ház építhető. Irányár: 
49,9 M Ft. 06/70-770-6776.

II., NAGYBÁNYAI úton eladó kertre 
néző, napos, nagy erkélyes, 72 nm-es örök-
lakás 29 M Ft-ért. Tel.: 06/20-324-9108.

elADÓ lakásokat/házakat keresünk 
ügyfeleinknek. Újságban/neten is hirdet-
jük, jutalék 3%. Ajánljon ismerősének – 
jutalékot kap. Laurus.ingatlan.com, 
06/20-960-0600.

A legtöbb ingatlan egy helyen.

SOPRON Lőverekben 3600 nm-es telek 
25%-os beépíthetőséggel, jogerős tervvel 
idősotthonra eladó. Ár: 79 M Ft. 06/20-
568-2975. www.ingatlan.com/6720812

BuDAPeST, XII., 1178 nm-es, panorá-
más, lakóövezeti telek eladó. Ár: 55 M Ft. 
06/70-942-7117. www.ingatlan.
com/21179749

G A R Á Z S

ORBÁN TÉR közelében, Gyimes ut-
cában garázs kiadó. Tel.: 06/70-318-
5407.

O K TATÁ S

ANGOl nyelvvizsgára felkészítés a 
MOM Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

MATeKTANulÁS félelmek nélkül, 
örömmel, általános iskolásoknak, gyakor-
lott pedagógussal a Budagyöngyénél. 
06/20-571-7554. francia.matek@gmail.
com

FRANCIATANíTÁST vállal tapasztalt 
pedagógus a Budagyöngyénél. 06/20-
571-7554. francia.matek@gmail.com

MATeMATIKA-, fizika-, számítástech-
nika-, kémiatanítás általánostól felsőfokig. 
ÉRETTSÉGI szaktanártól. www.nemcsak-
ma tek.hu 06/30-709-2362.

ANGOlBÓl, MATeMATIKÁBÓl in-
tenzív felkészítés egyénileg, gyakorlott szak-
tanárral Bel-Budán. 06/30-749-2507.

MATeMATIKAOKTATÁS szaktanártól, 
referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkóz-
tatás valamennyi korosztálynak. 06/70-
645-8366.

OKj-s dajka-, pedagógiai, gyógypedagó-
giai segítő szakképzés, felkészítés. Telefon: 
06/30-269-1061. www.kaszaszakkepzes.hu 
(01006404)

MATeMATIKA magántanár sokéves 
tapasztalattal vállal érettségi felkészítést, 
korrepetálást. Személyre szabott tanítás, 
igény esetén házhoz megyek. 06/20-573-
2581.

V e G Y e S

BÉlYeG, régi képeslap, pénz, kitünte-
tés, papírrégiség. Vétel-eladás. Marnitz 
bélyegüzlet. Bp. XII., Nagyenyed u. 9. 
Nyitva: H–P: 12–18h. Tel.: 213-9230, a 
Déli pályaudvarnál.

KITüNTeTÉST, jelVÉNYT, PÉNZ-
ÉRMÉT, papírpénzt, papírrégiséget vásá-
rol gyűjtő. Díjtalan kiszállás. 06/30-949-
0055.

PlATINA, palládium, arany, ezüst 
felvásárlása! Akár huzal, drót, ipari. To-
vábbá vásárolunk márkás kar- és zseb-
órákat! Klasszikus nagy neveket kere-
sünk: Patek Phillipe, Audemars Piguet, 
Rolex, IWC stb. Egy karát feletti brili-
ánst is vásárolunk. Üzletünk: Bp. V., 
Bajcsy-Zsilinszky út 24. 06/30-332-
7442.

R É G I S É G

KeleTI SZŐNYeG- ÉS MŰTÁRGYBe-
CSüS vásárol régi keleti szőnyegeket és mű-
tárgyakat sérült állapotban is. Kiszállás díj-
talan. Tel.: 06/30-456-3938.

MINDeNNeMŰ régiséget vásárolok 
díjtalan kiszállással, értékbecsléssel. 
06/30-973-4949, 466-8321.

KÁRPÁTI VIKTÓRIA kastélyok, szín-
házak részére is készpénzért vásárol köny-
veket, bútorokat, festményeket, dísztár-
gyakat, ezüstneműt, órákat, ruhaneműt, 
teljes hagyatékot, és hétvégén is hívható. 
06/70-651-1028.

KIeMelKeDŐ kvalitású, 19–20. szá-
zadi, magyar és külföldi festmények vé-
tele, eladása. Tel.: 06/30-949-2900, 
e-mail: nemes.gyula@nemesgaleria.hu. 
Nemes Galéria: 1024 Bp., Szilágyi Erzsé-
bet fasor 3.

AZONNAlI KÉSZPÉNZ! Almássy 
Katalin vásárol legmagasabb áron! Búto-
rokat, tálalószekrényt, festményeket, órá-
kat, dísztárgyakat, porcelánokat, kristá-
lyokat, könyveket, hangszereket, csilláro-
kat, szőrméket, csipkét, bizsukat, boros-
tyánt, írógépet, kitüntetést, régi pénzt, 
hagyatékot, díjtalan kiszállással! Hétvé-
gén is. 06/30-308-9148.

DíjTAlAN lAKÁSKIüRíTÉSSel 
vásárolok mindenféle régi dolgot, kony-
ha- és spejztartozékokat, festményt, bú-
tort, ezüstöt, gégecsöves asztali és gép-
lámpákat. 291-3101, 06/30-347-7713. 
Szellő János.

BOROSTYÁNÉKSZeR felvásárlása 10 
000–100 000 Ft-ig. Mindenféle régiséget, 
órákat, dísztárgyakat, hagyatékot stb. 
Arany 8500 Ft-tól, ezüst 350 Ft-tól, kész-
pénzért. Díjtalan értékbecslés és kiszállás. 
V. ker., Szent István krt. 25. 06/20-914-
0150.

ZSAZSA GAlÉRIA. Azonnali kész-
pénzért vásárol! Tört-fazonarany 6500–
12 000-ig. Tört-fazonezüst 150–800-
ig. Továbbá: antik festményeket, órá-
kat, porcelánokat, pénzérméket és min-
dent, ami régi! Valamint teljes hagyaté-
kot! FIGYELEM! Mézsárga borostyánt 
500–1000 Ft/gramm áron vásárolunk. 
Várjuk szeretettel: XIII. ker., Hollós 
Ernő u. 4. Tel.: 350-4308, 06/70-884-
4084. E-mail cím: antikicko87@gmail.
com.

KASTÉlYOK berendezéséhez vásáro-
lok antik bútorokat, kisebb-nagyobb 
festményeket, bronztárgyakat, porcelá-
nokat, régi álló-, fali-, asztali, díszórákat 
(hibásat is), ezüst étkészleteket, gyertya-
tartókat, tálcákat stb., régi katonai ki-
tüntetések tárgyait és teljes hagyatékot. 
06/20-280-0151. herendi77@gmail.
com

RÉGISÉG és hagyatékfelvásárlás. 
Hanglemezek, írógép, varrógép, porcelán, 
kerámia, bronz-, ezüsttárgyak, kitüntetés, 
karóra, zsebóra, falióra. Képek, festmé-
nyek, keretek, bútorok, bizsuk, boros-
tyán, arany, ezüst (tört, szakadt, fél pár), 
elektromos cikkek A–Z-ig, hétvégén is. 
06/20-624-5553.

AlKOTÁS ANTIK
Borostyán ékszerek felvásárlása!

5000 Ft–50 000 Ft-ig.
Arany ékszerek vétele 7000 Ft–11 000 Ft-ig. 

Teljes hagyaték.
Cím: XII., Alkotás utca 5.

(Lego üzlet mellett)

06/70-513-8381.

TÖBB PÉNZRe TeHeT SZeRT!
Festményeit, műtárgyait készpénz helyett

heti árveréseinken értékesítheti!
Várjuk a MŰGYŰJTŐK HÁZÁBAN,

II. kerület, Zsigmond tér 13.
H–P. 11–19 óra között.

www.mugyujtokhaza.hu,
telefon: 06/1-800-8123.

BOROSTYÁNFelVÁSÁRlÁS! Akár 
100 000 Ft-ot is adunk érte! Citromsárga, 
narancssárga előnyben! Szívesen megnéz-
zük. Üzlet: Bp. V., Bajcsy-Zs. út 24. 06/30-
332-7442.

e G É S Z S É G / S Z É P S É G

lÉZeRTeRÁPIA, reumatológia, aku-
punktúra, fogyasztás, szénanátha, gerincfer-
dülés, csontritkulás, csípő- és térdkopás ke-
zelése, fejfájásellátás, lumbágóügyelet, 
üzemorvosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás 
biomasszázzsal. teledoktor.hu 368-6349, 
06/20-968-6886.

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fog-
technikus mester. 1013 Budapest, Kriszti-
na krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 06/30-222-
3016.

GYÓGYMASSZÁZS: 06/20-515-
3370.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi 
Erzsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, 
ízületi blokkok, lumbágó-isiász megszünte-
tése. Térdblokkok, gerincsérvek, szédülések 
műtét nélküli, eredményes gyógyítása. Fül-
akupunktúrás fogyókúra. Dr. Garzó Péter 
természetgyógyász, 06/30-945-8477. www.
drgarzo.segitek.hu

GYÓGYPeDIKŰR, KOZMeTIKA 
(szempilla-, szemöldökfestés, gyantázás, arc-
masszázs) otthonában. Hétvégén is. Tel.: 
06/30-206-4801.

MAlIBu SZÉPSÉGSZAlON. Fodrá-
szat, manikűr, műköröm, gyógypedikűr, 
testmasszázs, kozmetika, 3D szempilla, 
sminktetoválás és flabélos. 1126 Buda-
pest, Beethoven utca 7. – az udvarban. 
Tel.: 06/30-372-4665, facebook.hu/
malibusza lon.

TeljeS KÖRŰ FOGÁSZAT és fogsza-
bályozás. Várakozás nélkül, fájdalom-
mentesen. Kiváló ár-érték arányban. 
06/30-718-9567.

FODRÁSZ HÁZHOZ megy. Kedvező 
árak! Minőség. Juhász Piros. Tel.: 06/30-
324-0102.

FOGYASZTÓ MASSZÁZS fájdalom-
mentesen, derékfájás, alhasi görcs kezelése, 
hőkamerás vizsgálat. premiumkilo@gmail.
com, 06/70-208-2574.

FRISSíTŐ svédmasszázs. 06/30-424-
9198. www.masszazs-budan.hu

Á l l Á S

IDŐSeK és betegek otthoni gondozását 
és ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakkép-
zett nővér. T.: 06/20-365-2455.

IDŐSGONDOZÁST, takarítást vállal le-
informálható, diplomás, középkorú nő. 
06/20-500-5149.

TAPASZTAlT óvónő gyermekfelügyele-
tet, kisgyermekes családoknak nevelési, élet-
vezetési tanácsadást, játékos fejlesztést vállal 
(házhoz megyek). Takarítás, házi segítés, 
felolvasás, sétáltatás szépkorúaknak is. 
06/20-596-3394.

TeleFONOS, 6 órás asszisztensi állásle-
hetőség nyugdíjasoknak is. Érdeklődni 15 
órától: 06/70-770-0084.

HA KIeMelKeDŐeN jól beszélsz an-
golul, szereted a gyerekeket, és szívesen 
dolgoznál részmunkaidőben angoltanár-
ként Budapest I. kerületi vagy solymári 
nyelviskolánkban, akkor jelentkezz ön-
életrajzzal és motivációs levéllel 2015. 
március 10-ig a bp01@helendoron.com 
vagy solymar@helendoron.com címen.

TÁ R S K e R e S Ő

60-AS, 164 cm-es, özvegy férfi keresi 
párját hosszú távra. T.: 06/70-508-6006. 
E-mail: miki.z1943@gmail.com

K Ö N Y V

ANTIKVÁRIuMuNK készpénzért vásá-
rol könyveket, könyvtárakat, képeslapokat, 
metszeteket, térképeket, vitrintárgyakat, 
hanglemezeket, DVD-t díjtalan kiszállással. 
Tel.: 332-0243, 06/20-922-0001.

MeGuNT, kidobásra szánt könyveit bol-
dogan elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 
06/20-956-4084.
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Az Ön megoldása:
Dr. Faluhelyi Péter fogorvosi rendelôje 
a Margit híd pesti hídfôjénél, a Pozsonyi út elején.

Bôvebb információért:

Tel: 239 20 83  • Mobil: 20/929 0701
www.fogsorrogzites.hu

TELJESKÖRÛ FOGÁSZATI ELLÁTÁS

VÉGRE NYUGODTAN BESZÉLHET, MOSOLYOGHAT ÉS EHETI KEDVENC ÉTELEIT!

3M ESPE/DENT-EAST REFERENCIA RENDELÔ

Rögzíttesse fogsorát 
MINI IMPLANTÁTUMOKKAL!
A Mini Dental Implant (MDI)
több évtizedes tapasztalattal 
rendelkezô amerikai rendszer 
a fogprotézisek rögzítésére:
• minimális és egyszeri beavatkozás
• kedvezô ár 
• azonnali terhelhetôség
• stabilan ülô fogsor
• még sorvadt gerinc esetén is
• akár a régi protézis 

felhasználásával
• nem kell többé ragasztó
• bizonyítja 20+ év tapasztalat 

és >1 millió beültetett implantátum

F O G S O R R Ö G Z Í T É S    2 0 1 5

www.mini-implantatum.hu
www.drfaluhelyi.com
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HIrDetésFelvétel:
HszCs 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

sPOrt – szaBaDIDő

úSZÁS
vasárnap 8.00–12.30.
testnevelési egyetem – uszoda (XII., Alkotás 
utca 44.).
Belépés 12.30-ig, csak XII. kerületi lakcímkártyá-
val! Négy év alatti gyerekek ebben az időpont-
ban nem használhatják az uszodát!

AeROBIK
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, isko-
laszünetekben nem!
Hétfő 17.30–18.30 jókai mór iskola (XII., Diana 
utca 4.). 19.30–20.30 tamási áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.).
Szerda 18.00–19.00 és 19.00–20.00 jókai mór 
iskola (XII., Diana utca 4.). 19.30–20.30 tamási 
áron iskola (XII., Mártonhegyi út 34.).
Péntek 17.00–18.00 arany jános iskola (XII., 
Meredek utca 1.).

KíMÉlŐ TORNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, isko-
laszünetekben nem!
Hétfő 17.30–18.30 tamási áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.). 18.30–19.30 jókai mór 
iskola (XII., Diana utca 4.).
Kedd 18.00–19.00 tamási áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.). 18.15–19.15 zugligeti ál
talános Iskola (XII., Zugligeti út 113.).
Szerda 18.30–19.30 tamási áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.).
Péntek 16.00–17.00 arany jános iskola (XII., 
Meredek utca 1.).

SíOKTATÁS
vasárnap 13.00–14.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 06/30-
931-06-15.

NORDIC WAlKING
vasárnap 14.00–15.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 06/30-
931-06-15.

„lÉPÉSelŐNY” FuTÓKluB
vasárnap 15.00–16.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Futás és kocogás szakavatott edző segítségével, 
tanácsadással. Edzettségi állapot felmérése, sze-
mélyes edzésterv készítése.
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 06/30-
931-06-15.

TeRMÉSZeTjÁRÓ TúRA
március 7: budai hegyek. túravezető: Sütő-
Nagy István. találkozó: 7.45 Batthyány tér, HéV-
pénztár. Indulás: 7.58-kor Szentendrére, jegyet 
addig kell venni, onnan autóbusz. Útvonal: Pilis-
szentlászló–Szent László-völgy–Apát-kúti-
völgy–Disznó-zug felett–Visegrád–Nagymaros. 
táv–szint: 11 km, + 70 m, – 350 m. érkezés: kb. 
16.00 órára. költség: 1600 Ft.
túravezetők: Sütő-Nagy István (202-7849, 06/30-
934-6968), Arday Lajosné (356-0073).
Szakosztályi klubest: minden hónap harmadik 
szerdáján 18.30-kor a Virányos Közösségi Házban.
Figyelem! A menetrendek változhatnak, ennek 
megfelelően az utazások időpontjai módosul-
hatnak. A változások a szabadsagvandor.fw.hu 
honlapon jelennek meg.

NORDIC WAlKING A VÁROSMAjORBAN
szerda 16.30–17.30, péntek 17.30–18.30.
Szükséges felszerelés: időjárásnak megfelelő 
sportruházat, gyalogláshoz kényelmes sportcipő. 
A botokat a szervezők biztosítják.
További információk: Schwarz Mária, 06-30-961-
7731.

MOZGÁS eGYeTeMe
Különböző típusú fitnesz-, aerobikórák.
kedd 20.00–21.00.
testnevelési egyetem – atlétikacsarnok (XII., 
Alkotás utca 44.).
Programvezető: Katus Tamás egyetemi adjunktus, 
a TFSE aerobik-szakosztályának vezetője.
Oktatók: a torna–rg–tánc–aerobik tanszék oktatói 
és a TFSE edzői, versenyzői.
Belépés: csak XII. kerületi lakcímkártyával!

SíelÉS
minden páros hét szerdáján 19.00–20.00.
Nanook sííiskola (MOM Sport – XII., Csörsz utca 
14–16.).
Előzetes bejelentkezés szükséges: Pásztor Zsófia, 
06/20-626-6654.

GeRINCjÓGA
kéthetente szombatonként 16.00–17.30.
karmayoga stúdió (XII., Böszörményi út 44–46. 
II. emelet)
A jógaórákon alkalmanként 15 főt fogadnak, ezért 
minden esetben előzetes bejelentkezés szüksé-
ges schmidt andreánál: 06/306355870.

A programok – a többnapos túrák (szállás, étkezés, 
utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgárok 
számára ingyenesek. A részletes programot keres-
sék a www.hegyvideksport.hu honlapon és lapunk-
ban. További információk: Hegyvidéki Szabadidő-
sport Kft., XII., Városmajor utca 29. Lődy Katalin 
sportszervező, programfelelős – lody.katalin@
hegyvideksport.hu, 06/70-442-2135.

Téli 
programokAKTÍV 

HEGYVIDÉK
Pályázati felhívás

A „XII. KeRüleT SPORTjÁÉRT 2014.”
elISMeRŐ CíM elNYeRÉSÉRe

A Hegyvidéki Szabadidősport Kft. felhívást tesz közzé a „XII. kerület Sportjáért 
2014.” elnevezésű elismerő cím elnyerésére.

1. a pályázat célja
• A XII. kerület sportéletének fellendítésén dolgozó sportvezetők, edzők, test-

nevelők munkájának elismerése.
• A tanuló ifjúság ösztönzése a szellemi és fizikai képességek folyamatos fej-

lesztésére.
• A tanulásban és a sportban egyaránt helytálló fiatalok értékelése.
• Az oktatási intézmények és a sportegyesületek kapcsolatának erősítése, to-

vábbfejlesztése.
• Az utánpótlás-nevelés célkitűzéseinek segítése.

2. Pályázati feltételek
A díj elnyerésében azok a XII. kerületben élő, tanuló, illetve dolgozó diá-

kok, sportolók, edzők, sportvezetők és testnevelők részesülhetnek, akik 2014-
ben:

• nemzetközi és országos bajnokságban 1–3. helyezést értek el korosztályos 
versenyen;

• a kerület sportjának fellendítésében nagy szerepet vállaltak;
• alapfokú oktatási-nevelési intézmények 1–8. évfolyamában tanulmányi át-

laguk 4,51 vagy annál magasabb, illetve középfokú oktatási-nevelési intézmé-
nyek 9–12. évfolyamában tanulmányi átlaguk 4,00 vagy annál magasabb. (A 
2013–2014. tanév végi tanulmányi átlag számít.)

• A „Hegyvidék a tehetségekért” IV. kategóriában az előírt pályázati elvá-
rás, hogy a XII. kerületben élő és 18 év alatti tanuló legyen.

3. Pályázati kategóriák
A díjra felterjesztett diákok, sportolók, edzők, sportvezetők és testnevelők az 

alábbi négy kategóriában pályázhatnak:
I. kategória: 18 év alatti, korosztályos nemzetközi és országos bajnoksá-

gon 1–3. helyezést elért diákok, akiknek a tanulmányi átlaga a kiírásnak meg-
felel.

II. kategória: 18 év feletti, korosztályos nemzetközi és országos bajnokságon 
1–3. helyezést elért sportolók.

III. kategória: a kerület sportjáért kiemelkedően sokat dolgozó edzők, sport-
vezetők, testnevelők.

Iv. kategória: a „Hegyvidék a tehetségekért” a Hegyvidéki Önkormány-
zat támogatásával 18 év alatti, fogyatékkal élő tanulók részére alapított díj, mely 
során keressük a sportban jeles fiatalokat, akik saját sportkategóriájukban ki-
emelkedő eredményt értek el.

4. az adományozás rendje
1. A köznevelési intézmények, valamint sportegyesületek közvetlenül a pá-

lyázati adatlapon küldjék meg pályázataikat.
a pályázatok beérkezésének határideje:

2015. február 27. (péntek)
Hegyvidéki szabadidősport kft.

Budapest XII. kerület, Városmajor utca 29.
2. A pályázatok értékelését erre a célra felállított bírálóbizottság végzi. A bi-

zottság döntéséről a pályázók 2015. március 6-ig kapnak tájékoztatást.
3. Az elismerő címhez emlékplakettet adományozunk. A díj értékének emelé-

se érdekében évente maximum tizenkettő fő elismerésére van lehetőség.
4. A „XII. kerület Sportjáért 2014.” elismerő címet a 2015. március 15-i ünnep-

ségsorozat keretében adják át.
5. Az elismerésben részesülők az ünnepségre közvetlenül kapnak meghí-

vást.

Figyelem! A hiányosan vagy határidőn túl benyújtott pályázatokat nem áll 
módunkban elfogadni!

A felhívás és a jelentkezési lap letölthető a www.hegyvidek.hu és a www.
hegyvideksport.hu oldalról.

 Sikota Krisztina Móczán Mónika
 Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Szabadidősport Kft.
 Hegyvidéki Önkormányzat Ügyvezető igazgató
 Oktatási és Kulturális Bizottság elnök 

Merre tovább, magyar sport?
A szocializációs, kulturális és ne-
velési funkciók mellett a sportban 
egyre nagyobb szerepet kap az 
üzleti dimenzió. Erről is szó esett a 
második alkalommal megrende-
zett Nemzetközi Sportmenedzs-
ment Konferencián.

A Nemzetközi Sportmenedzs-
ment Konferencia hiánypótló kez-
deményezés: párbeszédre hívja a 
témában jártas szakértőket, akik a 
sportipar alakítóiként a napi aktu-
alitások mellett a jövő kihívásaival 
is foglalkoznak. Az először 2013 
végén megrendezett program si-
keresnek bizonyult, ezért a szerve-
zők (az önkormányzat, valamint a 
Hegyvidéki Sportcsarnok és 
Sportközpont Kft.) ismét össze-
hívták az érdekelteket, hogy közö-
sen vitassák meg egyebek közt a 
sport stratégiai, üzleti és kommu-
nikációs kérdéseit a létesítmény-
helyzet, a szervezeti rendszer, a 
szövetségi és klubmenedzsment, 
továbbá a sporttudomány és a 
marketing vonatkozásában.

Az Emberi Erőforrások Mi-
nisztériuma és a Sport Televízió 
támogatásával megvalósuló ren-
dezvény házigazdája Gergely Ist-
ván kétszeres olimpiai bajnok ví-
zilabdázó volt, aki szerint a Nem-
zetközi Sportmenedzsment Kon-
ferencia beírta magát a magyar 
sporttörténelembe, hiszen annak 
a programnak, amelyet egymás 
után kétszer megrendeznek, szin-
te bizonyosan lesz folytatása. „Ne 
várj, a legjobb alkalom soha nem 
fog elérkezni. Kezdj hozzá ott, 
ahol éppen most vagy, és használj 
bármilyen eszközt, ami csak a ke-
zedbe kerül, hiszen a legjobb 
szerszámokat útközben úgyis 
meg fogod találni” – idézte 
Napoleon Hill amerikai író gon-
dolatát a Magyar Vízilabda Szö-
vetség csapatmenedzsere.

A konferenciasorozat megál-

modója, Váczi János hegyvidéki 
alpolgármester kiemelte: az izgal-
mas, szórakoztató és hasznos elő-
adások a sportmenedzsment leg-
fontosabb és aktuális kérdéseivel 
foglalkoznak. Külön is a megje-
lentek figyelmébe ajánlotta a lab-
darúgás és a kézilabda területén 
tevékenykedő sportmenedzserek, 
valamint játékosügynökök ke-

rekasztal-beszélgetését.
A Google Magyarországot 

képviselő Bíró Pál és a Special 
Effects Media ügyvezetője, Sza-
bó Gergő a sport területén alkal-
mazott újfajta megközelítésekről 
– különös tekintettel a YouTube-
szolgáltatásban rejlő lehetőségek-

ről – tartott előadást, majd prof. 
Paul M. Pedersen, az Indiana 
University doktori programjának 
vezetője adott ízelítőt az Egyesült 
Államokban működő sport me-
nedzs mentmodellekből.

Kubatov Gábor, a Ferencváro-
si Torna Club elnöke az utóbbi 
évek legjelentősebb stadionfej-
lesztését, a Groupama Arénát 
mutatta be, Kelecsényi Ernő, a 
Győri Audi ETO KC elnöke és 
Várkonyi Ádám, a Videoton FC 
kereskedelmi és marketingigaz-
gatója pedig az üzleti alapú klub-
modell kialakításának műhely-
titkaiba engedett betekintést. 
Mindketten hangsúlyozták, 
hogy Magyarországon is lehetsé-
ges márkaként kezelni egy sport-
egyesületet.

A Vodafone Magyarország vál-
lalati kommunikációs igazgatója, 
Suba János a hatékony sportszpon-
zorációs megoldásokat vette sorra, 
míg Jan-Willem van Wensem, a 
Heineken Hungária Sörgyárak 
Zrt. marketingigazgatója azt ecse-
telte, milyen szerepe lehet a sport-
nak a márkaépítésben.

Simicskó István a sport társada-
lompolitikai és stratégiai jelentősé-
géről beszélt. A sportért felelős ál-
lamtitkár előadásában elmondta: a 
kormányzat célja, hogy a „sportoló 
nemzet” kép megteremtésével 
népszerűsítse az egészséget támo-
gató és a közösségi összetartozást 
erősítő tömegsportot, valamint a 
mindennapos mozgást.

Végezetül Petur András, a 
Sport Televízió riportere ismert 
játékosügynökökkel beszélgetett 
arról, hogyan lehet egyengetni a 
sportolók karrierjét. A konferen-
cia zárásaként Váczi János alpol-
gármester bejelentette, hogy a 
tervek szerint a következő Nem-
zetközi Sportmenedzsment Kon-
ferenciát 2016 februárjában tart-
ják meg a Hegyvidéken – azaz 
valóban következhet a folytatás.

em.

Paul M. Pedersen professzor (uSA) is az előadók között volt

Váczi jános alpolgármester

A sport stratégiai és üzleti kérdéseit vitatták meg a résztvevők

Fo
tó

k: 
Sá

rk
öz

y G
yö

rG
y

uszodai farsang

Rendhagyó farsangi mulatságot rendeztek a hegyvidéki gyerekeknek a 
Városmajor utcai uszodában működő Buborék úszóiskolában. A több 
mint kétszáz óvodás és általános iskolás egyebek közt kipróbálhatta az 
álló szörföt és a „vízen járást” is. A kalandos és mozgalmas délelőtt vé-
gén minden résztvevőnek járt farsangi fánk és egyéb finomság
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